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User Manual (EN)

SAFETY CONDITIONS. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR
USE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not responsible for damage
caused by using the device contrary to its intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other purposes
incompatible with its intended use.

3. Connect the device only to a 220-240 V ~ 50/60 Hz outlet.

In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances should not
be plugged into a single circuit at the same time.

4. Take special care when using the device when children are around. Do not
allow children to play with the appliance do not allow children or persons
unfamiliar with the appliance to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age
and persons with limited physical, sensory or mental ability, or persons
without experience or familiarity with the equipment, if this is done under the
supervision of a person responsible for their safety or they have been given
instructions on the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the equipment. Cleaning
and maintenance of the equipment should not be performed by children unless
they are over 8 years of age and these activities are performed under
supervision.

6. WARNING: use only the original supplied power adapter with model:
CZH013265050EUWH

7. WARNING: the device uses a Lithium-ion battery, 22.2V 2200mAh 48.84
Wh. Use off the original battery pack.

8. WARNING: charge the battery pack only with the charger supplied with the
product.

9. WARNING: keep the battery pack out of the reach of children. The battery
pack should not be heated, opened, punctured, destroyed or thrown into a fire.
10. Old depleted or used batteries should be removed from the device and
disposed of or recycled in accordance with national waste disposal regulations.
11. WARNING - CAUTION: The appliance hose and connecting tubes
contain electrical connections in their construction:

- - do not use the vacuum cleaner to suck up water
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- do not immerse in water for washing and cleaning

- the hose and connecting pipes should be checked regularly and must not be
used if they are damaged

12. Always remove the plug from the power outlet after use by holding the
outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.

13. Do not immerse the cord, plug and the entire device in water or other
liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain, sun, etc.) or use in
high humidity conditions (bathrooms, humid camping houses).

14. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair facility to avoid danger.
15. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been dropped
or damaged in any other way or is not working properly. Do not repair the
device yourself, as there is a risk of electric shock. Take the damaged device to
a competent service center for inspection or repair. All repairs may be carried
out only by authorized service centers. Improper repair may cause serious
danger to the user.

16. Do not use the device near flammable materials.

17. The power cord must not touch hot surfaces.

18. Do not leave the device or the power supply to the outlet unattended.

19. To provide additional protection, it is advisable to install in the electrical
circuit, a residual current device (RCD) with a rated residual current

not exceeding 30 mA. In this regard, please consult an electrical specialist.

20. Do not allow the motor part of the device to get wet.

21. Do not use the device outside the house, use only indoors.

22. Do not use the vacuum cleaner to collect flammable substances (such as
fuel, solvents).

23. Do not vacuum sharp-edged objects (such as glass shards).

24. Do not point the vacuum cleaner's suction tube toward other people or
animals.

25. Vacuum only dry surfaces.

26. Use only accessories designed for this device.

27. Be especially careful when vacuuming stairs, take care of your safety.

28. Do not block any ventilation holes.

29. Do not run the vacuum cleaner without the filter in place.

30. Do not pull the vacuum cleaner by the hose or tube.

31. Be careful that the power cord is not clipped by the door or jammed. Pay
attention to the length of the power cord when moving the vacuum cleaner.
Rapidly pulling the vacuum cleaner with the cable stretched taut may cause
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damage.
32. Do not vacuum dust and construction debris, the residue of such debris will

immediately void the warranty.

33. Do not leave the device or power supply unattended during operation.
34. Always disconnect the unit from the power supply if left unattended, and
before folding, unfolding or cleaning.

35. Always turn off the device with the button before unplugging.

Description of the unit (Illustration A, page 2):

1. Main unit 2. Flexible tube 3. Electro brush 4. Mattress brush
5. Pet hair brush 6. Flexible hose 7. Fluffy roller 8. 2-in-1 brush

9. Crevice tool  10. Wall hanger

Description of the display (Illustration B, page 2):

1. Battery status 2. Current suction power level
3. Full trash can / locked icon 4. Suction power selection switch

5. Battery charging status 6. Locked roller icon

Description of the parts of the main unit (lllustration C, page 3):

1. Motor unit 2. HEPA main filter 3. Steel filter
4. Dust container release latch 5. Dust container emptying latch 6. Cover for additional HEPA filter
7. Additional HEPA filter 8. On/off button 9. Battery release latch

10. Battery 11. Dust container

Parts of the floor brush (Figure E, page 3):

1. Electric brush body

2. Brush shaft

Before first use:

1. Remove all packaging materials from the device

2. Check that the battery pack is charged and ready for use (check the instructions for Charging the battery pack)

Attachments description and use (lllustration A, page 2):
2. Flexible tube - this tube can be used both in a straight position and by bending it with a push of a button to reach

under furniture.
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3. Electric brush - The attachment is used to clean hard floors with a bristle roller or carpets with a soft roller (7)

4. Mattress brush - The attachment is used to thoroughly clean and sanitize the mattress. The vibration function
penetrates the mattress and removes dust and dust mites, then UV light disinfects the mattress and kills dust mites.

5. Pet hair brush - The attachment is used to comb and clean pet hair, removing loose hair and tangles. Releasing the
built-in button pulls the brushed hair away from the overlay for quick and easy cleaning between sessions.

6. Flexible hose - the hose combined with the pet hair brush / crevice brush / 2-in-1 brush allows you to reach hard-to-
reach areas and is easy to use.

7. Fluffy roller - this roller can be replaced with a classic bristle roller to clean softer surfaces, such as carpets, without
fibers blocking the electric brush.

8. 2-in-1 brush - This brush can be used to clean upholstery and the tops of books without removing them from the
stand.

9. Crevice brush - This brush can be used to clean the spaces between couch cushions, in tight places such as cars and
corners.

10. Wall hanger - The hanger comes with 3 screws to secure it to the wall. It is used to store accessories and the device
when not in use or loaded.

Mounting the device (see Figures 1, 2, 3 on page 4 Table G):

1. Check that the device is charged and ready for use, to do this press the On/Off button (Figure C point 8)

2. If the device does not display any error messages and is fully loaded, turn it off again.

3. Connect the flexible tube to the main unit, making sure the connection is correct and the holes in the main unit are
properly aligned with the pins in the tube (Figure 1, page 4 table G)

4. Connect the other side of the flexible pipe to the selected connection. Note: the flexible hose is not compatible with
the flexible pipe and can only be connected directly to the main unit.

Replacing the roller (Table F page 4):

1. Check your electric brush , and you will find a circular latch on the bottom of the brush. The latch is closed on one
side and open on the other.

2. Use a screwdriver to move the latch to the unlocked position (Step 1)

3. Pull out the plastic cover hiding the side of the roller.

4. Pull out the roller and replace it with the roller of your choice.

5. Put the plastic cover in place.

6. Slide the latch to the closed position.

Charging the device charging time is about 4 hours:

1. To charge the device, connect the charger to the battery.

2. Then plug the charger into a wall outlet.

3. If a rechargeable battery is connected to the device, the display will show the current percentage charge of the
battery (Item 1, Figure B, page 2).

4. If the battery pack is not connected to the body, the 3 LEDs on the side of the battery pack will flash. When the
battery is fully charged, the LEDs will remain lit and stop flashing.

Using the device (Table B page 2):

1. Once the battery is fully charged and the device is assembled according to your preferences, turn on the device by
pressing the on/off button (Figure C, item 8). You can also use the button directly on the battery, located under the
charging LED.

2. The device will turn on at the last setting.

3. To change the setting, press the suction power selector (Figure B, point 4).

4. The current power will be displayed on the device in the center. (Figure B point 2).

Cleaning the unit (Table D page 3):

1. Move the unit over the waste basket.

2. Open the dust bin by pressing the dust bin emptying latch (Table C page 3 item 5)

3. The device will be emptied.

4. Shake out the remaining dust.

5. Grasp the steel filter (Table C, page 3, item 3) and turn it counterclockwise to release it.

6. Remove the filter over the dust garbage can and clean it with a damp cloth or brush. Make sure the filter is dry
before putting it back on.
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7. To clean the inlet filter (Table C, page 3, item 2), remove the entire dust bin.

8. To do this, press the dust container release latch (Table C, page 3, point 4) and turn the dust container clockwise.
There is a small arrow on the dust container pointing to the closed padlock icon. Rotate the container until it points to
an open padlock.

9. Pull the dust container down to remove it from the main body.

10. Inside the dust container is the HEPA filter holder. Pull it to remove the filter from the container.

11. Clean the HEPA filter with a toothbrush. If necessary, you can also wash it, using only clean water. Do not soak
the filter.

12. Dry the filter in a well-ventilated area until it is completely dry.

13. When the filter is clean and completely dry, DO NOT use a filter that is not completely dry. IT MAY DAMAGE
THE UNIT.

14. Reinstall the filter in place and close the dust container.

15. The unit is equipped with an additional clean air filter located at the rear of the unit. (Table C, page 3, item 7)
16. First remove the rear filter cover (Table C, page 3, point 6) by unscrewing it.

17. Remove the filter. Under the filter you will see another black sponge filter. This is a motor protector, preventing
dust from the filter from entering the motor. This filter is not replaceable. With proper use of the device, there is no
need to clean or replace it.

18. Clean the filter. If necessary, you can also wash the filter using only clean water. Do not soak the filter.

19. Dry the filter in a well-ventilated area until it is completely dry.

20. Put the filter cover back on.

21. Even after cleaning and washing the filters, the suction power may drop. Depending on the frequency and use of
the vacuum cleaner, the filters may become clogged. If this happens, replace them. Ask your dealer about replacement
filters AD 7061.1.

Wall mounting (Table H, page 5):

The unit is sold with a wall bracket for mounting the unit and everyday accessories.
1. Place the wall bracket against the wall.

2. Mark the holes with a pen.

3. Make the holes and put the dowels inside.

4. Place the wall bracket and fasten it with screws.

5. You can use both wall brackets to store the slit cap and the 2-in-1 cap.

6. The middle part is used to store the main unit.

Troubleshooting:

Problem: The device does not turn on.

Probable cause: the battery is not charged

Solution: Charge the battery

Probable cause: the device is overheated

Solution: Wait for the device to cool down

Probable cause: the battery was not installed correctly
Solution: reinstall the battery correctly.

Problem: The device turns on and after a while turns off. The trashcan icon on the display turns red.
Probable cause: the dust bin is full

Solution: Empty the dust bin

Probable cause: Something is stuck in the pipe/tool

Solution: Check and clean the pipe/connector

Problem: The device turns on and after a while turns off. The stuck shaft in the display turns red.
Probable cause: the roller is blocked by hair or dirt
Solution: Clean the roller

Problem: Low suction power
Probable cause: One or all filters are dirty
Solution: Clean the filters

Technical description:
Device / battery voltage rating: 22,2 V
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Rated power of the device: 250W

Battery type: Lithium-ion

Battery Capacity: 2200 mAh

Adapter input voltage: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0.5 A
Adapter output voltage: 27 V 0.5 A

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of
the Law of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of
a "crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the
environment, can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments,
such as vision, hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful
substances, can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of
plants growing on contaminated soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included
on each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized
collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended
for households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and
storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

SICHERHEITSBEDINGUNGEN. WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
FUR DEN GEBRAUCH

1. Lesen Sie vor der Benutzung des Gerits die Bedienungsanleitung und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schiden, die durch eine nicht bestimmungsgeméfe Verwendung des Gerits
oder durch unsachgeméfe Handhabung entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie das Gerét
nicht fiir andere Zwecke, die mit seiner Bestimmung nicht vereinbar sind.

3. SchlieBen Sie das Gerit nur an eine Steckdose mit 220-240 V ~ 50/60 Hz
an.

Schlieen Sie nicht mehrere elektrische Geréte gleichzeitig an einen
Stromkreis an, um die Sicherheit des Geréts zu erhohen.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in Anwesenheit von
Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerét zu spielen.
Erlauben Sie Kindern oder anderen Personen, die nicht mit dem Gerit vertraut
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sind, es nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und Personen
mit eingeschrinkten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn
dies unter der Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
geschieht oder wenn sie Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits
erhalten haben und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung und Wartung
des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind
alter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird unter Aufsicht durchgefiihrt.

6. WARNUNG: Verwenden Sie nur den mitgelieferten Original-Netzadapter
mit dem Modell: CZH013265050EUWH

7. WARNUNG: Dieses Gerat verwendet einen wiederaufladbaren Lithium-
lonen-Akku, 22,2 VV 2200 mAh 48,84 Wh. Verwenden Sie nur das Original-
Akkupack.

8. WARNUNG: Laden Sie den Akku nur mit dem mitgelieferten Ladegerit
auf.

9. WARNUNG: Bewahren Sie das Akkupaket aullerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Das Akkupaket darf nicht erhitzt, gedffnet, durchstochen, zerstort
oder ins Feuer geworfen werden.

10. Alte, erschopfte oder verbrauchte Akkus sollten aus dem Gerét entfernt und
geméil den nationalen Abfallentsorgungsvorschriften entsorgt oder recycelt
werden.

11. WARNUNG - ACHTUNG: Der Geriteschlauch und die Verbindungsrohre
enthalten in ihrer Konstruktion elektrische Anschliisse:

- Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsaugen von Wasser

- zum Waschen und Reinigen nicht in Wasser eintauchen

- Schlauch und Verbindungsrohre miissen regelmaBig tiberpriift werden und
diirfen bei Beschiddigung nicht verwendet werden

12. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der Steckdose,
indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. NICHT am Netzkabel
ziehen.

13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerit nicht in
Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das Gerit nicht den
Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es nicht
in feuchten Rdumen (Badezimmer, feuchte Wohnmobile).

14. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschidigt ist, sollte es von einem Fachmann ausgetauscht werden,
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um Gefahren zu vermeiden.

15. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschiddigten Netzkabel oder wenn
es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschiadigt wurde oder nicht
richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, da die Gefahr eines
Stromschlags besteht. Bringen Sie das beschéddigte Gerit zur Inspektion oder
Reparatur zu einer kompetenten Kundendienststelle. Alle Reparaturen diirfen
nur von autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine unsachgemélfle
Reparatur kann eine ernste Gefahr flir den Benutzer darstellen.

16. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren Materialien.
17. Das Netzkabel darf keine heilen Oberflédchen beriihren.

18. Lassen Sie das Gerét oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.

19. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, in den Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom

von nicht mehr als 30 mA. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann zu Rate.
20. Der Motorteil des Gerits darf nicht nass werden.

21. Verwenden Sie das Gerit nicht auflerhalb der Wohnung, sondern nur in
Innenrdumen.

22. Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsammeln brennbarer Stoffe
(z. B. Kraftstoff, Losungsmittel).

23. Saugen Sie keine scharfkantigen Gegenstinde auf (z. B. Glasscherben).
24. Richten Sie das Saugrohr des Staubsaugers nicht auf andere Personen oder
Tiere.

25. Saugen Sie nur trockene Oberflidchen.

26. Verwenden Sie nur das fiir dieses Gerét vorgesehene Zubehor.

27. Seien Sie beim Saugen von Treppen besonders vorsichtig, um lhre
Sicherheit zu gewéhrleisten.

28. Blockieren Sie keine Liiftungséffnungen.

29. Lassen Sie den Staubsauger nicht ohne eingesetzten Filter laufen.

30. Ziehen Sie den Staubsauger nicht am Schlauch oder Rohr.

31. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht durch eine Tiir eingeklemmt
oder eingeklemmt wird. Achten Sie beim Bewegen des Staubsaugers auf die
Lénge des Netzkabels. Schnelles Ziehen am Staubsauger, wenn das Kabel
unter Spannung steht, kann es beschadigen.

32. Saugen Sie keinen Staub oder Bauschutt auf; Riickstdnde dieser Art von
Schmutz fithren zum sofortigen Erléschen der Garantie.

33. Lassen Sie das Gerét oder die Stromversorgung wihrend des Betriebs nicht
unbeaufsichtigt.

13



34. Trennen Sie das Gerdt immer von der Stromversorgung, wenn es
unbeaufsichtigt bleibt und bevor Sie es zusammenklappen, auseinanderfalten
oder reinigen.

35. Schalten Sie das Gerat immer mit der Taste aus, bevor Sie den Stecker aus
der Steckdose ziehen.

Beschreibung des Gerits (Abbildung A, Seite 2):

1. Hauptgerat 2. Flexibler Schlauch 3. Elektrische Birste 4. Matratzenblirste
5. Tierhaarbiirste 6. Flexibler Schlauch 7. Flauschige Walze 8. 2-in-1-Birste

9. Fugenddise 10. Wandaufhénger

Beschreibung des Displays (Abbildung B, Seite 2):

1. Batteriestatus 2. Aktuelle Saugkraftstufe
3. Symbol fiir vollen Miilleimer / gesperrt 4. Wahlschalter fiir die Saugleistung

5. Akkuladestatus 6. Symbol fiir blockierte Walze

Beschreibung der Teile der Haupteinheit (Abbildung C, Seite 3):

1. Motoreinheit 2. HEPA-Hauptfilter 3. Stahlfilter

4. Verriegelung der Entleerung des 5. Verriegelung zur Entleerung des 6. Deckel flr zusatzlichen HEPA-
Staubbehilters Staubbehilters Filter

7. HEPA-Zusatzfilter 8. Ein/Aus-Taste 9. Batterie-Entriegelungslasche
10. Batterie 11. Staubbehilter

Teile der Bodenbiirste (Abbildung E, Seite 3):

1. Gehéuse der Elektrobiirste

2. Biirstenwelle

Vor dem ersten Gebrauch:

1. Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien aus dem Gerét

2. Priifen Sie, ob der Akku geladen und einsatzbereit ist (siche Anleitung Akku aufladen)

Beschreibung und Verwendung der Zubehorteile (Abbildung A, Seite 2):

2. Flexibles Rohr - dieses Rohr kann sowohl in gerader Position als auch durch Biegen auf Knopfdruck verwendet
werden, um unter Mobel zu gelangen.

3. Elektrobiirste - Der Aufsatz wird verwendet, um Hartbdden mit der Borstenwalze oder Teppiche mit der weichen
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Walze zu reinigen (7)

4. Matratzenbiirste - Der Aufsatz wird fiir die griindliche Reinigung und Desinfektion der Matratze verwendet. Die
Vibrationsfunktion dringt in die Matratze ein und entfernt Staub und Hausstaubmilben, anschlieBend desinfiziert das
UV-Licht die Matratze und tétet die Hausstaubmilben ab.

5. Haustierhaarbiirste - Der Aufsatz wird zum Kémmen und Reinigen von Haustierhaaren verwendet und entfernt lose
Haare und Verfilzungen. Wenn Sie den integrierten Knopf loslassen, werden die gebiirsteten Haare von der Auflage
weggezogen und kénnen so schnell und einfach zwischen den Sitzungen gereinigt werden.

6. Flexibler Schlauch - Der Schlauch in Kombination mit der Haustierhaarbiirste / Fugenbiirste / 2-in-1-Biirste
ermoglicht es Thnen, schwer zugingliche Stellen zu erreichen und ist einfach zu bedienen.

7. Flauschige Walze - diese Walze kann durch die klassische Borstenwalze ersetzt werden, um weichere Oberflachen,
wie z. B. Teppiche, zu reinigen, ohne dass die Fasern die Elektrobiirste blockieren.

8. 2-in-1-Birste - Diese Biirste kann zum Reinigen von Polstern und Buchdeckeln verwendet werden, ohne dass diese
aus dem Stander genommen werden miissen.

9. Fugenbiirste - Diese Biirste kann zum Reinigen der Zwischenrdume zwischen Couchpolstern, in engen Bereichen
wie Autos und Ecken verwendet werden.

10. Wandauthénger - Der Aufthinger wird mit 3 Schrauben geliefert, um ihn an der Wand zu befestigen. Er dient zur
Aufbewahrung von Zubehor und dem Gerét, wenn es nicht in Gebrauch oder geladen ist.

Montage des Gerits (siche Abbildungen 1, 2, 3 auf Seite 4, Tabelle G):

1. Priifen Sie, ob das Gerét aufgeladen und betriebsbereit ist. Driicken Sie dazu die Ein/Aus-Taste (Abbildung C Punkt
8)

2. Wenn das Gerit keine Fehlermeldungen anzeigt und voll geladen ist, schalten Sie es wieder aus.

3. SchlieBen Sie den flexiblen Schlauch an das Hauptgerét an und vergewissern Sie sich, dass die Verbindung korrekt
ist und dass die Locher im Hauptgerit richtig auf die Stifte im Schlauch ausgerichtet sind (Abbildung 1, Seite 4
Tabelle G)

4. Verbinden Sie die andere Seite des flexiblen Schlauchs mit dem gewéhlten Anschluss. Hinweis: Der flexible
Schlauch ist nicht mit dem flexiblen Rohr kompatibel und kann nur direkt an das Hauptgerit angeschlossen werden.

Setzen Sie die Rolle wieder ein (Tabelle F, Seite 4):

1. Uberpriifen Sie Ihre Elektrobiirste, und Sie werden eine kreisformige Verriegelung an der Unterseite der Biirste
finden. Der Riegel ist auf einer Seite geschlossen und auf der anderen Seite gedffnet.

2. Verwenden Sie einen Schraubendreher, um die Verriegelung in die entriegelte Position zu bringen (Schritt 1)
3. Ziehen Sie die Kunststoffabdeckung heraus, die sich an der Seite der Walze befindet.

4. Ziehen Sie die Walze heraus und ersetzen Sie sie durch die Walze lhrer Wahl.

5. Bringen Sie die Kunststoffabdeckung wieder an.

6. Schieben Sie den Riegel in die geschlossene Position.

Aufladen des Gerits Die Ladezeit betrdgt etwa 4 Stunden:

1. Um das Gerit aufzuladen, schlieBen Sie das Ladegerit an den Akku an.

2. Schlielen Sie dann das Ladegerit an eine Steckdose an.

3. Wenn ein Akku an das Gerit angeschlossen ist, zeigt das Display den aktuellen Ladezustand des Akkus in Prozent
an (Punkt 1, Abbildung B, Seite 2).

4. Wenn der Akku nicht an das Gerét angeschlossen ist, blinken die 3 LEDs an der Seite des Akkus. Wenn der Akku
vollstindig geladen ist, leuchten die LEDs weiter und horen auf zu blinken.

Verwendung des Gerits (Tabelle B, Seite 2):

1. Sobald der Akku vollstdndig aufgeladen und das Gerét nach Thren Wiinschen zusammengebaut ist, schalten Sie das
Gerit durch Driicken der Ein-/Ausschalttaste ein (Abbildung C, Punkt 8). Sie kénnen auch die Taste direkt auf dem
Akku unter der Lade-LED verwenden.

2. Das Gerit schaltet sich dann mit der letzten Einstellung ein.

3. Um die Einstellung zu dndern, driicken Sie den Wahlschalter fiir die Saugleistung (Abbildung B, Punkt 4).

4. Die aktuelle Leistung wird auf dem Gerit in der Mitte angezeigt. (Abbildung B, Punkt 2).

Reinigung des Gerits (Tabelle D Seite 3):

1. Stellen Sie das Gerit iiber den Abfallbehilter.

2. Offnen Sie den Staubbehiilter durch Driicken des Entleerungsriegels des Staubbehilters (Tabelle C Seite 3 Punkt 5)
3. Das Gerit wird entleert.
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4. Wischen Sie den restlichen Staub ab.

5. Greifen Sie den Stahlfilter (Tabelle C, Seite 3, Punkt 3) und drehen Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn, um ihn zu
16sen.

6. Nehmen Sie den Filter tiber dem Staubbehélter ab und reinigen Sie ihn mit einem feuchten Tuch oder einer Biirste.
Stellen Sie sicher, dass der Filter trocken ist, bevor Sie ihn wieder anbringen.

7. Zur Reinigung des Ansaugfilters (Tabelle C, Seite 3, Punkt 2) nehmen Sie den gesamten Staubbehélter ab.

8. Driicken Sie dazu auf den Entriegelungshebel des Staubbehélters (Tabelle C, Seite 3, Punkt 4) und drehen Sie den
Staubbehilter im Uhrzeigersinn. Auf dem Staubbehélter befindet sich ein kleiner Pfeil, der auf das Symbol eines
geschlossenen Vorhéngeschlosses zeigt. Drehen Sie den Behélter, bis er auf ein offenes Vorhidngeschloss zeigt.

9. Ziehen Sie den Staubbehélter nach unten, um ihn aus dem Hauptgehéuse zu entfernen.

10. Im Inneren des Staubbehélters befindet sich ein HEPA-Filterhalter. Ziehen Sie daran, um den Filter aus dem
Behilter zu entfernen.

11. Reinigen Sie den HEPA-Filter mit einer Zahnbiirste. Falls erforderlich, konnen Sie ihn auch nur mit sauberem
Wasser auswaschen. Weichen Sie den Filter nicht ein.

12. Trocknen Sie den Filter in einem gut beliifteten Raum, bis er vollstindig trocken ist.

13. Wenn der Filter sauber und vollstandig trocken ist, verwenden Sie KEINEN Filter, der nicht vollstandig trocken
ist. DIES KANN DAS GERAT BESCHADIGEN.

14. Bringen Sie den Filter wieder an und schlieen Sie den Staubbehilter.

15. Das Gerit ist mit einem zusitzlichen Reinluftfilter ausgestattet, der sich auf der Riickseite des Gerits befindet.
(Tabelle C, Seite 3, Punkt 7)

16. Entfernen Sie zunéchst die hintere Filterabdeckung (Tabelle C, Seite 3, Punkt 6), indem Sie sie abschrauben.

17. Entfernen Sie den Filter. Unter dem Filter sehen Sie einen weiteren schwarzen Schwammfilter. Dies ist ein
Motorschutz, der verhindert, dass Staub aus dem Filter in den Motor gelangt. Dieser Filter ist nicht austauschbar. Bei
korrekter Verwendung muss er nicht gereinigt oder ausgetauscht werden.

18. Reinigen Sie den Filter. Falls erforderlich, konnen Sie den Filter auch nur mit sauberem Wasser waschen. Weichen
Sie den Filter nicht ein.

19. Trocknen Sie den Filter in einem gut beliifteten Raum, bis er vollstandig trocken ist.

20. Bringen Sie die Filterabdeckung wieder an.

21. Auch nach dem Reinigen und Waschen der Filter kann die Saugleistung nachlassen. Je nach Haufigkeit und
Verwendung des Staubsaugers konnen die Filter verstopft werden. In diesem Fall miissen sie ausgetauscht werden.
Fragen Sie Ihren Héndler nach Ersatzfiltern AD 7061.1.

Wandmontage (Tabelle H, Seite 5):

Das Gerit wird mit einer Wandhalterung fiir die Befestigung des Gerits und des taglichen Zubehors verkauft.
1. Legen Sie die Wandhalterung an die Wand.

2. Markieren Sie die Locher mit einem Stift.

3. Bohren Sie die Locher und stecken Sie die Diibel hinein.

4. Setzen Sie die Wandhalterung ein und befestigen Sie sie mit Schrauben.

5. Sie kénnen beide Wandhalterungen verwenden, um die Schlitzkappe und die 2-in-1-Kappe zu halten.

6. Der mittlere Teil wird zur Aufbewahrung des Hauptgerits verwendet.

Fehlersuche:

Problem: Das Gerit lasst sich nicht einschalten.

Wahrscheinliche Ursache: Der Akku ist nicht geladen

Losung: Laden Sie den Akku auf

Wahrscheinliche Ursache: Gerit ist tiberhitzt

Losung: Lassen Sie das Gerét abkiihlen

Wabhrscheinliche Ursache: Die Batterie wurde nicht richtig eingesetzt
Losung: Setzen Sie den Akku wieder richtig ein.

Problem: Das Gerit schaltet sich ein und nach einiger Zeit wieder aus. Das Miilltonnensymbol auf dem Display wird
rot.

Wabhrscheinliche Ursache: Der Staubbehlter ist voll

Losung: Entleeren Sie den Staubbehalter

Wahrscheinliche Ursache: Etwas steckt im Rohr/Werkzeug fest

Losung: Uberpriifen und reinigen Sie das Rohr/die Verbindung

Problem: Die Maschine schaltet sich ein und nach einiger Zeit wieder aus. Die festsitzende Welle im Display wird rot.
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Wahrscheinliche Ursache: Die Walze ist durch Haare oder Schmutz blockiert
Losung: Reinigen Sie die Walze

Problem: Geringe Saugleistung
Wahrscheinliche Ursache: Ein oder alle Filter sind verschmutzt
Losung: Reinigen Sie die Filter

Technische Beschreibung:

Gerit / Batteriespannung: 22,2 V

Nennleistung des Gerites: 250W

Akku-Typ: Lithium-lon

Kapazitit des Akkus: 2200 mAh

Eingangsspannung des Adapters: 220-240 VV~50/60 Hz 0,5 A
Ausgangsspannung des Adapters: 27 V 0,5 A

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerdte GemaR Artikel 13 (1) und (2) des Gesetzes vom 11. September
2015 Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate mochten wir Sie Gber den korrekten Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeraten
informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in
Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerate konnen geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen,
eine ernsthafte Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kénnen. Sie kénnen zu
zahlreichen Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fithren und auch Nieren, Leber und Herz schadigen sowie
Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu
Krebslasionen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann die
oben genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate dirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website jeder
Gemeinde verdffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings, von Altgeraten. Er
spielt auch eine Schlusselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da er die Moglichkeit hat, die Gerdte
direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fihren, dass
Altgerate an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fir diese Zwecke vorgesehen sind.

AuBerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kaufer fir Haushalte bestimmte
Gerdte liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerate kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgerate
vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Gerate.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sacke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behdlter fiir die getrennte
Sammlung von Siedlungsabfallen zu geben. Wenn das Gerat Batterien enthalt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und
Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht tGber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an
den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS DE SECURITE. INSTRUCTIONS DE SECURITE

IMPORTANTES POUR L'UTILISATION

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les instructions
qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une
utilisation de l'appareil non conforme a sa destination ou par une manipulation
incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne 1'utilisez pas a
d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est destiné.
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3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne branchez pas simultanément
plusieurs appareils électriques sur un méme circuit.

4. Soyez particuliérement vigilant lorsque vous utilisez 1'appareil en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil et ne laissez pas les
enfants ou toute personne non familiarisée avec 'appareil l'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus
de 8 ans et des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes sans expérience ni connaissance de
I'appareil, si cela se fait sous la surveillance d'une personne responsable de leur
sécurité ou si elles ont regu des instructions sur l'utilisation siire de I'appareil et
sont conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne doivent pas
jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et 1'entretien de 1'équipement ne doivent
pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et que
l'activité est effectuée sous surveillance.

6. AVERTISSEMENT : utilisez uniqguement I'adaptateur d'alimentation
d'origine fourni avec le mod¢le : CZH013265050EUWH

7. AVERTISSEMENT : cet appareil utilise une batterie rechargeable au
lithium-ion, 22,2V 2200mAh 48,84 Wh. N'utilisez que la batterie d'origine.

8. AVERTISSEMENT : ne chargez la batterie qu'a 1'aide du chargeur fourni
avec le produit.

9. AVERTISSEMENT : Conservez le bloc-batterie hors de portée des enfants.
La batterie ne doit pas étre chauffée, ouverte, percée, détruite ou jetée au feu.
10. Les piles usagées ou épuisées doivent étre retirées de 1'appareil et mises au
rebut ou recyclées conformément aux réglementations nationales en matic¢re
d'élimination des déchets.

11. AVERTISSEMENT - ATTENTION : Le tuyau de I'appareil et les tubes de
raccordement contiennent des connexions €lectriques dans leur construction :

- ne pas utiliser I'aspirateur pour aspirer de l'eau

- ne pas immerger dans I'eau pour le lavage et le nettoyage

- le tuyau et les tubes de raccordement doivent étre vérifiés réguliérement et ne
doivent pas €tre utilisés s'ils sont endommageés

12. Aprés utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant en la tenant
avec la main. NE PAS tirer sur le cordon d'alimentation.

13. Ne pas immerger le cable, la fiche ou l'ensemble de 1'appareil dans I'eau ou
tout autre liquide. N'exposez pas l'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.)
et ne l'utilisez pas dans des conditions humides (salles de bains, camping-cars
humides).
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14. Vérifiez réguliérement 1'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

15. N'utilisez pas 1'appareil si le cordon d'alimentation est endommagg, s'il est
tombé, s'il a ét¢ endommagé d'une autre maniére ou s'il ne fonctionne pas
correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, car il y a un risque
d'¢lectrocution. Apportez 'appareil endommagé a un centre de service
compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les réparations ne peuvent
étre effectuées que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

16. N'utilisez pas 'appareil a proximité de matériaux inflammables.

17. Le cordon d'alimentation ne doit pas entrer en contact avec des surfaces
chaudes.

18. Ne laissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur une prise
sans surveillance.

19. Pour assurer une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans
le circuit électrique un dispositif a courant résiduel (DDR) avec un courant
résiduel nominal de

ne dépassant pas 30 mA. Un électricien spécialisé doit €tre consulté a cet
¢gard.

20. La partie moteur de l'appareil ne doit pas étre mouillée.

21. N'utilisez pas l'appareil a I'extérieur de la maison, mais uniquement a
l'intérieur.

22. N'utilisez pas I'aspirateur pour ramasser des substances inflammables
(carburant, solvants, etc.).

23. N'aspirez pas d'objets a arétes vives (par exemple, des éclats de verre).

24. Ne dirigez pas le tube d'aspiration de I'aspirateur vers d'autres personnes ou
animaux.

25. N'aspirez que des surfaces séches.

26. N'utilisez que des accessoires congus pour cet appareil.

27. Soyez particuliérement vigilant lorsque vous passez l'aspirateur dans les
escaliers, afin d'assurer votre sécurité.

28. N'obstruez pas les orifices de ventilation.

29. Ne faites pas fonctionner I'aspirateur sans le filtre.

30. Ne tirez pas l'aspirateur par le tuyau ou le tube.

31. Veillez a ce que le cordon d'alimentation ne soit pas coincé par une porte
ou bloqué. Faites attention a la longueur du cordon d'alimentation lorsque vous
déplacez l'aspirateur. Tirer rapidement l'aspirateur lorsque le cable est sous
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tension peut I'endommager.

32. N'aspirez pas la poussiére ou les débris de construction, les résidus de ce
type de débris annulent immédiatement la garantie.

33. Ne laissez pas I'appareil ou I'alimentation €lectrique sans surveillance
pendant son fonctionnement.

34. Débranchez toujours l'appareil de 'alimentation électrique s'il est laissé
sans surveillance et avant de le plier, de le déplier ou de le nettoyer.

35. Eteignez toujours l'appareil a 1'aide du bouton avant de débrancher la fiche
de la prise de courant.

Description de I'appareil (illustration A, page 2) :

1. Unité principale 2. Tube flexible 3. Brosse électrique 4. Brosse a matelas
5. Brosse pour poils d'animaux 6. Tuyau flexible 7. Rouleau pelucheux 8. Brosse 2 en 1

9. Outil de coincement 10. Crochet mural

Description de I'affichage (illustration B, page 2) :

1. Etat de la batterie 2. Niveau de puissance d'aspiration actuel
3. Icéne de poubelle pleine / verrouillée 4. Sélecteur de puissance d'aspiration

5. Etat de charge de la batterie 6. Icone de rouleau bloqué

Description des piéces de l'unité principale (Illustration C, page 3) :

1. Unité moteur 2. Filtre principal HEPA 3. Filtre en acier

4. Loquet d'ouverture du bac a 5. Loquet de vidange du bac a 6. Couvercle pour filtre HEPA
poussiére poussiere supplémentaire

7. Filtre secondaire HEPA 8. Bouton marche/arrét 9. Loquet d'ouverture de la batterie
10. Batterie 11. Récipient a poussiére

Piéces de la brosse a plancher (Figure E, page 3) :

1. Corps de '¢lectrobrosse

2. Arbre de la brosse

Avant la premiére utilisation :

1. Retirer tous les matériaux d'emballage de I'appareil
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2. Vérifier que la batterie est chargée et préte a 'emploi (voir instructions Chargement de la batterie)

Description et utilisation des accessoires (illustration A, page 2) :

2. Tube flexible - ce tube peut étre utilisé aussi bien en position droite qu'en le pliant sur simple pression d'un bouton
pour passer sous les meubles.

3. Brosse électrique - Cet accessoire est utilisé pour nettoyer les sols durs avec le rouleau a poils ou les tapis avec le
rouleau souple (7)

4. Brosse a matelas - Cet accessoire permet de nettoyer et de désinfecter le matelas en profondeur. La fonction de
vibration pénétre dans le matelas et élimine la poussicre et les acariens, puis la lumi¢re UV désinfecte le matelas et tue
les acariens.

5. Brosse pour poils d'animaux - L'accessoire est utilisé pour peigner et nettoyer les poils d'animaux, en éliminant les
poils laches et les enchevétrements. En relachant le bouton intégré, les poils brossés se détachent du surmatelas, ce qui
permet un nettoyage rapide et facile entre les séances.

6. Tuyau flexible - Le tuyau combiné a la brosse pour poils d'animaux, au suceur plat et a la brosse 2-en-1 permet
d'atteindre les zones difficiles d'acces et est facile a utiliser.

7. Rouleau pelucheux - ce rouleau peut étre remplacé par le rouleau a poils classique pour nettoyer les surfaces plus
molles, comme les tapis, sans que les fibres ne bloquent la brosse électrique.

8. Brosse 2 en 1 - Cette brosse peut étre utilisée pour nettoyer les tissus d'ameublement et le dessus des livres sans les
retirer de leur support.

9. Brosse a interstices - Cette brosse peut étre utilisée pour nettoyer les espaces entre les coussins des canapés, dans les
endroits étroits tels que les voitures et les coins.

10. Support mural - Le support est livré avec 3 vis pour le fixer au mur. Il permet de ranger les accessoires et I'appareil
lorsqu'il n'est pas utilisé ou chargé.

Montage de l'appareil (voir figures 1, 2, 3 page 4 tableau G) :

1. Vérifiez que l'appareil est chargé et prét a 'emploi. Pour ce faire, appuyez sur le bouton Marche/Arrét (figure C,
point 8)

2. Si I'appareil n'affiche aucun message d'erreur et qu'il est complétement chargé, éteignez-le a nouveau.

3. Connectez le tube flexible a 1'unité principale, en vous assurant que la connexion est correcte et que les trous de
l'unité principale sont correctement alignés avec les broches du tube (Figure 1, page 4 tableau G)

4. Raccordez 'autre c6té du tuyau flexible a la connexion choisie. Remarque : le tuyau flexible n'est pas compatible
avec le tube flexible et ne peut étre raccordé que directement & I'unité principale.

Remplacer le rouleau (tableau F page 4) :

1. Vérifiez votre brosse électrique et vous trouverez un loquet circulaire sur le dessous de la brosse. Le loquet est
fermé d'un c6té et ouvert de l'autre.

2. Utilisez un tournevis pour déplacer le loquet en position déverrouillée (étape 1)

3. Retirez le couvercle en plastique qui cache le c6té du rouleau.

4. Retirez le rouleau et remplacez-le par le rouleau de votre choix.

5. Remettez le couvercle en place.

6. Faites glisser le loquet en position fermée.

Chargement de I'appareil Le temps de chargement est d'environ 4 heures :

1. Pour charger l'appareil, connectez le chargeur a la batterie.

2. Branchez ensuite le chargeur sur une prise murale.

3. Si une batterie rechargeable est connectée a l'appareil, 1'écran affiche le pourcentage de charge actuel de la batterie
(point 1, figure B, page 2).

4. Si la batterie n'est pas connectée a l'appareil, les 3 LED situées sur le coté de la batterie clignotent. Lorsque la
batterie est complétement chargée, les DEL restent allumées et cessent de clignoter.

Utilisation de I'appareil (tableau B, page 2) :

1. Une fois que la batterie est complétement chargée et que 'appareil est assemblé selon vos préférences, allumez
I'appareil en appuyant sur le bouton marche/arrét (figure C, point 8). Vous pouvez également utiliser le bouton situé
directement sur la batterie, sous le voyant de charge.

2. L'appareil s'allumera sur le dernier réglage.

3. Pour modifier le réglage, appuyez sur le sélecteur de puissance d'aspiration (figure B, point 4).

4. La puissance actuelle est affichée au centre de I'appareil. (Figure B, point 2).
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Nettoyage de I'appareil (tableau D page 3) :

1. Déplacez l'appareil au-dessus de la poubelle.

2. Ouvrez le bac a poussiére en appuyant sur le loquet de vidange du bac a poussiére (tableau C page 3 point 5)

3. L'appareil se vide.

4. Essuyez la poussiére restante.

5. Saisissez le filtre en acier (tableau C, page 3, point 3) et tournez-le dans le sens inverse des aiguilles d'une montre
pour le dégager.

6. Retirez le filtre au-dessus du bac a poussiére et nettoyez-le a 'aide d'un chiffon ou d'une brosse humide. Assurez-
vous que le filtre est sec avant de le remettre en place.

7. Pour nettoyer le filtre d'entrée (tableau C, page 3, point 2), retirez l'ensemble du bac a poussiére.

8. Pour ce faire, appuyez sur le loguet d'ouverture du bac a poussiére (tableau C, page 3, point 4) et tournez le bac a
poussiere dans le sens des aiguilles d'une montre. Une petite fléche sur le bac a poussiére pointe vers 1'icone du
cadenas fermé. Tournez le conteneur jusqu'a ce qu'il pointe vers un cadenas ouvert.

9. Tirez le bac a poussiere vers le bas pour le retirer du corps principal.

10. Un support de filtre HEPA se trouve a l'intérieur du réservoir a poussiére. Tirez dessus pour retirer le filtre du
conteneur.

11. Nettoyez le filtre HEPA avec une brosse a dents. Si nécessaire, vous pouvez également le laver en utilisant
uniquement de I'eau propre. Ne faites pas tremper le filtre.

12. Séchez le filtre dans une piéce bien ventilée jusqu'a ce qu'il soit complétement sec.

13. Lorsque le filtre est propre et complétement sec, N'UTILISEZ PAS un filtre qui n'est pas complétement sec. CELA
POURRAIT ENDOMMAGER L'APPAREIL.

14. Remettez le filtre en place et refermez le bac a poussiere.

15. L'appareil est équipé d'un filtre a air propre supplémentaire situé a l'arriére de I'appareil. (Tableau C, page 3, point
7)

16. Retirez d'abord le couvercle du filtre arriére (tableau C, page 3, point 6) en le dévissant.

17. Retirez le filtre. Sous le filtre, vous verrez un autre filtre en éponge noire. Il s'agit d'une protection du moteur qui
empéche la poussiére du filtre de pénétrer dans le moteur. Ce filtre n'est pas remplagable. S'il est utilisé correctement,
il n'est pas nécessaire de le nettoyer ou de le remplacer.

18. Nettoyez le filtre. Si nécessaire, vous pouvez également laver le filtre en utilisant uniquement de 1'eau propre. Ne
faites pas tremper le filtre.

19. Séchez le filtre dans une piéce bien ventilée jusqu'a ce qu'il soit complétement sec.

20. Remettez le couvercle du filtre en place.

21. Méme aprés avoir nettoy¢ et lavé les filtres, la puissance d'aspiration peut diminuer. Selon la fréquence et
l'utilisation de 'aspirateur, les filtres peuvent se boucher. Dans ce cas, ils doivent étre remplacés. Demandez a votre
revendeur des filtres de rechange AD 7061.1.

Fixation murale (tableau H, page 5) :

L'appareil est vendu avec un support mural pour la fixation de I'appareil et des accessoires courants.

1. Placez le support mural contre le mur.

2. Marquez les trous a I'aide d'un stylo.

3. Faites les trous et insérez les chevilles a l'intérieur.

4. Placez le support mural et fixez-le a l'aide de vis.

5. Vous pouvez utiliser les deux supports muraux pour maintenir le bouchon a fente et le bouchon 2-en-1.
6. La partie centrale sert a ranger 'unité principale.

Dépannage :

Probléme : L'appareil ne s'allume pas.

Cause probable : La batterie n'est pas chargée

Solution : Chargez la batterie

Cause probable : L'appareil est en surchauffe

Solution : Laissez l'appareil refroidir

Cause probable : La batterie n'a pas été installée correctement
Solution : réinstallez la batterie correctement.

Probléme : L'appareil s'allume et s'éteint au bout d'un certain temps. L'icone de la poubelle devient rouge sur I'écran.
Cause probable : le bac a poussiére est plein
Solution : Videz le bac a poussiére
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Cause probable : Quelque chose est coincé dans le tuyau/l'outil
Solution : Vérifiez et nettoyez le tuyau/le raccord

Probléme : La machine se met en marche et s'arréte au bout d'un certain temps. L'arbre bloqué devient rouge sur

I'écran.

Cause probable : Le rouleau est bloqué par des cheveux ou des saletés
Solution : Nettoyez le rouleau

Probléme : Faible puissance d'aspiration
Cause probable : un ou tous les filtres sont encrassés
Solution : Nettoyez les filtres

Description technique :

Tension nominale de I'appareil / de la batterie : 22,2 VV
Puissance nominale de l'appareil : 250W

Type de batterie : Lithium-ion

Capacité de la batterie : 2200 mAh

Tension d'entrée de l'adaptateur : 220-240 V~50/60 Hz 0,5 A
Tension de sortie de I'adaptateur : 27 VV 0,5 A

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément a I'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous
informer sur le traitement correct des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage
sous la forme d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui,
lorsqu'ils sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'hnomme et des organismes
vivants. Elles peuvent entrainer de nombreux problemes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution, et peuvent
également endommager les reins, le foie et le cceur et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir
des effets néfastes sur les systemes respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant
sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer
sur le site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un rdle important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un réle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison
de la possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de |'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a
laisser les déchets d'équipements dans des endroits qui ne sont pas destinés a cet usage.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les déchets d'équipements des ménages sur le lieu
de livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et remplissent les mémes fonctions que les
équipements fournis.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES DE SEGURIDAD. INSTRUCCIONES DE USO

IMPORTANTES

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las
instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los dafios

23



causados por un uso del aparato no conforme con el previsto o por una
manipulacion inadecuada.

2. El aparato esta destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo utilice
para ningln otro fin incompatible con su uso previsto.

3. Conecte el aparato inicamente a una toma de corriente de 220-240 V ~
50/60 Hz.

Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos a un mismo
circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de nifos. No
permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita que nifios o personas
no familiarizadas con el aparato lo utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifilos mayores de 8
afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o
personas sin experiencia o conocimiento del aparato, si lo hacen bajo la
supervision de una persona responsable de su seguridad o si han recibido
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y son conscientes de los peligros
asociados a su uso. Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a menos que sean
mayores de 8 afos y la actividad se lleve a cabo bajo supervision.

6. ADVERTENCIA: utilice unicamente el adaptador de corriente original
suministrado con el modelo: CZH013265050EUWH

7. ADVERTENCIA: esta unidad utiliza una bateria recargable de iones de
litio, 22,2 V 2200 mAh 48,84 Wh. Utilice s6lo la bateria original.

8. ADVERTENCIA: cargue la bateria inicamente con el cargador
suministrado con el producto.

9. ADVERTENCIA: mantenga la bateria fuera del alcance de los nifios. La
bateria no debe calentarse, abrirse, perforarse, destruirse ni arrojarse al fuego.
10. Las baterias agotadas o usadas deben retirarse del aparato y desecharse o
reciclarse de acuerdo con la normativa nacional sobre eliminacion de residuos.
11. ADVERTENCIA - PRECAUCION: La manguera y los tubos de conexion
del aparato contienen conexiones eléctricas en su construccion:

- no utilice la aspiradora para aspirar agua

- N0 sumergir en agua para lavar y limpiar

- la manguera y los tubos de conexion deben revisarse periddicamente y no
deben utilizarse si estan danados

12. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después del uso sujetando
la toma con la mano. NO tire del cable de alimentacion.

13. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en ninglin otro
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liquido. No exponga el aparato a la intemperie (1luvia, sol, etc.) ni lo utilice en
lugares humedos (cuartos de bafo, autocaravanas himedas).

14. Compruebe periodicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable
de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un reparador especializado
para evitar peligros.

15. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se ha caido o
dafiado de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repare el
aparato usted mismo, ya que existe riesgo de descarga eléctrica. Lleve el
aparato dafiado a un centro de servicio competente para su inspeccion o
reparacion. Todas las reparaciones deben ser realizadas inicamente por centros
de servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.

16. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

17. El cable de alimentacion no debe tocar superficies calientes.

18. No deje el aparato ni la fuente de alimentacién enchufados a una toma de
corriente sin vigilancia.

19. Para proporcionar una proteccion adicional, es aconsejable instalar en el
circuito eléctrico, un dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente
residual nominal

no superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista especializado.

20. No permita que se moje la parte del motor del aparato.

21. No utilice el aparato fuera de casa, utilicelo s6lo en interiores.

22. No utilice la aspiradora para recoger sustancias inflamables (como
combustible o disolventes).

23. No aspire objetos con bordes afilados (por ejemplo, fragmentos de cristal).
24. No dirija el tubo de aspiracion de la aspiradora hacia otras personas o
animales.

25. Aspire solo superficies secas.

26. Utilice inicamente accesorios disefiados para este aparato.

27. Tenga especial cuidado al aspirar escaleras, garantice su seguridad.

28. No bloguee ninguna abertura de ventilacion.

29. No utilice la aspiradora sin el filtro colocado.

30. No tire de la aspiradora por la manguera o el tubo.

31. Tenga cuidado de que el cable de alimentacién no quede atrapado por una
puerta o atascado. Preste atencion a la longitud del cable de alimentacion
cuando mueva la aspiradora. Tirar rapidamente de la aspiradora cuando el
cable est4 bajo tension puede dafiarlo.

32. No aspire polvo ni residuos de construccion, los residuos de este tipo de
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residuos anulardn inmediatamente la garantia.

33. No deje el aparato o la fuente de alimentacion desatendidos durante el
funcionamiento.

34. Desconecte siempre el aparato de la red eléctrica si lo deja desatendido y
antes de plegarlo, desplegarlo o limpiarlo.

35. Apague siempre el aparato con el boton antes de desenchufarlo de la toma
de corriente.

Descripcion del aparato (Ilustracion A, pagina 2):

1. Unidad principal 2. Tubo flexible 3. Cepillo eléctrico 4. Cepillo para colchones
5. Cepillo para pelo de mascotas 6. Tubo flexible 7. Rodillo mullido 8. Cepillo2en1
9. Cepillo para hendiduras 10. Colgador de pared

Descripcion de la pantalla (Ilustracion B, pagina 2):

1. Estado de la bateria 2. Nivel actual de potencia de succién
3. Icono de cubo de basura lleno / bloqueado 4. Selector de potencia de aspiracion

5. Estado de carga de la bateria 6. Icono de rodillo bloqueado

Descripcion de las partes de la unidad principal (Ilustracion C, pagina 3):

1. Unidad del motor 2. Filtro principal HEPA 3. Filtro de acero

4. Pestillo de vaciado del contenedor de 5. Pestillo de vaciado del contenedor de 6. Tapa para filtro HEPA
polvo polvo adicional

9. Pestillo de liberacion de la

7. Filtro secundario HEPA 8. Botdn de encendido/apagado .
bateria

10. Bateria 11. Recipiente para el polvo

Partes del cepillo para suelos (Figura E, pagina 3):

1. Cuerpo del cepillo eléctrico

2. Eje del cepillo

Antes del primer uso:

1. Retire todos los materiales de embalaje de la unidad

2. Compruebe que la bateria esta cargada y lista para su uso (consulte las instrucciones Carga de la bateria)
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Descripcion y uso de los accesorios (Ilustracion A, pagina 2):

2. Tubo flexible - este tubo puede utilizarse tanto en posicion recta como doblandolo con sélo pulsar un boton para
alcanzar debajo de los muebles.

3. Cepillo eléctrico - Este accesorio se utiliza para limpiar suelos duros con el rodillo de cerdas o alfombras con el
rodillo blando (7)

4. Cepillo para colchones - El accesorio se utiliza para limpiar a fondo y desinfectar el colchon. La funcion de
vibracion penetra en el colchon y elimina el polvo y los acaros, después la luz UV desinfecta el colchon y mata los
acaros.

5. Cepillo para pelo de mascotas - El accesorio se utiliza para peinar y limpiar el pelo de las mascotas, eliminando el
pelo suelto y los enredos. Al soltar el botén incorporado, el pelo cepillado se separa de la funda para una limpieza
rapida y facil entre sesiones.

6. Manguera flexible - la manguera combinada con el cepillo para pelo de mascotas / cepillo para hendiduras / cepillo
2 en 1 permite llegar a zonas de dificil acceso y es facil de usar.

7. Rodillo mullido - este rodillo puede sustituirse por el rodillo de cerdas clasico para limpiar superficies mas blandas,
como alfombras, sin que las fibras bloqueen el cepillo eléctrico.

8. Cepillo 2 en 1 - Este cepillo puede utilizarse para limpiar tapicerias y la parte superior de los libros sin necesidad de
retirarlos del soporte.

9. Cepillo para hendiduras - Este cepillo se puede utilizar para limpiar los espacios entre los cojines del sofa, en zonas
estrechas como coches y esquinas.

10. Colgador de pared - El colgador viene con 3 tornillos para fijarlo a la pared. Se utiliza para guardar los accesorios
y la unidad cuando no se utiliza o no esta cargada.

Montaje de la unidad (véanse las figuras 1, 2, 3 de la pagina 4 tabla G):

1. Compruebe que la unidad esta cargada y lista para su uso, para ello pulse el boton On/Off (Figura C punto 8)

2. Si la unidad no muestra ningin mensaje de error y esta completamente cargada, apaguela de nuevo.

3. Conecte el tubo flexible a la unidad principal, asegurandose de que la conexion es correcta y de que los orificios de
la unidad principal estan correctamente alineados con las clavijas del tubo (Figura 1, pagina 4 tabla G)

4. Conecte el otro lado del tubo flexible a la conexion seleccionada. Nota: el tubo flexible no es compatible con el tubo
flexible y sélo puede conectarse directamente a la unidad principal.

Vuelva a colocar el rodillo (tabla F pagina 4):

1. Compruebe su cepillo eléctrico , y encontrara un pestillo circular en la parte inferior del cepillo. El pestillo esta
cerrado por un lado y abierto por el otro.

2. Utilice un destornillador para mover el pestillo a la posicion de desbloqueo (Paso 1)

3. Extraiga la cubierta de plastico que oculta el lateral del rodillo.

4. Extraiga el rodillo y sustitiyalo por el rodillo de su eleccion.

5. Vuelva a colocar la cubierta de plastico en su sitio.

6. Deslice el pestillo hasta la posicion cerrada.

El tiempo de carga del dispositivo es de aproximadamente 4 horas:

1. Para cargar el dispositivo, conecte el cargador a la bateria.

2. A continuacion, enchufe el cargador a una toma de corriente.

3. Si hay una bateria recargable conectada al aparato, la pantalla mostrara el porcentaje de carga actual de la bateria
(punto 1, figura B, pagina 2).

4. Si la bateria no esta conectada al aparato, los 3 LED del lateral de la bateria parpadearan. Cuando la bateria esté
completamente cargada, los LED permaneceran encendidos y dejaran de parpadear.

Utilizacion de la unidad (Tabla B, pagina 2):

1. Una vez que la bateria esté completamente cargada y la unidad esté montada a su gusto, encienda la unidad
pulsando el boton de encendido/apagado (Figura C, punto 8). También puede utilizar el boton situado directamente en
la bateria, debajo del LED de carga.

2. El aparato se encendera con el ultimo ajuste.

3. Para cambiar el ajuste, pulse el selector de potencia de aspiracion (figura B, punto 4).

4. La potencia actual se mostrara en el aparato en el centro. (Figura B, punto 2).

Limpieza del aparato (Tabla D pagina 3):
1. Coloque el aparato sobre el cubo de la basura.
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2. Abra el contenedor de polvo presionando el pestillo de vaciado del contenedor de polvo (Tabla C pagina 3 punto 5)
3. El aparato se vaciara.

4. Limpie el polvo restante.

5. Sujete el filtro de acero (Tabla C, pagina 3, punto 3) y girelo en el sentido contrario a las agujas del reloj para
soltarlo.

6. Retire el filtro sobre el cubo de basura y limpielo con un pafio humedo o un cepillo. Aseglrese de que el filtro esté
seco antes de volver a colocarlo.

7. Para limpiar el filtro de entrada (Tabla C, pagina 3, punto 2), retire todo el contenedor de polvo.

8. Para ello, presione el pestillo de liberacion del contenedor de polvo (Tabla C, pagina 3, punto 4) y gire el contenedor
de polvo en el sentido de las agujas del reloj. Hay una pequefia flecha en el contenedor de polvo que apunta al icono
del candado cerrado. Gire el contenedor hasta que seflale un candado abierto.

9. Tire del contenedor de polvo hacia abajo para extraerlo del cuerpo principal.

10. Hay un soporte para el filtro HEPA dentro del contenedor de polvo. Tire de él para extraer el filtro del contenedor.
11. Limpie el filtro HEPA con un cepillo de dientes. Si es necesario, también puede lavarlo utilizando sélo agua
limpia. No empape el filtro.

12. Seque el filtro en una habitacion bien ventilada hasta que esté completamente seco.

13. Cuando el filtro esté limpio y completamente seco, NO utilice un filtro que no esté completamente seco. ESTO
PUEDE DANAR LA UNIDAD.

14. Vuelva a instalar el filtro en su lugar y cierre el contenedor de polvo.

15. La unidad esta equipada con un filtro de aire limpio adicional situado en la parte trasera de la unidad. (Tabla C,
pagina 3, punto 7)

16. Retire primero la cubierta del filtro trasero (Tabla C, pagina 3, punto 6) desenroscandola.

17. Retire el filtro. Debajo del filtro vera otro filtro de esponja negra. Se trata de un protector del motor para evitar que
el polvo del filtro entre en el motor. Este filtro no es reemplazable. Si se utiliza correctamente, no es necesario
limpiarlo ni sustituirlo.

18. Limpie el filtro. Si es necesario, también puede lavar el filtro utilizando sélo agua limpia. No sumerja el filtro.

19. Seque el filtro en una habitacion bien ventilada hasta que esté completamente seco.

20. Vuelva a colocar la tapa del filtro.

21. Incluso después de limpiar y lavar los filtros, la potencia de succion puede disminuir. Dependiendo de la
frecuencia y el uso de la aspiradora, los filtros pueden obstruirse. Si esto ocurre, deben sustituirse. Solicite a su
distribuidor los filtros de repuesto AD 7061.1.

Montaje mural (Tabla H, pagina 5):

El aparato se vende con un soporte mural para montar el aparato y los accesorios de uso cotidiano.
1. Coloque el soporte mural contra la pared.

2. Marque los orificios con un boligrafo.

3. Haz los agujeros e introduce los tacos en el interior.

4. Coloca el soporte mural y fijalo con tornillos.

5. Puedes utilizar ambos soportes murales para sujetar la tapa de hendidura y la tapa 2 en 1.

6. La seccion central se utiliza para guardar la unidad principal.

Solucién de problemas:

Problema: La unidad no se enciende.

Causa probable: La bateria no esta cargada

Solucién: Cargue la bateria

Causa probable: El aparato esta sobrecalentado

Solucion: Deje que el dispositivo se enfrie

Causa probable: La bateria no se ha instalado correctamente
Solucion: vuelva a instalar la bateria correctamente.

Problema: El aparato se enciende y al cabo de un rato se apaga. El icono del cubo de basura de la pantalla se vuelve
rojo.

Causa probable: El cubo de basura esta lleno

Solucién: Vacie el contenedor de polvo

Causa probable: Hay algo atascado en la tuberia/herramienta

Solucioén: Comprobar y limpiar el tubo/conector

Problema: La maquina se enciende y al cabo de un rato se apaga. El eje atascado en la pantalla se vuelve rojo.
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Causa probable: El rodillo esta bloqueado por pelos o suciedad
Solucion: Limpie el rodillo

Problema: Baja potencia de aspiracion
Causa probable: Uno o todos los filtros estan sucios
Solucion: Limpie los filtros

Descripcion técnica:

Tensioén nominal del aparato / bateria: 22,2 V

Potencia nominal del dispositivo 250W

Tipo de bateria: ion-litio

Capacidad de la bateria: 2200 mAh

Voltaje de entrada del adaptador: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Tension de salida del adaptador 27 V 0,5 A

Por el bien del medio ambiente Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con el articulo 13,
apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos, nos gustaria informarle sobre
la correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos:

1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos junto con otros residuos -lo que se confirma mediante el
marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos-.

2. Los aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de
problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazdn, y causar
enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y
provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede
provocar los efectos sobre la salud mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos sélo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en
la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacién y recuperacion, incluido el reciclado, de los residuos de
aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrdnicos, debido a la
posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar
los residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un
comprador aparatos destinados a los hogares, estd obligado a recuperar gratuitamente los residuos de aparatos procedentes de los
hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones
que los aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de
residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, pongase en contacto directamente con el distribuidor que
emitio el recibo pongase en contacto directamente con el distribuidor que emitié el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES DE SEGURANCA. INSTRUCOES DE SEGURANCA

IMPORTANTES PARA UTILIZACAO

1. Leia 0 manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho ¢ siga as instrugdes
nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados pela
utilizacao do aparelho em desacordo com a sua finalidade ou por um
manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao utilizar para
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qualquer outro fim incompativel com a sua utilizagao prevista.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Para maior seguranga de utilizagdo, ndo ligar varios aparelhos eléctricos a um
unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado quando utilizar o aparelho na presenca de criangas.
Nao permitir que as criangas brinquem com o aparelho ndo permitir que
criangas ou pessoas ndo familiarizadas com o aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos
de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do aparelho, desde
que o fagam sob a supervisdao de uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou
se lhes tiverem sido dadas instru¢des sobre a utilizagao segura do aparelho e se
tiverem conhecimento dos perigos associados a sua utilizacdo. As criangas nao
devem brincar com o equipamento. A limpeza ¢ a manutengdo do equipamento
nao devem ser efectuadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de
idade e que a atividade seja realizada sob supervisao.

6. AVISO: utilize apenas o adaptador de corrente original fornecido com o
modelo: CZH013265050EUWH

7. AVISO: esta unidade utiliza uma bateria recarregével de ides de litio, 22,2V
2200mAnh 48,84 Wh. Utilize apenas a bateria original.

8. ATENCAO: carregue a bateria apenas com o carregador fornecido com o
produto.

9. AVISO: Mantenha a bateria fora do alcance das criangas. A bateria ndo deve
ser aquecida, aberta, perfurada, destruida ou atirada para o fogo.

10. As pilhas velhas, gastas ou usadas devem ser retiradas do dispositivo e
eliminadas ou recicladas de acordo com os regulamentos nacionais de
eliminagdo de residuos.

11. AVISO - CUIDADO: A mangueira do aparelho e os tubos de ligacao
contém ligagdes eléctricas na sua construgao:

- ndo utilize o aspirador para aspirar agua

- ndo mergulhar na dgua para lavar e limpar

- a mangueira e os tubos de ligagdo devem ser controlados regularmente e nao
devem ser utilizados se estiverem danificados

12. Retirar sempre a ficha da tomada de corrente apds a utilizacdo, segurando a
tomada com a mido. NAO puxar pelo cabo de alimentagio.

13. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho na agua ou em qualquer
outro liquido. Nao expor o aparelho as condi¢des atmosféricas (chuva, sol,
etc.) nem utilizé-lo em condi¢des de humidade (casas de banho, autocaravanas
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humidas).

14. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o cabo de
alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por um reparador
especializado para evitar qualquer perigo.

15. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentagao danificado ou se este
tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou se ndo estiver a
funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por si proprio, pois existe o
risco de choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia
técnica competente para inspe¢ao ou reparagdo. Todas as reparacdes s6 podem
ser efectuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma reparagdo incorrecta
pode representar um risco grave para o utilizador.

16. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

17. O cabo de alimentacdo ndo deve tocar em superficies quentes.

18. Nao deixar o aparelho ou a fonte de alimentagdo ligados a uma tomada sem
vigilancia.

19. Para uma prote¢do adicional, ¢ aconselhédvel instalar no circuito elétrico um
dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente residual nominal

nao superior a 30 mA. Para este efeito, deve ser consultado um eletricista
especializado.

20. Nao deixar molhar a parte do motor do aparelho.

21. Nao utilizar o aparelho fora de casa, apenas dentro de casa.

22. Nao utilizar o aspirador para recolher substancias inflamaveis (como
combustivel, solventes).

23. Nao aspirar objectos com arestas vivas (por exemplo, cacos de vidro).

24. Nao aponte o tubo de aspiragdo do aspirador para outras pessoas ou
animais.

25. Aspirar apenas superficies secas.

26. Utilizar apenas acessorios concebidos para este aparelho.

27. Tenha especial cuidado ao aspirar escadas, para garantir a sua seguranga.
28. Nao bloquear as aberturas de ventilagao.

29. Nao colocar o aspirador em funcionamento sem o filtro colocado.

30. Nao puxar o aspirador pela mangueira ou pelo tubo.

31. Tenha cuidado para que o cabo de alimentagdo ndo fique preso numa porta
ou encravado. Tenha em atencdo o comprimento do cabo de alimentacio ao
deslocar o aspirador. Puxar rapidamente o aspirador quando o cabo esta sob
tensdo pode danifica-lo.

32. Nao aspire o p6 ou os residuos de construcado, os residuos deste tipo de
residuos anulam imediatamente a garantia.

31



33. Nao deixe o aparelho ou a fonte de alimentagdao sem vigilancia durante o
funcionamento.

34. Desligue sempre o aparelho da alimentacdo eléctrica se ndo estiver a ser
utilizado e antes de o dobrar, desdobrar ou limpar.

35. Desligar sempre o aparelho com o botao antes de retirar a ficha da tomada.

Descrigao do aparelho (Ilustragdo A, pagina 2):

1. Unidade principal 2. Tubo flexivel 3. Escova eléctrica 4. Escova para colchdo
5. Escova para pélos de animais 6. Mangueira flexivel 7. Rolo felpudo 8. Escova2em1

9. Ferramenta para fendas 10. Cabide de parede

Descrigao do ecra (Ilustragdo B, pagina 2):

1. Estado da bateria 2. Nivel de poténcia de aspiragdo atual
3. icone do caixote do lixo cheio / bloqueado 4. Seletor de poténcia de aspiragdo

5. Estado de carregamento da bateria 6. icone de rolo bloqueado

Descrigao das pecas da unidade principal (Ilustragdo C, pagina 3):

1. Unidade do motor 2. Filtro principal HEPA 3. Filtro de aco

4. Trinco de libertagdo do depdsito de 5. Trinco de esvaziamento do depédsito de 6. Tampa para filtro HEPA

poé pd adicional
7. Filtro secundério HEPA 8. Botdo de ligar/desligar 9. Trinco de libertagdo da bateria
10. Bateria 11. Recipiente para o pé

Partes da escova para pavimentos (Figura E, pagina 3):

1. Corpo da escova eléctrica

2. Eixo da escova

Antes da primeira utilizagdo:

1. Retirar todos os materiais de embalagem da unidade

2. Verificar se a bateria esta carregada e pronta a ser utilizada (ver instrugdes Carregar a bateria)

Descrigao e utilizagao dos acessorios (Ilustragdo A, pagina 2):

2. Tubo flexivel - este tubo pode ser utilizado tanto em posigao reta como dobrando-o com o premir de um botdo para
alcangar debaixo dos moveis.

3. Escova eléctrica - Este acessorio € utilizado para limpar os pavimentos duros com o rolo de cerdas ou as alcatifas

32



com o rolo macio (7)

4. Escova para colchdes - O acessorio ¢ utilizado para limpar e desinfetar em profundidade o colchdo. A fung¢do de
vibragao penetra no colchdo e remove o pé e os acaros, depois a luz UV desinfecta o colchdo e mata os acaros.

5. Escova para pélos de animais de estimagao - O acessorio ¢ utilizado para pentear e limpar os pélos dos animais de
estimagdo, removendo os pélos soltos e os emaranhados. Ao soltar o botdo incorporado, o pelo escovado ¢ afastado do
revestimento para uma limpeza rapida e facil entre sessdes.

6. Mangueira flexivel - a mangueira combinada com a escova para pélos de animais / escova para fendas / escova 2 em
1 permite-lhe alcangar areas dificeis de alcangar e ¢ facil de utilizar.

7. Rolo macio - este rolo pode ser substituido pelo rolo de cerdas classico para limpar superficies mais macias, como
tapetes, sem que as fibras bloqueiem a escova eléctrica.

8. Escova 2 em 1 - Esta escova pode ser utilizada para limpar estofos e a parte superior dos livros sem os retirar do
suporte.

9. Escova para fendas - Esta escova pode ser utilizada para limpar os espacos entre as almofadas do sofé, em areas
apertadas Ccomo carros e cantos.

10. Cabide de parede - O cabide ¢ fornecido com 3 parafusos para o fixar a parede. E utilizado para guardar acessérios
e a unidade quando ndo esta a ser utilizada ou carregada.

Montagem da unidade (ver figuras 1, 2 e 3 na pagina 4, tabela G):

1. Verificar se a unidade esta carregada e pronta a ser utilizada; para o efeito, premir o botao Ligar/Desligar (Figura C,
ponto 8)

2. Se o aparelho ndo apresentar nenhuma mensagem de erro e estiver totalmente carregado, desligue-o novamente.

3. Ligar o tubo flexivel a unidade principal, certificando-se de que a ligagdo esta correta e que os orificios da unidade
principal estao corretamente alinhados com os pinos do tubo (Figura 1, pagina 4, tabela G)

4. Ligue o outro lado do tubo flexivel & ligagdo selecionada. Nota: o tubo flexivel ndo é compativel com o tubo flexivel
e so pode ser ligado diretamente a unidade principal.

Substituir o rolo (Tabela F, pagina 4):

1. Verifique a sua escova eléctrica e encontrara um fecho circular na parte inferior da escova. O fecho esta fechado de
um lado e aberto do outro.

2. Utilize uma chave de fendas para deslocar o trinco para a posi¢ao desbloqueada (Passo 1)

3. Retire a tampa de plastico que esconde o lado do rolo.

4. Retire o rolo e substitua-o pelo rolo da sua escolha.

5. Volte a colocar a tampa de plastico no sitio.

6. Deslize o fecho para a posigao fechada.

O tempo de carregamento do aparelho é de aproximadamente 4 horas:

1. Para carregar o aparelho, ligar o carregador a bateria.

2. De seguida, ligue o carregador a uma tomada de parede.

3. Se estiver ligada uma bateria recarregével a unidade, o visor apresenta a percentagem de carga atual da bateria
(ponto 1, figura B, pagina 2).

4. Se a bateria ndo estiver ligada ao corpo, os 3 LEDs na parte lateral da bateria ficam intermitentes. Quando a bateria
estiver totalmente carregada, os LEDs permanecerdo acesos e deixardo de piscar.

Utilizagao da unidade (Tabela B, pagina 2):

1. Quando a bateria estiver totalmente carregada e a unidade montada de acordo com as suas preferéncias, ligue a
unidade premindo o botao de ligar/desligar (Figura C, ponto 8). Também pode utilizar o botdo diretamente na pilha,
situado por baixo do LED de carga.

2. O aparelho ligar-se-a na tltima definigdo.

3. Para alterar a regulagao, prima o seletor de poténcia de aspiragdo (Figura B, ponto 4).

4. A poténcia atual ¢ indicada no centro do aparelho. (Figura B, ponto 2).

Limpeza do aparelho (Tabela D, pagina 3):

1. Deslocar o aparelho sobre o caixote do lixo.

2. Abrir o depésito de pé premindo o trinco de esvaziamento do depdsito de po (Tabela C pagina 3 ponto 5)

3. O aparelho € esvaziado.

4. Limpe o po restante.

5. Agarrar no filtro de ago (Tabela C, pagina 3, ponto 3) e roda-lo no sentido contrario ao dos ponteiros do relogio para
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o libertar.

6. Retire o filtro do caixote do lixo e limpe-o com um pano hiimido ou uma escova. Certifique-se de que o filtro esta
seco antes de o voltar a colocar.

7. Para limpar o filtro de entrada (Quadro C, pagina 3, ponto 2), retire todo o contentor do po.

8. Para o fazer, prima o trinco de libertagdo do deposito de p6 (Quadro C, pagina 3, ponto 4) e rode o depdsito de pod
no sentido dos ponteiros do relogio. Existe uma pequena seta no contentor de p6 a apontar para o icone do cadeado
fechado. Rode o contentor até que aponte para um cadeado aberto.

9. Puxe o contentor de p6 para baixo para o retirar do corpo principal.

10. Existe um suporte do filtro HEPA no interior do deposito de po. Puxe-0 para retirar o filtro do contentor.

11. Limpe o filtro HEPA com uma escova de dentes. Se necessario, pode também lava-lo utilizando apenas agua
limpa. Nao molhe o filtro.

12. Secar o filtro num local bem ventilado até estar completamente seco.

13. Quando o filtro estiver limpo e completamente seco, NAO utilize um filtro que nio esteja completamente seco.
ISTO PODE DANIFICAR A UNIDADE.

14. Reinstale o filtro no sitio e feche o deposito de po.

15. A unidade esta equipada com um filtro de ar limpo adicional localizado na parte de tras da unidade. (Tabela C,
pagina 3, ponto 7)

16. Retire primeiro a tampa do filtro traseiro (Tabela C, pagina 3, ponto 6), desaparafusando-a.

17. Retire o filtro. Por baixo do filtro, encontra-se outro filtro de esponja preto. Trata-se de uma prote¢do do motor
para evitar que o p6 do filtro entre no motor. Este filtro ndo é substituivel. Quando utilizado corretamente, ndo ha
necessidade de o limpar ou substituir.

18. Limpar o filtro. Se necessario, pode também lavar o filtro utilizando apenas agua limpa. Nao mergulhe o filtro.
19. Secar o filtro num local bem ventilado até estar completamente seco.

20. Voltar a colocar a tampa do filtro.

21. Mesmo depois de limpar e lavar os filtros, o poder de suc¢do pode diminuir. Dependendo da frequéncia e da
utilizagdo do aspirador, os filtros podem ficar obstruidos. Se isso acontecer, devem ser substituidos. Peca ao seu
revendedor filtros de substituigdo AD 7061.1.

Montagem na parede (Tabela H, pagina 5):

O aparelho é vendido com um suporte de parede para a montagem do aparelho e dos acessérios quotidianos.
1. Colocar o suporte de parede contra a parede.

2. Marcar os orificios com uma caneta.

3. Faga os furos e introduza as cavilhas no interior.

4. Coloque o suporte de parede e fixe-o com parafusos.

5. Pode utilizar os dois suportes de parede para segurar a tampa com fenda e a tampa 2 em 1.

6. A secgdo central ¢ utilizada para guardar a unidade principal.

Resolugdo de problemas:

Problema: A unidade nao se liga.

Causa provavel: A bateria ndo esta carregada

Solugdo: Carregar a bateria

Causa provavel: O aparelho esta sobreaquecido

Solugdo: Deixar o dispositivo arrefecer

Causa provavel: A bateria ndo foi instalada corretamente
Solugdo: reinstalar a bateria corretamente.

Problema: O aparelho liga-se e, passado algum tempo, desliga-se. O icone do caixote do lixo no ecra fica vermelho.
Causa provavel: O caixote do lixo esta cheio

Solugdo: Esvaziar o deposito de po

Causa provavel: Algo esta preso no tubo/ferramenta

Solugdo: Verificar e limpar o tubo/conetor

Problema: A maquina liga-se e, passado algum tempo, desliga-se. O eixo preso no ecra fica vermelho.
Causa provavel: O rolo esta bloqueado por cabelos ou sujidade
Solugdo: Limpar o rolo

Problema: Baixo poder de suc¢ao
Causa provavel: Um ou todos os filtros estdo sujos
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Solugdo: Limpar os filtros

Descrigdo técnica:

Tensdo nominal do aparelho / bateria: 22,2 V

Poténcia nominal do aparelho: 250W

Tipo de bateria: ides de litio

Capacidade da bateria: 2200 mAh

Tensdo de entrada do adaptador: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Tensdo de saida do adaptador: 27 V 0,5 A

Para o bem do ambiente. Informagdes sobre residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos Em conformidade com o artigo 13.2, n.%s
1e2,daLeide 11 de setembro de 2015 relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos, gostariamos de o informar sobre o
tratamento correto dos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos juntamente com outros residuos - o que é confirmado pela
marcagdo sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma ameaga grave para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem
provocar uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visdo, da audigao e da fala, podem também danificar os rins, o
figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e
reprodutivo e provocar lesdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados,
pode resultar nos efeitos de satde acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos s6 devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos eléctricos e
electronicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a aceitar gratuitamente os residuos de equipamentos domésticos no
local de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que
os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de
residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente
num centro de recolha e armazenamento.

Nao deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagdo, contacte contactar diretamente o revendedor
que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

SAUGOS SALYGOS. SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir laikykités
joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg, padaryta naudojant
prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais,
nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisa prijunkite tik prie 220-240 V ~ 50/60 Hz elektros lizdo.
Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandinés vienu metu
neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky. Neleiskite
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vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar kitiems
asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.

5. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys
su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb¢jimais arba asmenys,
atsakingam uz jy saugg, arba jei jiems buvo pateiktos instrukcijos dé¢l saugaus
prietaiso naudojimo ir jie zZino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Vaikai neturéty zaisti su jranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai,

6. ISPEJIMAS: su modeliu naudokite tik originaly tiekiamg maitinimo
adapterj: CZHO013265050EUWH

7. ISPEJIMAS: $iame jrenginyje naudojama jkraunama li¢io jony baterija, 22,2
V 2200 mAh 48,84 Wh. Naudokite tik originaly akumuliatoriy.

8. ISPEJIMAS: akumuliatoriy jkraukite tik naudodami su gaminiu pateikta
ikroviklj.

9. JSPEJIMAS: akumuliatoriy bloka laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Akumuliatoriaus pakuotés negalima kaitinti, atidaryti, pradurti, sunaikinti ar
mesti | ugnj.

10. Senus i$sekusius arba panaudotus akumuliatorius reikia i§imti i§ prietaiso ir
iSmesti arba perdirbti pagal nacionalines atlieky Salinimo taisykles.

11. JSPEJIMAS - DEMESIO: prietaiso Zarnos ir jungiamyjy vamzdeliy
konstrukcijoje yra elektros jungciy:

- nenaudokite dulkiy siurblio vandeniui siurbti

- nemerkite } vanden;j plovimui ir valymui

- Zarna ir jungiamieji vamzdZiai turi buti reguliariai tikrinami ir nenaudojami,
jei yra pazeisti

12. Po naudojimo visada iStraukite kistuka i§ elektros lizdo, laikydami jj ranka.
NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo laido.

13. Nemerkite laido, kiStuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet kokj kitg skysti.
Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, sauléje ir pan.) ir nenaudokite jo
drégnose patalpose (vonios kambariuose, drégnuose nameliuose ant raty).

14. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido biikle. Jei maitinimo laidas pazeistas,
ji turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad bty iSvengta pavojaus.

15. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo
numestas, kitaip paZeistas ar netinkamai veikia. Neremontuokite prietaiso
patys, nes kyla elektros smiigio pavojus. Pazeistg prietaisg nuneskite j
kompetentingg aptarnavimo centra, kad jis biity patikrintas arba
suremontuotas. Visus remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
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priezitiros centrai. Netinkamai atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy
naudotojuli.

16. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.

17. Maitinimo laidas neturi liesti kar$ty pavirsiy.

18. Nepalikite prietaiso arba maitinimo Saltinio, jjungto j elektros lizda, be
prieziliros.

19. Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros grandinéje jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné lieckamoji srove

ne didesne kaip 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista elektrika.
20. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis suslapty.

21. Nenaudokite prietaiso uz namy riby, naudokite tik patalpose.

22. Nenaudokite dulkiy siurblio degioms medziagoms (pavyzdziui, degalams,
tirpikliams) surinkti.

23. Neistraukite dulkiy siurbliu astriais krastais daikty (pvz., stiklo Sukiy).
24. Nenukreipkite dulkiy siurblio siurbimo vamzdzio j kitus Zmones ar
gyvunus.

25. Siurbkite tik sausus pavirsius.

26. Naudokite tik Siam prietaisui skirtus priedus.

27. Bukite ypac atsargiis siurbdami laiptus, kad uZtikrintuméte savo sauguma.
28. Neuzdenkite jokiy ventiliacijos angy.

29. Neleiskite dulkiy siurblio jjungti be jdéto filtro.

30. Netraukite dulkiy siurblio uz zarnos ar vamzdzio.

31. Pasirtipinkite, kad maitinimo laidas nebtity uzspaustas durelémis arba
uzkliudytas. Perkeldami dulkiy siurblj atkreipkite démesj ; maitinimo laido
ilgj. Staigiai traukdami dulkiy siurblj, kai laidas yra jtemptas, galite ji
sugadinti.

32. Nesiurbkite dulkiy ar statybiniy Siuksliy, dél tokio tipo Siuksliy likuciy 1§
karto nustoja galioti garantija.

33. Darbo metu nepalikite prietaiso ar maitinimo Saltinio be priezitiros.

34. Visada atjunkite prietaisg nuo maitinimo $altinio, jei jis palickamas be
prieziliros, ir prie§ sulankstydami, i§skleisdami ar valydami.

35. Pries iStraukdami kistuka i§ elektros lizdo, visada iSjunkite prietaisa
mygtuku.

Prietaiso aprasymas (A iliustracija, 2 psl.):

1. Pagrindinis jrenginys 2. Lankstus vamzdis 3. Elektrinis $epetys 4. CiuZinio $epetys
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5. Gyviny plauky Sepetys 6. Lanksti Zarna 7. Pikuotas volelis 8. Sepetys "2 viename

9. Jrankis plySiams iSvalyti 10. Sieniné pakaba

Ekrano aprasymas (B iliustracija, 2 psl.):

1. Akumuliatoriaus bisena 2. Dabartinis siurbimo galios lygis
3. Pilnos 3iuksliadézés piktograma / uzrakinta 4. Siurbimo galios parinkiklis

5. Akumuliatoriaus jkrovimo bilsena 6. Uzblokuoto ritinélio piktograma

Pagrindinio bloko daliy apra§ymas (C iliustracija, 3 psl.):

1. Variklio blokas 2. HEPA pagrindinis filtras 3. Plieninis filtras
4.. Dulkifg talpyklos atlaisvinimo 5 DquiH konteinerio iStustinimo 6. Papildomo HEPA filtro dangtelis
fiksatorius fiksatorius
9. Ak liatori tleidi
7. Papildomas HEPA filtras 8. Jjungimo / isjungimo mygtukas . unTu atoriaus atleidimo
fiksatorius
10. Akumuliatorius 11. Dulkiy konteineris

Grindy Sepecio dalys (E pav., 3 psl.):

1. Elektrinio $epecio korpusas

2. Sepetio velenas

Prie$ naudojant pirma karta:

1. Nuimkite nuo jrenginio visas pakavimo medziagas

2. Patikrinkite, ar akumuliatorius jkrautas ir paruo$tas naudoti (Zr. instrukcijas Akumuliatoriaus jkrovimas)

Priedy aprasymas ir naudojimas (A iliustracija, 2 psl.):

2. Lankstus vamzdis - §j vamzdj galima naudoti tiek tiesioje padétyje, tiek sulenkus jj mygtuko paspaudimu, kad
pasiektuméte po baldais.

3. Elektrinis Sepetys - §is priedas naudojamas kietoms grindims valyti su Seriy voleliu arba kilimams valyti su minkstu
voleliu (7)

4. Ciuzinio Sepetys - Priedas naudojamas Giuziniui kruopiiai isvalyti ir dezinfekuoti. Vibracijos funkcija jsiskverbia j
¢iuzinj ir pasalina dulkes bei dulkiy erkutes, tada UV §viesa dezinfekuoja ¢iuzinj ir sunaikina dulkiy erkutes.

5. Naminiy gyvinéliy plauky Sepetys - priedas naudojamas naminiy gyviinéliy plaukams Sukuoti ir valyti, paSalinant
palaidus plaukus ir susipainiojima. Atleidus jmontuotag mygtuka, i$Sukuoti plaukai atitraukiami nuo antklodés, kad tarp
seansy biity galima greitai ir lengvai i§valyti.

6. Lanksti Zarna - zarna kartu su naminiy gyvinéliy plauky Sepeciu / plySiy Sepeciu / Sepetéliu "2 viename" leidzia
pasiekti sunkiai pasiekiamas vietas ir yra lengvai naudojama.

7. Purus ritinélis - §j ritinélj galima pakeisti klasikiniu $eriy ritinéliu, kad galétuméte valyti minkstesnius pavirsius,
pavyzdziui, kilimus, o pluostai neuzstoty elektrinio Sepecio.

8. 2-in-1 $epetys - §iuo Sepeciu galima valyti apmusalus ir knygy virStines jy nenuimant nuo stovo.

9. Sis Sepetys gali biiti naudojamas tarpams tarp sofos pagalvéliy, ankstoms vietoms, pavyzdziui, automobiliams ir
kampames, valyti.
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10. Sieninis pakabukas - prie pakabuko pridedami 3 varztai, kuriais jj galima pritvirtinti prie sienos. Jis naudojamas
priedams ir jrenginiui laikyti, kai jis nenaudojamas arba pakrautas.

Irenginio montavimas (zr. 1, 2, 3 paveikslélius 4 puslapyje G lenteléje):

1. Patikrinkite, ar jrenginys jkrautas ir paruostas naudoti, tam paspauskite jjungimo / i§jungimo mygtuka (C pav., 8
punktas)

2. Jei jrenginys nerodo jokiy klaidy praneSimy ir yra visiskai jkrautas, vél jj iSjunkite.

3. Prijunkite lankstyjj vamzdelj prie pagrindinio jrenginio, jsitikinkite, kad sujungimas yra teisingas ir kad pagrindinio
4. Kita lanksc¢iojo vamzdelio pus¢ prijunkite prie pasirinktos jungties. Pastaba: lanksti Zarna nesuderinama su
lanks¢iuoju vamzdziu ir gali biiti jungiama tik tiesiogiai prie pagrindinio jrenginio.

Pakeiskite ritin¢lj (F lentel¢, 4 psl.):

1. Patikrinkite savo elektrinj Sepetj , o Sepetélio apacioje rasite apskrita fiksatoriy. Uzraktas vienoje puséje yra
uzdarytas, o kitoje - atidarytas.

2. Atsuktuvu perkelkite fiksatoriy j neuzrakinta padétj (1 veiksmas)

3. Istraukite plastikinj dangtelj, slepiant] ritinélio Sona.

4. Istraukite ritinél] ir pakeiskite ji pasirinktu ritinéliu.

5. Uzdekite plastikinj dangtelj  vieta.

6. Pastumkite uzraktg j uzdarg padétj.

Ikrovimas Jrenginio jkrovimo trukmé yra mazdaug 4 valandos:

1. Norédami jkrauti prietaisa, prijunkite jkroviklj prie akumuliatoriaus.

2. Tada jjunkite jkroviklj i sieninj elektros lizda.

3. Jei prie jrenginio prijungtas jkraunamas akumuliatorius, ekrane bus rodomas dabartinis akumuliatoriaus jkrovimo
procentas (1 punktas, B pav., 2 psl.).

4. Jei akumuliatorius neprijungtas prie korpuso, mirksés 3 §viesos diodai, esantys akumuliatoriaus Sone. Kai
akumuliatorius bus visiskai jkrautas, Sviesos diodai liks §viesti ir nustos mirkséti.

Irenginio naudojimas (B lentelé, 2 psl.):

1. Kai akumuliatorius visiskai jkrautas ir jrenginys surinktas pagal jisy pageidavimus, jjunkite jrenginj paspausdami
jjungimo / i§jungimo mygtuka (C pav., 8 punktas). Taip pat galite naudoti tiesiogiai ant akumuliatoriaus esantj
mygtuka, esantj po jkrovimo §viesos diodu.

2. Jrenginys jsijungs pagal paskutinj nustatyma.

3. Norédami pakeisti nustatyma, paspauskite siurbimo galios pasirinkimo mygtuka (B pav., 4 punktas).

4. Dabartin¢ galia bus rodoma prietaiso centre. (B paveikslélio 2 punktas).

Prietaiso valymas (D lentelé, 3 puslapis):

1. Perkelkite prietaisg vir$ Siuksliy dézés.

2. Atidarykite dulkiy talpykla paspausdami dulkiy talpyklos iStustinimo sklendg (C lentelé 3 psl., 5 punktas)

3. Prietaisas bus istustintas.

4. Nuvalykite likusias dulkes.

5. Suimkite plieninj filtra (C lentelé, 3 puslapis, 3 punktas) ir pasukite jj prie§ laikrodzio rodykle, kad atlaisvintumete.
6. Nuimkite filtra vir$ Siuksliy dézés ir iSvalykite jj drégna Sluoste arba Sepetéliu. Prie§ vél pritvirtindami filtra
isitikinkite, kad jis yra sausas.

7. Norédami isvalyti jsiurbimo filtra (C lentele, 3 puslapis, 2 punktas), i§imkite visa dulkiy talpykla.

8. Norédami tai padaryti, paspauskite dulkiy konteinerio atlaisvinimo fiksatoriy (C lentelé, 3 puslapis, 4 punktas) ir
pasukite dulkiy konteinerj pagal laikrodzio rodyklg. Ant dulkiy talpyklos yra maza rodyklé, nukreipta j uzdarytos
pakabinamos spynos piktograma. Pasukite konteinerj, kol rodyklé rodys j atidaryta pakabinama spyna.

9. Patraukite dulkiy talpykla Zzemyn, kad nuimtuméte ja nuo pagrindinio korpuso.

10. Dulkiy konteinerio viduje yra HEPA filtro laikiklis. Patraukite ji, kad iSimtuméte filtra i$ konteinerio.

11. HEPA filtra i$valykite danty Sepetéliu. Jei reikia, taip pat galite jj plauti naudodami tik $vary vandenj. Nemirkykite
filtro.

12. Dziovinkite filtrg gerai védinamoje patalpoje, kol jis visiskai i§dzius.

13. Kai filtras $varus ir visi§kai sausas, NENAUDOKITE filtro, kuris néra visiSkai sausas. TAI GALI SUGADINTI
IRENGINI.

14. Vel jstatykite filtra j vieta ir uzdarykite dulkiy talpykla.
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15. Prietaisas turi papildoma $varaus oro filtra, esantj prietaiso gale. (C lentele, 3 puslapis, 7 punktas)

16. Pirmiausia nuimkite galinio filtro dangtelj (C lentel¢, 3 puslapis, 6 punktas) atsukdami jj.

17. Isimkite filtra. Po filtru pamatysite kita juoda kempininj filtra. Tai variklio apsauga, kad dulkés i§ filtro nepatekty i
variklj. Sis filtras nekei¢iamas. Tinkamai naudojant, jo valyti ar keisti nereikia.

18. ISvalykite filtra. Jei reikia, filtrg taip pat galite plauti naudodami tik §vary vandenj. Nemirkykite filtro.

19. Dziovinkite filtra gerai védinamoje patalpoje, kol jis visiskai i§dzius.

20. Pakeiskite filtro dangtelj.

21. Net ir i§valius ir iSplaunant filtrus, siurbimo galia gali sumazéti. Priklausomai nuo dulkiy siurblio naudojimo
daznumo ir naudojimo, filtrai gali uzsikimsti. Jei taip atsitinka, juos reikia pakeisti. D¢l atsarginiy filtry AD 7061.1
kreipkités j pardavéja.

Sieninis montavimas (H lentelé, 5 psl.):

Prietaisas parduodamas su sieniniu laikikliu, skirtu prietaisui ir kasdieniams priedams montuoti.

1. Pastatykite sieninj laikiklj prie sienos.

2. Rasikliu pazymekite skyles.

3. Padarykite skyles ir i jas jstatykite kai§¢ius.

4. ]dékite sieninj laikiklj ir pritvirtinkite jj varztais.

5. Galite naudoti abu sieninius kronsteinus, kad pritvirtintumeéte plySinj dangtelj ir dangtelj "2 in 1".
6. Viduriné dalis naudojama pagrindiniam jrenginiui laikyti.

Gedimy Salinimas:

Problema: jrenginys nejsijungia.

Tikeétina priezastis: Akumuliatorius nejkrautas
Sprendimas: Jkraukite akumuliatoriy

Tikétina priezastis: Irenginys perkaites

Sprendimas: Leiskite prietaisui atvésti

Tikétina priezastis: Akumuliatorius jdétas neteisingai
Sprendimas: i§ naujo teisingai jdiekite akumuliatoriy.

Problema: [renginys jsijungia ir po kurio laiko i$sijungia. Ekrane esanti Siuksliadézés piktograma nusidazo raudonai.
Tikétina priezastis: dulkiy talpykla yra pilna

Sprendimas: IStustinkite dulkiy talpykla

Tikeétina priezastis: Kazkas jstrigo vamzdyje / jrankyje

Sprendimas: Patikrinkite ir i§valykite vamzdj / jungtj

Problema: Masina jsijungia ir po kurio laiko i$sijungia. Istriggs velenas ekrane nusidazo raudona spalva.
Tikétina priezastis: velenélis uzsikimses plaukais arba ne$varumais
Sprendimas: ISvalykite velenélj

Problema: Maza siurbimo galia
Tikeétina priezastis: Vienas arba visi filtrai yra neSvartis
Sprendimas: ISvalykite filtrus

Techninis apra§ymas:

Irenginio / akumuliatoriaus vardiné jtampa: 22,2 V
Irenginio vardiné galia: 250W

Akumuliatoriaus tipas: li¢io jony

Akumuliatoriaus talpa: 2200 mAh

Adapterio jvesties jtampa: 220-240 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Adapterio i$¢jimo jtampa: 27 V 0,5 A
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Aplinkosaugos sumetimais. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. jstatymo dél

elektros ir elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie teisingg elektros ir elektroninés jrangos

atlieky tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos $iuksliadézés" formos

Zenklas, nurodantis rasiuojamajj sios rasies atlieky surinkima.

2. Elektros ir elektroninés jrangos sudétyje gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinkg, gali kelti rimtg

grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos

sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir 3irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali daryti neigiama poveikj

kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UzterStame dirvoZzemyje auganciy augaly ir i$ jy gauty produkty

vartojimas gali sukelti minétg poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sgrasas turéty bti pateiktas

kiekvienos savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy tkiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip
c E pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jrangg j patvirtintas

surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jprociy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos tam neskirtose vietose, panaikinimo.

Be to, Elektros ir elektroninés jrangos atliekas grazinkite j jy pristatymo vieta. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy tkiams skirtg jranga,

privalo nemokamai priimti i§ namy tkiy jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rasies ir atlieka

tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuotes ir polietileno (PE) maiseliai pagal jy aprasyma turi bati metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo

konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

NeiSmeskite prietaiso j | liniy atlieky | inerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzijg, praSome tiesiogiai kreipkités j kvitg idavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

DROSIBAS NOSACIJUMI. SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI
LIETOSANAI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lictoSanas instrukciju un ievérojiet taja
ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies,
lietojot ierici neatbilstosi tas paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet ierici
citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.

3. Savienojiet ierici tikai ar 220-240 V ~ 50/60 Hz kontaktligzdu.

Lielakai lietoSanas droSibai vienlaicigi nepievienojiet vairakas elektroierices
vienai kédei.

4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas klatbatng ir bérni. Nelaujiet berniem
speleties ar ierici Nelaujiet bérniem vai personam, kas nav pazistamas ar ierici,
to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam sp&jam vai personas
bez pieredzes vai zinaSanam par ierici, ja to dara par vinu drosibu atbildigas
personas uzraudziba vai ja viniem ir sniegtas instrukcijas par ierices droSu
lietoSanu un vini ir informeti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu.
Beérni nedrikst spéléties ar aprikojumu. lekartas tiriSanu un apkopi nedrikst
veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un darbiba tiek veikta
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uzraudziba.

6. BRIDINAJUMS: izmantojiet tikai originalo komplektacija ieklauto stravas
adapteri ar modeli: CZH013265050EUWH

7. BRIDINAJUMS: §aja iericé tick izmantota uzladéjama litija jonu baterija,
22,2 V 2200 mAh 48,84 Wh. Izmantojiet tikai originalo akumulatoru.

8. BRIDINAJUMS: akumulatoru uzladgjiet tikai ar 1adétaju, kas ir komplekta
ar izstradajumu.

9. BRIDINAJUMS: akumulatoru turiet bérniem nepieejama vieta.
Akumulatoru komplektu nedrikst karsét, atvert, caurdurt, iznicinat vai mest
uguni.

10. Vecas izladgjusas vai izlietotas baterijas jaiznem no ierices un jaiznicina
vai japarstrada saskana ar valsti speka esosajiem atkritumu iznicinasanas
noteikumiem.

11. BRIDINAJUMS - UZMANIBU: Ierices $liitene un savienojosas caurules
sava konstrukcija satur elektriskus savienojumus:

- Neizmantojiet puteklu siicgju tidens stiknéSanai

- nemérciet ident mazgasanai un tiriSanai

- §liitene un savienojuma caurules regulari japarbauda un bojatas tas nedrikst
lietot

12. P&c lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu no elektriskas rozetes, turot
to ar roku. NEPANEMIET elektrotikla vadu.

13. Neiegremdgjiet vadu, kontaktdaksSu vai visu ierici ideni vai cita Skidruma.
Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saule u. c.) un nelietojiet to
mitros apstaklos (vannas istabas, mitros dzivojamo maju apstaklos).

14. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads ir bojats,
lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializ€tam remontdarbu
uznémumam.

15. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi
bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi, jo pastav elektriskas
stravas trieciena risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta servisa centra
parbaudei vai remontam. Visus remontdarbus drikst veikt tikai autorizéti
servisa centri. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.
16. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

17. Stravas vads nedrikst pieskarties karstam virsmam.

18. Neatstajiet ierici vai stravas padevi, kas pieslégta kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.

19. Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektribas k&€de uzstadit
atlikusas stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuSo stravu
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kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu elektriki.
20. Nepielaujiet ierices motora dalas saslapinasanu.

21. Nelietojiet ierici arpus majas, izmantojiet to tikai telpas.

22. Neizmantojiet puteklu siicgju uzliesmojosu vielu (piemeram, degvielas,
Skidinataju) savaksanai.

23. Nesukngjiet prickSmetus ar asam Skautn€m (piemeram, stikla lauskas).
24. Nenovirziet puteklsticgja siikSanas cauruli uz citiem cilvekiem vai
dzivniekiem.

25. Puteklsiic€ju izmantojiet tikai uz sausam virsmam.

26. Izmantojiet tikai Sai iericei paredz€tos piederumus.

27. Esiet 1pasi uzmanigi, puteklsiicot kapnes, lai nodroSinatu savu droSibu.
28. Neblokg€jiet ventilacijas atveres.

29. Neiedarbiniet puteklsticgju, ja filtrs nav ievietots.

30. Nevelciet puteklsticgju par §liteni vai cauruli.

31. Uzmanieties, lai stravas vads nebiitu aizk@ries ar durvim vai aizkeries.
Parvietojot puteklsiicgju, pieversiet uzmanibu stravas vada garumam. Strauji
velkot puteklsiicgju, kad kabelis ir sasprindzinats, tas var tikt bojats.

32. Nesuikngjiet puteklus vai biivgruzus, $ada veida gruzu atliekas uzreiz
anul@s garantiju.

33. Neatstajiet ierici vai stravas padevi bez uzraudzibas tas darbibas laika.
34. Vienmer atvienojiet ierici no stravas padeves, ja ta atstata bez uzraudzibas,
ka arT pirms salociSanas, izlociSanas vai tiriSanas.

35. Vienmeér izslédziet ierici ar pogu, pirms iznemat kontaktdaksu no
kontaktligzdas.

Ierices apraksts (A attéls, 2. Ipp.):

1. Galvenais bloks 2. Elastiga caurule 3. Elektriska birste 4. Matraca birste
5. Majdzivnieku matu birste 6. Elastiga s|Utene 7. Pukains rullitis 8. Birste 2-in-1

9. Instruments spraugam 10. Sienas pakaramais

Displeja apraksts (B attéls, 2. Ipp.):

1. Akumulatora stavoklis 2. Pasreiz€jais iestikSsanas jaudas limenis

3. Pilnas atkritumu tvertnes ikona / aizslégts 4. StikSanas jaudas selektors
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5. Akumulatora uzlades statuss 6. Ikona blokéts veltnis

Galvena bloka dalu apraksts (C attéls, 3. Ipp.):

1. Motora bloks 2. HEPA galvenais filtrs 3. Térauda filtrs
4. Puteklu tvertnes atbrivosanas 5. Putek]u konteinera iztuk3osanas . . _
o . 6. Papildu HEPA filtra vaks

aizbidnis fiksators

9. Akumulatora atbrivosanas
7. HEPA sekundarais filtrs 8. leslégsanas/izslégdanas poga .

fiksators
10. Akumulators 11. Putek]u tvertne

Gridas birstes dalas (E attéls, 3. Ipp.):

1. Elektriskas birstes korpuss

2. Birstes varpsta

Pirms pirmas lietoSanas:

1. Nonemiet no ierices visus iepakojuma materialus

2. Parbaudiet, vai akumulators ir uzladéts un gatavs lietoSanai (skat. noradijumus Akumulatora uzlade)

Uzliekamo iericu apraksts un lietoSana (A attéls, 2. lpp.):

2. Elastigo cauruli - $o cauruli var izmantot gan taisna stavokli, gan, to saliekot ar pogas spiedienu, lai pieklitu zem
mebelém.

3. Elektriska birste - $o piederumu izmanto cieto gridu tiriSanai ar saru veltni vai paklaju tiriSanai ar miksto veltni (7)
4. Matraca birste - uzgalis tiek izmantots matraca riipigai tiriSanai un dezinfekcijai. Vibracijas funkcija iekltst matract
un nonem puteklus un puteklu &rcites, péc tam UV gaisma dezinficé matraci un iznicina puteklu rcites.

5. Majdzivnieku matu suka - uzgalis tiek izmantots, lai kemmetu un tiritu majdzivnieku matus, atbrivojoties no
izkemmetiem matiem un pliksnam. Atlaizot iebGivéto pogu, izkemmétie mati tiek atdaliti no parklajuma, lai atri un
viegli notiritu starp sesijam.

6. Elastiga $lutene - Slitene apvienojuma ar majdzivnieku matu suku / plaisu birsti / birsti "2 viena" lauj sasniegt griiti
aizsniedzamas vietas un ir viegli lietojama.

7. Piikainais rullitis - So rulliti var aizstat ar klasisko saru rulliti, lai tTiTtu mikstakas virsmas, pieméram, paklajus, un
Skiedras neaizsprostotu elektrisko birsti.

8. 2-in-1 birste - $o birsti var izmantot, lai notiritu polsteréjumu un gramatu virsas, nenonemot tas no stativa.

9. Si birste var tikt izmantota, lai iztTritu spraugas starp divana spilveniem, $auras vietas, pieméram, automasinas un
stairos.

10. Sienas pakaramais - pakaramajam ir 3 skriives, lai to piestiprinatu pie sienas. To izmanto piederumu un ierices
glabasanai, kad ta netiek lietota vai nav piekrauta.

Ierices montaza (skatit 1., 2., 3. att€lu 4. lappus€ G tabula):

1. Parbaudiet, vai ierice ir uzladéta un gatava lietoSanai, lai to izdaritu, nospiediet ieslégSanas/izslégsanas pogu (C
attéls, 8. punkts)

2. Ja ierice nerada nekadus kltidu zinojumus un ir pilniba uzlad@ta, velreiz to izsledziet.

3. Pievienojiet elastigo cauruliti galvenajai iericei, parliecinoties, ka savienojums ir pareizs un ka galvenas ierices
atveres ir pareizi izlidzinatas ar caurulites tapam (1. attéls, 4. Ipp., G tabula)

4. Pievienojiet otru elastigas caurules pusi izvel&tajam savienojumam. Piezime: elastiga caurule nav saderiga ar
elastigo cauruli, un to var pievienot tikai tiesi galvenajai iericei.

Nomainiet rulliti (F tabula, 4. Ipp.):
1. Parbaudiet savu elektrisko birsti , un jis atradisiet apalu fiksatoru birstes apak$puse. No vienas puses fiksators ir
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aizvérts, bet no otras - atverts.

2. Izmantojiet skriivgriezi, lai parvietotu fiksatoru uz atblok&tu stavokli (1. solis)
3. Izvelciet plastmasas vacinu, kas slépjas veltna sanos.

4. Izvelciet rulliti un nomainiet to ar izvél&to rulliti.

5. Uzlieciet plastmasas vacinu atpakal vieta.

6. Novietojiet aizbidni aizveérta stavokli.

Terices uzlades laiks ir aptuveni 4 stundas:

1. Lai uzlad@tu ierici, pievienojiet ladétaju akumulatoram.

2. Péc tam pievienojiet ladétaju sienas kontaktligzdai.

3. Jaiericei ir pievienots uzladgjams akumulators, displeja tiks paradits akumulatora pasreiz&jais uzlades limenis
procentos (1. punkts, B attéls, 2. Ipp.).

4. Ja akumulators nav pievienots korpusam, mirgos 3 LED diodes uz akumulatora saniem. Kad akumulatora bloks ir
pilniba uzladets, gaismas diodes joprojam degs un partrauks mirgot.

Ierices lietosana (B tabula, 2. Ipp.):

1. Kad akumulators ir pilniba uzlad@ts un ierice ir samontgta atbilstosi jiisu vélmeém, ieslédziet ierici, nospiezot
ieslégsanas/izslégsanas pogu (C attéls, 8. punkts). Var izmantot arT pogu tiesi uz akumulatora, kas atrodas zem uzlades
indikatora.

2. Terice ieslégsies ar p&dgjo iestatijumu.

3. Lai mainitu iestatijumu, nospiediet stikSanas jaudas selektoru (B attéls, 4. punkts).

4. Pasreizgja jauda tiks paradita ierices centra. (B att€ls, 2. punkts).

Terices tirisana (D tabula, 3. Ipp.):

1. Parvietojiet ierici virs atkritumu tvertnes.

2. Atveriet puteklu tvertni, nospiezot puteklu tvertnes iztukSosanas aizbidni (C tabula, 3. Ipp., 5. punkts)

3. lerice tiks iztukSota.

4. Noslaukiet atlikusos puteklus.

5. Papemiet t€rauda filtru (C tabula, 3. Ipp., 3. punkts) un pagrieziet to pretgji pulkstenraditaja raditaja virzienam, lai to
atbrivotu.

6. Nonemiet filtru virs puteklu tvertnes un notiriet to ar mitru dranu vai suku. Pirms filtra atkartotas piestiprinasanas
parliecinieties, ka tas ir sauss.

7. Lai iztiritu ieplades filtru (C tabula, 3. Ipp., 2. punkts), nonemiet visu puteklu tvertni.

8. Lai to izdaritu, nospiediet puteklu tvertnes atbrivosanas fiksatoru (C tabula, 3. lappuse, 4. punkts) un pagrieziet
puteklu tvertni pulkstenraditaja kustibas virziena. Uz puteklu konteinera ir maza bultina, kas norada uz aizvértas
piekaramas atslégas ikonu. Pagrieziet tvertni, 1idz ta norada uz atvértu piekaramo atslégu.

9. Pavelciet puteklu tvertni uz leju, lai to nonemtu no galvena korpusa.

10. Puteklu tvertnes iek$pusé ir HEPA filtra turétajs. Velciet to, lai iznemtu filtru no konteinera.

11. Notiriet HEPA filtru ar zobu birstiti. Ja nepiecieSams, to var arf nomazgat, izmantojot tikai tiru tideni. Neiem@rciet
filtru.

12. Izzavgjiet filtru labi védinama telpa, 1idz tas ir pilnigi sauss.

13. Kad filtrs ir tirs un pilnigi sauss, NEIZMANTO lietot filtru, kas nav pilnigi sauss. TAS VAR SABOJAT IERICI.
14. Uzstadiet filtru atpakal vieta un aizveriet puteklu tvertni.

15. Ierice ir aprikota ar papildu tira gaisa filtru, kas atrodas ierices aizmuguré. (C tabula, 3. Ipp., 7. punkts)

16. Vispirms nonemiet aizmugurgjo filtra vaku (C tabula, 3. lappuse, 6. punkts), to atskrivgjot.

17. Iznemiet filtru. Zem filtra redz€siet vél vienu melnu stikla filtru. Tas ir motora aizsargs, lai novérstu puteklu
iekltisanu no filtra dzingja. Sis filtrs nav nomainams. Pareizi lietojot, tas nav jatira vai janomaina.

18. Iztiriet filtru. Ja nepieciesams, filtru var arT nomazgat, izmantojot tikai tiru ideni. Neiemerciet filtru.

20. Nomainiet filtra vaku.

21. Pat péc filtru tiriSanas un mazgasanas stikSanas jauda var samazinaties. Atkariba no puteklu sticgja lietosanas
biezuma un lietoSanas veida filtri var aizs€rét. Ja ta notiek, tie ir janomaina. Par rezerves filtriem AD 7061.1 jautajiet
savam izplatitajam.

Uzstadisana pie sienas (H tabula, 5. Ipp.):

Ierice tiek pardota kopa ar sienas kronsteinu ierices un ikdienas piederumu montazai.
1. Novietojiet sienas kronsteinu pie sienas.

2. Ar pildspalvu iezZimgjiet caurumus.
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3. Izdariet caurumus un ievietojiet tajos dibelus.

4. Novietojiet sienas kronSteinu un nostipriniet to ar skriivém.

5. Js varat izmantot abus sienas kronsteinus, lai piestiprinatu spraugas vacinu un vacinu "2 in 1".
6. Vidgja dala tiek izmantota galvena bloka glabasanai.

Problému noveérsana:

Problémas: lerice neieslédzas.

Iesp&jamais c€lonis: Akumulators nav uzladéts
Risinajums: Uzladgjiet akumulatoru

Iesp&jamais célonis: lerice ir parkarséta

Risinajums: Laujiet iericei atdzist

lespgjamais célonis: Akumulators nav pareizi uzstadits
Risinajums: Pareizi atkartoti uzstadiet akumulatoru.

Probléma: ierice ieslédzas un péc briza izslédzas. Puteklu tvertnes ikona displeja kliist sarkana.
Iesp&jamais célonis: puteklu tvertne ir pilna

Risinajums: IztukSojiet puteklu tvertni

Iesp&jamais c€lonis: Caurulé/instrumenta ir kaut kas iestrédzis

Risinajums: Parbaudiet un iztiriet cauruli/ savienotaju

Probléma: Iekarta ieslédzas un pé&c briza izslédzas. Displeja iestrégusi varpsta klust sarkana.
Iesp&jamais célonis: veltnis ir aizsprostots ar matiem vai netirumiem
Risinajums: Notiriet veltni

Probléma: Zema iestikSanas jauda
Iesp&jamais iemesls: viens vai visi filtri ir netiri
Risinajums: Iztiriet filtrus

Tehniskais apraksts:

Ierices / akumulatora nominalais spriegums: 22,2 V
Ierices nominala jauda: 250W

Akumulatora tips: litija jonu

Akumulatora ietilpiba: 2200 mAh

Adaptera ieejas spriegums: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Adaptera izejas spriegums: 27 V 0,5 A

Vides aizsardzibai. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Likuma par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jas informét par pareizu ricibu ar elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums "parsvitrotas
tvertnes" veida, pasutot $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucéjumus,
var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka ari izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému
un izraisit véza bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegtu produktu lietosana uztura var izraisit ieprieks minéto
ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savaksanas punktiem, kuru saraksts batu jaieklauj katras
pasvaldibas timek]a vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmantoSanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir ari
batiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimnieko$anas sistéma3, jo ir iespéjams tas tiesi nogadat autorizétajos
savaksanas punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas atstaj vietas, kas nav paredzétas sadiem
noldkiem.

Turklat Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atdod atpaka) to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot pircéjam majsaimniecibam
paredzétas iekartas, ir pienakums bez maksas pienemt atpaka) no majsaimniecibam izlietotas iekartas o iekartu piegades viet3, ja
izmantotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstosos sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros.
Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak$anas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.
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Kasutusjuhend (ET)

OHUTUSTINGIMUSED. OLULISED OHUTUSJUHISED
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud seadme
mittesihipédrasest kasutamisest voi ebadigest kasitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seadet muul
otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Uhendage seade ainult 220-240 V ~ 50/60 Hz pistikupessa.

Suurema kasutuskindluse tagamiseks drge ihendage korraga iihte
vooluahelasse mitut elektriseadet.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge lubage
lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes ei ole seadmega
tuttav, seadet kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja isikud,
kellel on vihenenud fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed voi isikud,
kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, kui seda tehakse
nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui neile on antud juhised
seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega
seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega méngida. Lapsed ei tohiks
seadmeid puhastada ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta
vanad ja seda tehakse jarelevalve all.

6. HOIATUS: kasutage ainult mudeliga kaasasolevat originaalvooluadapterit:
CZH013265050EUWH

7. HOIATUS: see seade kasutab laetavat liitium-ioonakut, 22,2 VV 2200 mAh
48,84 Wh. Kasutage ainult originaalakut.

8. HOIATUS: laadige akut ainult tootega kaasasoleva laadijaga.

9. HOIATUS: Hoidke akupakett lastele kattesaamatus kohas. Akupakki ei tohi
kuumutada, avada, ldbistada, hdvitada ega visata tulekahju.

10. Vanad tiihjad voi kasutatud akud tuleb seadmest eemaldada ja korvaldada
vOi taaskasutada vastavalt riiklikele jadtmekéaitlusnormidele.

11. ETTEVAATUST - HOIATUS: Seadme voolik ja tthendusvoolikud
sisaldavad oma konstruktsioonis elektriithendusi:

- drge kasutage tolmuimejat vee imemiseks

- drge kastke pesemiseks ja puhastamiseks vette

- voolikut ja ihendustorusid tuleb regulaarselt kontrollida ja neid ei tohi
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kasutada, kui need on kahjustatud

12. Tdmmake pistik pérast kasutamist alati pistikupesast vélja, hoides
pistikupesa kiega kinni. ARGE tdmmake vdrgujuhet.

13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdi monda muusse
vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele (vihm, piike jne.)
ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas, niisketes elamutes).

14. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see ohu viltimiseks vélja vahetada spetsiaalse remonditodkoja poolt.
15. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on maha
kukkunud v&i muul viisil kahjustatud voi ei to6ta korralikult. Arge parandage
seadet ise, sest esineb elektrilodgi oht. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks
voi parandamiseks padevasse teeninduskeskusesse. Koiki remonditoid voivad
teostada ainult volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont v3ib kujutada
endast tOsist ohtu kasutajale.

16. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide liheduses.

17. Toitejuhe ei tohi puutuda kuuma pinnaga kokku.

18. Arge jitke seadet vdi vooluvdrku pistikupessa iihendatuna jirelevalveta.
19. Tédiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vooluahelasse
jadkvooluseade (RCD), mille nimivoolutugevus on

mis ei lileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida elektrispetsialistiga.
20. Arge laske seadme mootoriosa mirjaks saada.

21. Arge kasutage seadet viljaspool kodu, kasutage seda ainult siseruumides.
22. Arge kasutage tolmuimejat tuleohtlike ainete (nt kiitus, lahustid)
kogumiseks.

23. Arge tolmuimeerige teravate servadega esemeid (nt klaasikillud).

24. Arge suunake tolmuimeja imitoru teiste inimeste vdi loomade poole.

25. Tolmuimeerige ainult kuivad pinnad.

26. Kasutage ainult selle seadme jaoks ettendhtud tarvikuid.

27. Olge eriti ettevaatlik treppide tolmuimeerimisel, tagage oma ohutus.

28. Arge blokeerige iihtegi ventilatsiooniava.

29. Arge kiivitage tolmuimejat ilma filtrita.

30. Arge tdmmake tolmuimejat voolikust voi torust.

31. Jalgige, et toitejuhe ei jadks ukse kiilge kinni voi ei jadks kinni. Poorake
tolmuimeja liigutamisel tdhelepanu toitejuhtme pikkusele. Kiire tdmbamine,
kui tolmuimeja on pinge all, v3ib seda kahjustada.

32. Arge tolmu ega ehitusprahti tolmuimejaga tolmuime, seda tiiiipi prahi
jadgid muudavad kohe garantii kehtetuks.

33. Arge jitke seadet voi toiteallikat t66 ajal jirelevalveta.
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34. Uhendage seade alati vooluvdrgust lahti, kui see jietakse jirelevalveta ja
enne kokkupanekut, lahti voltimist vdi puhastamist.

35. Liilitage seade alati nupuga vélja, enne kui tdombate pistiku pistikupesast
vélja.

Seadme kirjeldus (joonis A, Ik 2):

1. Pohiseadme seade 2. Paindlik toru 3. Elektriline harja 4. Madratsihari
5. Lemmikloomade karvade harja 6. Paindlik voolik 7. Pehme rull 8. 2-in-1 hari
9. HOGrdetooriist 10. Seina riputusklamber

Naidiku kirjeldus (joonis B, 1k 2):

1. Aku olek 2. Praegune imemisvéimsuse tase
3. Taidetud tolmukoti ikoon / lukustatud 4. ImemisvGimsuse valija

5. Aku laadimise olek 6. Blokeeritud rulli ikoon

Pohiseadme osade kirjeldus (joonis C, lk 3):

1. Mootoritiksus 2. HEPA pohifilter 3. Terasfilter
4. Tolmukonteineri vabastussulgur 5. Tolmukonteineri tiihjendussulgur 6. Kaane tdiendava HEPA-filtri jaoks
7. HEPA sekundaarne filter 8. Sisse/vélja nupp 9. Patarei vabastussulgur

10. Patarei 11. Tolmumahuti

Porandaharja osad (joonis E, lk 3):

1. Elektrilise harja korpus

2. Harja voll

Enne esimest kasutamist:

1. Eemaldage seadmest kdik pakkematerjalid

2. Kontrollige, et aku oleks laetud ja kasutusvalmis (vt juhiseid aku laadimine)

Lisaseadmete kirjeldus ja kasutamine (joonis A, Ik 2):

2. Paindlik toru - seda toru saab kasutada nii sirges asendis kui ka nupuvajutusega painutades, et jduda moobli alla.
3. Elektriline harja - seda lisatarvikut kasutatakse kdvade pdrandate puhastamiseks harjarulliga voi vaipade
puhastamiseks pehme rulliga (7)

4. Madratsihari - lisatarvikut kasutatakse madratsi pohjalikuks puhastamiseks ja desinfitseerimiseks.
Vibratsioonifunktsioon tungib madratsi sisse ja eemaldab tolmu ja tolmulestad, seejdrel desinfitseerib UV-valgus
madratsi ja tapab tolmulestad.
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5. Lemmikloomade karvade harja - lisatarvikut kasutatakse lemmikloomade karvade kammimiseks ja puhastamiseks,
eemaldades lahtised karvad ja kobarad. Sisseehitatud nupu vabastamine tdmbab harjatud karvad kattekihist eemale, et
puhastamine oleks Kiire ja lihtne istungite vahel.

6. Paindlik voolik - voolik koos lemmikloomakarvade harja / 16heharja / 2-in-1 harjaga vdimaldab jouda raskesti
ligipadsetavate kohtadeni ja seda on lihtne kasutada.

7. Pehmed rullid - seda rulli saab asendada klassikalise harjarulliga, et puhastada pehmemaid pindu, néiteks vaipu,
ilma et kiud blokeeriksid elektrilist harja.

8. 2-in-1-hari - seda harja saab kasutada polstri ja raamatute pealsete pindade puhastamiseks, ilma et neid oleks vaja
statiivilt eemaldada.

9. Loheharja - Seda harja saab kasutada diivanipolstrite vaheliste vahede, kitsaste kohtade, néiteks autode ja nurkade
puhastamiseks.

10. Seina riputusklamber - riputusklambriga on kaasas 3 kruvi, et kinnitada see seina kiilge. Seda kasutatakse tarvikute
ja seadme hoiustamiseks, kui seda ei kasutata voi ei ole koormatud.

Seadme paigaldamine (vt joonised 1, 2, 3 |k 4 tabelis G):

1. Kontrollige, kas seade on laetud ja kasutusvalmis, selleks vajutage nuppu On/Off (joonis C punkt 8)

2. Kui seade ei ndita iihtegi veateadet ja on téielikult laetud, liilitage see uuesti vilja.

3. Uhendage painduv toru pdhiseadmega, veendudes, et iihendus on dige ja et pdhiseadme augud on korrektselt
joondatud torus olevate tihvtidega (joonis 1, Ik 4 tabel G)

4. Uhendage painduva toru teine pool valitud iihendusega. Mirkus: painduv voolik ei ithildu painduva toruga ja seda
saab iithendada ainult otse peaseadmega.

Asendage rull (tabel F Ik 4):

1. Kontrollige oma elektrilist harja , ja te leiate harja alumisest kiiljest immarguse lukustuse. Riiiitli on iihelt poolt
suletud ja teiselt poolt avatud.

2. Kasutage kruvikeerajat, et liigutada lukustusseade lukustamata asendisse (samm 1)

3. Tommake rulli kiiljes peituv plastkate vilja.

4. Tommake rull vélja ja asendage see valitud rulliga.

5. Asetage plastkate tagasi oma kohale.

6. Liikake sulgur suletud asendisse.

Seadme laadimise aeg on umbes 4 tundi:

1. Seadme laadimiseks ithendage laadija akuga.

2. Seejdrel tihendage laadija pistikupessa.

3. Kui seadmega on ithendatud laetav aku, néitab ndidik aku praegust protsendilist lactust (punkt 1, joonis B, Ik 2).

4. Kui aku ei ole ithendatud korpusega, vilguvad aku kiiljel olevad 3 LED-i. Kui akupakett on téielikult laetud, jadvad
valgusdioodid pdlema ja 1dpetavad vilkumise.

Seadme kasutamine (tabel B, Ik 2):

1. Kui aku on téielikult laetud ja seade on kokku pandud vastavalt teie soovile, lillitage seade sisse, vajutades sisse-
/viljaliilitusnuppu (joonis C, punkt 8). V3ite kasutada ka otse aku peal olevat nuppu, mis asub laadimis-LEDi all.
2. Seade liilitub sisse viimases seadistuses.

3. Seadistuse muutmiseks vajutage imemisvdimsuse valiku liilitit (joonis B, punkt 4).

4. Praegune vdimsus kuvatakse seadme keskel. (joonis B punkt 2).

Seadme puhastamine (tabel D Ik 3):

1. Liigutage seade iile jadtmekasti.

2. Avage tolmukonteiner, vajutades tolmukonteineri tithjendussulgurile (tabel C Ik 3 punkt 5)

3. Seade tithjeneb.

4. Pithkige allesjadanud tolm vilja.

5. Votke kinni terasfiltrist (tabel C, 1k 3, punkt 3) ja keerake seda vastupdeva, et vabastada see.

6. Eemaldage filter tolmukoti kohalt ja puhastage see niiske lapiga voi harjaga. Veenduge, et filter on kuiv enne selle
uuesti kinnitamist.

7. Sisselaskefiltri (tabel C, Ik 3, punkt 2) puhastamiseks eemaldage kogu tolmumahuti.

8. Selleks vajutage tolmukonteineri vabastussulgurit (tabel C, Ik 3, punkt 4) ja keerake tolmukonteinerit péaripdeva.
Tolmukonteineril on viike nool, mis osutab suletud tabaluku ikoonile. Po6rake konteinerit, kuni see néitab avatud
tabaluku suunas.
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9. Tommake tolmukonteiner maha, et eemaldada see pdhikorpusest.

10. Tolmukonteineri sees on HEPA-filtri hoidja. Tommake seda, et eemaldada filter konteinerist.

11. Puhastage HEPA-filter hambaharjaga. Vajaduse korral vdite seda ka pesta, kasutades ainult puhast vett. Arge
leotage filtrit.

12. Kuivatage filtrit hésti ventileeritud ruumis, kuni see on téielikult kuivanud.

13. Kui filter on puhas ja tiiesti kuiv, ARGE kasutage filtrit, mis ei ole tiielikult kuivanud. SEE VOIB SEADET
KAHJUSTADA.

14. Paigaldage filter uuesti oma kohale ja sulgege tolmukonteiner.

15. Seade on varustatud tdiendava puhta hu filtriga, mis asub seadme tagaosas. (Tabel C, Ik 3, punkt 7)

16. Eemaldage kdigepealt tagumine filtrikate (tabel C, 1k 3, punkt 6), keerates selle lahti.

17. Eemaldage filter. Filtri all on veel iiks must késnafilter. See on mootori kaitse, mis takistab filtri tolmu sattumist
mootorisse. Seda filtrit ei saa vahetada. Korrektse kasutamise korral ei ole vaja seda puhastada ega vahetada.

18. Puhastage filtrit. Vajaduse korral vdite filtrit pesta ka ainult puhta veega. Arge leotage filtrit.

19. Kuivatage filtrit hésti ventileeritud ruumis, kuni see on tdiesti kuivanud.

20. Asetage filtri kate tagasi.

21. Isegi pérast filtrite puhastamist ja pesemist vdib imemisvoimsus langeda. Soltuvalt tolmuimeja kasutamise
sagedusest ja kasutamisest voivad filtrid ummistuda. Kui see juhtub, tuleks need vélja vahetada. Kiisige oma
edasimiiiijalt asendusfiltreid AD 7061.1.

Seinakinnitus (tabel H, Ik 5):

Seade miitiakse koos seinakinnitusega seadme ja igapdevaste tarvikute paigaldamiseks.
1. Asetage seinakinnitus vastu seina.

2. Mirkige augud pliiatsiga.

3. Tehke augud ja sisestage tiiiiblid sisse.

4. Asetage seinakinnitus ja kinnitage see kruvidega.

5. Voite kasutada mdlemat seinakinnitust, et hoida pillikorki ja 2-in-1-korki.

6. Keskmist osa kasutatakse pohiseadme hoidmiseks.

Vigade korvaldamine:

Probleem: seade ei liilitu sisse.

Tdendoline pdhjus: aku ei ole laetud

Lahendus: laadige akut

Tdendoline pohjus: Seade on iilekuumenenud
Lahendus: Laske seadmel jahtuda

Tdendoline pohjus: aku ei ole digesti paigaldatud
Lahendus: Paigaldage aku uuesti digesti.

Probleem: Seade liilitub sisse ja mone aja péarast lilitub vélja. Tolmuimeja ikoon ekraanil muutub punaseks.
Tdenioline pohjus: tolmuhoidla on tiis

Lahendus: Tiihjendage tolmukonteiner

Toenioline pShjus: Midagi on torusse/tooriistasse kinni jaanud

Lahendus: Kontrollige ja puhastage toru/liitmik

Probleem: Masin liilitub sisse ja mdne aja péarast lillitub vélja. Ndidikul muutub kinnijaénud volli punaseks.
Toendoline pohjus: Rull on karvade voi mustusega ummistunud
Lahendus: Puhastage rull

Probleem: Madal imemisvdimsus
Tdenioline pdhjus: Uks vi kéik filtrid on masrdunud
Lahendus: Puhastage filtrid

Tehniline kirjeldus:

Seadme / aku pingeklass: 22,2 V

Seadme nimiv3imsus: 250W

Aku tiitip: liitium-ioonakud

Aku mahutavus: 2200 mAh

Adapteri sisendpinge: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Adapteri véljundpinge: 27 V 0,5 A

51



Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja

elektroonikaseadmete jadtmete seaduse artikli 13 I3igetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete

nduetekohasest kéitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid on keelatud paigutada koos muude jadtmetega - seda kinnitab margistus "Iabi kriipsutatud

prugikasti" ndol, millega antakse korraldus seda liiki jadtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada t&sist

ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad p&hjustada mitmeid terviseprobleeme, naiteks nagemis-, kuulmis- ja

kdnehdireid, vivad kahjustada ka neerusid, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku

mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete

tarbimine voib pShjustada eespool nimetatud tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse

veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevotule, kaasaaitamisel. Samuti
c € on tal vétmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlusstisteemis tanu véimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja

korvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse jadtmeid kohtadesse, mis ei ole selleks ette nahtud.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed tileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele

mdeldud seadmeid, on ta kohustatud vétma kodumajapidamistest parit seadmejaatmeid tasuta tagasi nende seadmete tarnekohas,

tingimusel, et kasutatud seadmed on sama tiilipi ja tdidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poluetiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejaatmete eraldi

kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaatmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun votke otse iihendust edasimiitijaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

BIZTONSAGI FELTETELEK. FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A
HASZNALATHOZ

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési utmutatot, és kovesse az
abban foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal feleldsséget a késziilék nem
rendeltetésszerli hasznalatabol vagy helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziiléket kizarolag haztartasi hasznalatra szantak. Ne hasznalja mas, a
rendeltetésszerli hasznalattal 0ssze nem egyeztethetd célra.

3. A késziiléket csak 220-240 V ~ 50/60 Hz-es konnektorba csatlakoztassa.
A nagyobb hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb
elektromos késziiléket egy aramkorhoz.

4. Legyen kiilondsen dvatos, ha a késziiléket gyermekek jelenlétében
hasznalja. Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a késziilékkel ne engedje,
hogy gyermekek vagy a késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a
késziileket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb gyermekek és
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkez6
személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel
nem rendelkezé személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felels
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatira vonatkoz utasitasokat kaptak, €s tisztdban vannak a késziilék
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hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a
berendezéssel. A berendezés tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak akkor
végezhetik, ha elmultak 8 évesek, és a tevékenységet feliigyelet mellett végzik.
6. FIGYELMEZTETES: csak az eredetileg mellékelt halozati adaptert
hasznalja a modellel: CZH013265050EUWH

7. FIGYELMEZTETES: ez a késziilék ujratolthet6 litium-ion akkumulatort
hasznal, 22,2V 2200mAh 48,84 Wh. Kizarolag az eredeti akkumulatort
hasznalja.

8. FIGYELMEZTETES: az akkumulatort csak a termékhez mellékelt toltével
toltse fel.

9. FIGYELMEZTETES: Tartsa az akkumulatorcsomagot gyermekek szamara
elérhetetlen helyen. Az akkumulatorcsomagot nem szabad felmelegiteni,
kinyitni, kilyukasztani, megsemmisiteni vagy tlizbe dobni.

10. A régi, lemeriilt vagy hasznalt akkumulatorokat ki kell venni a
késziilekbol, és a nemzeti hulladékkezelési eldirasoknak megfelelden kell
artalmatlanitani vagy ujrahasznositani.

11. FIGYELMEZTETES - VIGYAZAT: A késziilék tomlbje és a
csatlakozocsovek szerkezetiikben elektromos csatlakozokat tartalmaznak:

- ne hasznalja a porszivot viz felszivasara

- ne meritse vizbe mosas és tisztitas céljabol

- a tomlot és a csatlakozocsoveket rendszeresen ellendrizni kell, és sériilések
esetén nem szabad hasznalni dket

12. Hasznalat utan mindig huzza ki a dug6t a konnektorbol tigy, hogy a
kezével megfogja a konnektort. NE htizza meg a halozati kabelt.

13. Ne meritse a kébelt, a dugot vagy az egész késziileket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késziileket 1d6jarasi koriilményeknek (esd, nap stb.),
illetve ne hasznalja paras koriilmények kozott (fiirdészoba, nedves lakoauto).
14. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tdpkabel megsériilt, a
veszE€ly elkeriilése érdekében szakszervizben kell kicserélni.

15. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a késziileket
leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem miikodik megfeleléen. Ne
javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert fennall az aramiités veszélye. A
sériilt késziiléket vigye el ellenérzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe.
Minden javitéast csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek el.
A nem megfeleld javitads komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.

16. Ne hasznalja a késziileket gytilékony anyagok kozelében.

17. A tapkabel nem érintkezhet forré feliiletekkel.

18. Ne hagyja a késziiléket vagy a tapegységet feliigyelet nélkiil a konnektorba
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dugva.

19. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe egy olyan
hibasaramu késziiléket (RCD) szerelni, amelynek névleges hibadramu

nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszerel6 szakemberrel
kell konzultalni.

20. Ne engedje, hogy a késziilék motoros része vizes legyen.

21. Ne hasznalja a késziiléket a lakdson kiviil, csak beltérben hasznalja.

22. Ne hasznalja a porszivot gyulékony anyagok (példaul iizemanyag,
olddszerek) Osszegytijtésére.

23. Ne porszivozzon éles sz¢éli targyakat (pl. tivegszilankokat).

24. Ne iranyitsa a porszivo szivocsovét mas emberek vagy allatok felé.

25. Csak szaraz feliileteket porszivozzon.

26. Csak ehhez a késziilékhez tervezett tartozékokat hasznaljon.

27. Lépcsoporszivozaskor fokozott dvatossaggal porszivozzon, gondoskodjon
a biztonsagarol.

28. Ne zarja el a szell6zOnyilasokat.

29. Ne mukodtesse a porszivot a sziird nélkiil.

30. Ne huzza a porszivot a tomlénél vagy a csénél fogva.

31. Ugyeljen arra, hogy a tipkdabelt ne csipje be egy ajto vagy ne akadjon el. A
porszivo mozgatasakor ligyeljen a tapkabel hosszara. A porszivo gyors
meghuzésa, amikor a kébel fesziilt, karosithatja azt.

32. Ne porszivozzon port vagy €pitési tormeleket, az ilyen tipusu tormelék
maradvanyai azonnal érvénytelenitik a garanciat.

33. Ne hagyja feliigyelet nélkiil a késziiléket vagy a tapegységet miikddés
kozben.

34. Mindig valassza le a késziiléket a tapegységrol, ha feliigyelet nélkiil
hagyja, és miel6tt Ossze- vagy széthajtogatja vagy tisztitja.

35. Mindig kapcsolja ki a késziiléket a gombbal, miel6tt kihtizza a dugot a
konnektorbol.

A késziilék leirasa (A. abra, 2. oldal):
1. F6egység 2. Rugalmas csé 3. Elektromos kefe 4. Matrackefe

5. Allatsz6r kefe 6. Rugalmas tomlS 7. Bolyhos henger 8. 2 az 1-ben kefe

9. Résszerszam 10. Fali akasztd

A kijelz6 leirasa (B abra, 2. oldal):
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1. Az akkumulator allapota 2. Aktudlis szivoteljesitményszint
3. Teli porgytijté ikon / zarolt 4. Szivoteljesitmény-valaszto

5. Az akkumulator toltottségi dllapota 6. Zarolt henger ikon

A féegység részeinek leirasa (C. abra, 3. oldal):

1. Motoregység 2. HEPA-f6sz(ir 3. Acélsz(iré
4. Porgytjté tartély kioldé retesz 5. Porgydijté tartdly Uritési retesz 6. Fedél a kiegészité HEPA-szlir6hoz
7. HEPA masodlagos sz(iré 8. Be-/kikapcsol6 gomb 9. Akkumulator kioldd retesz

10. Akkumulator 11. Porgy(ijté tartaly

A padlokefe részei (E abra, 3. oldal):

1. Elektromos kefe teste

2. Kefe tengelye

Els6 hasznalat el6tt:

1. Tavolitson el minden csomagoléanyagot a késziilékrol

2. Ellendrizze, hogy az akkumulator fel van-e toltve és készen éll-e a hasznalatra (lasd az utasitasokat Az akkumulator
toltése)

A tartozékok leirasa és hasznalata (A. abra, 2. oldal):

2. Rugalmas cs6 - ez a cs6 egyenes helyzetben és gombnyomasra meghajlitva is hasznalhato, hogy a butorok ala érjen.
3. Elektromos kefe - A tartozék a kemény padlok tisztitasara szolgal a sortés hengerrel vagy a szOnyegek tisztitsara a
puha hengerrel (7)

4. Matrackefe - A tartozék a matrac alapos tisztitasara és fert6tlenitésére szolgal. A vibraciés funkcié behatol a
matracba és eltavolitja a port és a poratkakat, majd az UV-fény fertétleniti a matracot és elpusztitja a poratkakat.

5. Haziallat szdrkefe - A tartozék a haziallatok szérének kifésiilésére és tisztitasara szolgal, eltavolitja a laza
szOrszalakat és a csomokat. A beépitett gomb kioldasa eltavolitja a kifésiilt szort a fed6laprol a gyors és egyszerii
tisztitas érdekében két kezelés kozott.

6. Rugalmas toml6 - A toml6 a haziallat szérkefével / réskefével / 2 az 1-ben kefével kombinalva lehet6vé teszi a
nehezen hozzaférhetd teriiletek elérését, és konnyen hasznalhato.

7. Pelyhes henger - ez a henger a klasszikus sortés hengerrel helyettesithetd a puhabb feliiletek, példaul szényegek
tisztitasahoz anélkiil, hogy a szalak blokkolnak az elektromos kefét.

8. 2 az 1-ben kefe - Ez a kefe hasznalhaté a karpitok és a konyvek tetejének tisztitasara anélkiil, hogy le kellene venni
oket az allvanyrol.

9. Réskefe - Ez a kefe hasznalhat6 a kanapé parnai kozotti terek, sziik helyek, példaul autok és sarkok tisztitasara.

10. Fali akaszto - Az akasztohoz 3 csavar tartozik, hogy a falhoz rogzithesse. A tartozékok és a késziilék tarolasara
szolgal, amikor nincs hasznalatban vagy betoltve.

A késziilék felszerelése (lasd az 1., 2., 3. abrat a 4. oldal G tablazataban):

1. Ellendrizze, hogy a késziilék fel van-e toltve és készen all-e a hasznalatra, ehhez nyomja meg a be/kikapcsold
gombot (C &bra 8. pont)

2. Ha a késziilék nem jelenit meg hibaiizenetet ¢és teljesen feltoltétt, kapcsolja ki ujra.

3. Csatlakoztassa a hajlékony csovet a féegységhez, ligyelve arra, hogy a csatlakozas megfeleld legyen, és hogy a
foegységen 1évo lyukak megfelelden illeszkedjenek a csdben 1évo csapokhoz (1. ébra, 4. oldal, G tablazat)

4. Csatlakoztassa a flexibilis cs6 masik oldalat a kivalasztott csatlakozohoz. Megjegyzés: a hajlékony csé nem
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kompatibilis a hajlékony csével, és csak kozvetleniil a féegységhez csatlakoztathato.

Cserélje ki a gorgot (F tablazat 4. oldal):

1. Ellendrizze az elektromos kefét , és a kefe aljan egy kor alaku reteszt talal. A retesz az egyik oldalon zart, a masikon
nyitott.

2. Egy csavarhizoval mozgassa a reteszt a reteszelt helyzetbe (1. 1épés)

3. Huizza ki a henger oldalat rejtd milanyag fedelet.

4. Huzza ki a gorgot, és cserélje ki a kivant gorgdre.

5. Helyezze vissza a miianyag boritést a helyére.

6. Csusztassa a reteszt zart helyzetbe.

A késziilék toltése A toltési id6 kortilbeliil 4 ora:

1. A késziilek feltoltéséhez csatlakoztassa a toltét az akkumulatorhoz.

2. Ezutan csatlakoztassa a toltot a fali aljzathoz.

3. Ha a késziilékhez ujratoltheté akkumulator van csatlakoztatva, a kijelz6n megjelenik az akkumulator aktuélis
szazalékos toltottsége (1. pont, B abra, 2. oldal).

4. Ha az akkumulator nincs csatlakoztatva a késziiléktesthez, akkor az akkumulator oldalan 1évé 3 LED villogni fog.
Ha az akkumulatorcsomag teljesen feltoltodott, a LED-ek vilagitani fognak és nem villognak tovabb.

A késziilék hasznalata (B tablazat, 2. oldal):

1. Miutan az akkumulator teljesen feltoltodott, és a késziiléket tetszés szerint osszeallitotta, kapcsolja be a késziiléket a
be/kikapcsold gomb megnyomasaval (C abra, 8. pont). Hasznalhatja a kdzvetleniil az akkumulatoron talalhaté gombot
is, amely a toltési LED alatt talalhato.

2. A késziilék az utolso beallitasnal fog bekapcsolni.

3. A beallitas megvaltoztatasahoz nyomja meg a szivoteljesitmény-valasztot (B abra, 4. pont).

4. Az aktualis teljesitmény megjelenik a késziiléken kdzépen. (B abra 2. pont).

A késziilék tisztitasa (D tablazat 3. oldal):

1. Vigye a késziiléket a hulladékgyijt6 folé.

2. Nyissa ki a portartalyt a portartaly kiiiritd reteszének megnyomasaval (C tablazat 3. oldal 5. pont)

3. A késziilék kitiriil.

4. Torolje ki a maradék port.

5. Fogja meg az acélsziir6t (C. tablazat, 3. oldal, 3. pont), és az éramutato jarasaval ellentétes iranyban elforgatva oldja
ki.

6. Vegye ki a szlir6t a portartaly foliil, és nedves ruhaval vagy kefével tisztitsa meg. Gy6zddjon meg rola, hogy a sziird
szaraz, miel6tt visszahelyezi.

7. A bedmlésziirs (C. tablazat, 3. oldal, 2. pont) tisztitasahoz vegye ki a teljes portartalyt.

8. Ehhez nyomja meg a portartaly kioldo reteszt (C. tablazat, 3. oldal, 4. pont), és forditsa el a portartalyt az 6ramutato
jarasaval megegyez06 iranyba. A portartalyon egy kis nyil a zart lakat ikonra mutat. Forgassa el a tartalyt, amig a
nyitott lakat felé mutat.

9. Huzza lefelé a portartalyt, hogy levegye a fédarabrol.

10. A portartalyban talalhat6 egy HEPA-sziir6tart6. Hizza meg, hogy kivegye a sziir6t a tartalybol.

11. Tisztitsa meg a HEPA-szlir6t egy fogkefével. Sziikség esetén csak tiszta vizzel is kimoshatja. Ne aztassa be a
sziirot.

12. Szaritsa a sziir6t egy jol szell6z6 helyiségben, amig teljesen megszarad.

13. Ha a sziiré tiszta és teljesen széraz, NE hasznaljon olyan sziir6t, amely nem teljesen szaraz. EZ KAROSITHATIA
A KESZULEKET.

14. Helyezze vissza a sziir6t a helyére, és zarja le a portartalyt.

15. A késziilék a késziilék hatso részén talalhatd egy tovabbi tiszta levegd sziirdvel van felszerelve. (C tablazat, 3.
oldal, 7. pont)

16. Elészor tavolitsa el a hatso sziir6fedelet (C tablazat, 3. oldal, 6. pont), csavarja le.

17. Vegye ki a szilirét. A sziird alatt egy masik fekete szivacssziirét fog latni. Ez egy motorvédd, amely
megakadalyozza, hogy a sziir6bdl por keriiljon a motorba. Ez a sziir§ nem cserélhetd. Helyes hasznalat esetén nincs
sziikség a tisztitdsara vagy cseréjére.

18. Tisztitsa meg a sziir6t. Sziikség esetén a szlirét csak tiszta vizzel is kimoshatja. Ne 4ztassa be a sziirot.

19. Széritsa a sziir6t jol szell6z6 helyiségben, amig teljesen megszarad.

20. Helyezze vissza a sziiréfedelet.

21. A szilir6k tisztitasa és mosasa utan is csokkenhet a szivoteljesitmény. A porszivo hasznalatanak gyakorisagatol és
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hasznalatatél fliggden a sziirdk eltomdédhetnek. Ha ez megtorténik, ki kell cserélni 6ket. Az AD 7061.1 csere sziiroket
kérje a keresked6tol.

Falra szerelés (H tablazat, 5. oldal):

A késziiléket a késziilék és a mindennapi tartozékok felszereléséhez sziikséges fali tartoval egyiitt értékesitjiik.
1. Helyezze a fali konzolt a falhoz.

2. Jelolje be a lyukakat egy tollal.

3. Készitse el a lyukakat, és helyezze be a diibeleket.

4. Helyezze fel a fali konzolt, és rogzitse csavarokkal.

5. Mindkét fali konzolt hasznalhatja a hasitott sapka és a 2 az 1-ben sapka rogzitéséhez.

6. A kozépsd rész a féegység tarolasara szolgal.

Hibaelharitas:

Probléma: A késziilék nem kapcsol be.

Valoszinii ok: Az akkumulator nincs feltoltve

Megoldas: Téltse fel az akkumulatort

Valoszinii ok: A késziilék tulmelegedett

Megoldas: Hagyja lehtilni a késziiléket

Valoszinii ok: Az akkumulator nem megfeleléen lett beszerelve
Megoldas: Helyezze vissza az akkumulatort helyesen.

Probléma: A késziilék bekapcsol, majd egy id6 utan kikapcsol. A kijelzén a szemetes ikon pirosra valt.
Valoszinii ok: A porgyijté megtelt

Megoldas: Uritse ki a portartalyt

Valoszinii ok: Valami beszorult a csébe/szerszamba

Megoldas: Ellendrizze és tisztitsa meg a csovet/csatlakozot

Probléma: A gép bekapcsol, majd egy id6 utan kikapcsol. A kijelzén a beragadt tengely pirosra valt.
Valoszinii ok: A gorg6 eltdémdodott szdrrel vagy szennyezddéssel
Megoldas: Tisztitsa meg a gorgot

Probléma: Alacsony szivoteljesitmény
Valoszintisitheto ok: Egy vagy az dsszes sziiré szennyezett
Megoldas: Tisztitsa meg a sziirdket

Miiszaki leiras:

A késziilék / akkumulator névleges fesziiltsége: A késziilék / akkumulator névleges fesziiltsége: A késziilék /
akkumulator névleges fesziiltsége 22,2 V

A késziilék névleges teljesitménye: 250W

Akkumulator tipusa: litium-ion

Akkumulator kapacitasa: Litium-litium: akkumulator kapacitas: 2200 mAh

Adapter bemeneti fesziiltség: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A

Adapter kimeneti fesziiltség: 0,5 A

A kérnyezet védelme érdekében. Informdcidk az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarél Az elektromos és elektronikus

berendezések hulladékairdl sz616 2015. szeptember 11-i térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatjuk Ont az

elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak helyes kezelésérél:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyutt elhelyezni - ezt "athuzott kuka" formajaban torténé

jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gy(jtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és 6sszetevéket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe

kerilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szdmos egészségligyi problémahoz

vezethetnek, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokhoz, karosithatjdk a vesét, a mdjat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A

karos anyagok kéros hatdssal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvdltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
c € termd novények és a bel6lik szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészséguigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gy(jtéhelyeken szabad leadni, amelyek listdjat az

egyes telepulések honlapja tartalmazza.

4. A haztartdsok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkdzok Ujrahasznalatahoz és hasznositasahoz, beleértve az Gjrafeldolgozast is, vald

hozzéjaruldsban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodési rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kdzvetlendl

az engedélyezett gydjtéhelyeken lehet leadni, és kikiiszobolheték azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkésziilékek
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nem erre a célra szolgalé helyeken valé elhagyasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatasa a leadas helyén. A forgalmazo, ha haztartasoknak
szant készuléket ad &t a vasarldnak, koteles a haztartasokbol szarmazé hulladékkésziléket a késziilék dtadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipusu és ugyanolyan funkciét lat el, mint a szallitott készilék.

A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirdsuknak megfelelGen a telepilési hulladék elkiilonitett gydjtésére szolgalé megfeleld
konténerekbe kell elhelyezni. Ha a készulékben akkumuldtorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gy(ijt6- és
taroléhelyen.

Ne dobja a késziiléket a kommunalis hulladékgy(ijté edénybe!!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vésarolni vagy reklamdcidt kivan benyujtani, kérjik, hogy forduljon kozvetlentil a nyugtat kidllito
keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII DE SIGURANTA. INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE
SIGURANTA PENTRU UTILIZARE

1. Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator pentru
daunele cauzate de utilizarea aparatului In mod neconform cu destinatia sa sau
de manipularea necorespunzatoare.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in niciun alt scop
incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pentru 0 mai mare siguranta a utilizarii, nu conectati simultan mai multe
aparate electrice la un singur circuit.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului In prezenta copiilor. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu aparatul nu permiteti copiilor sau oricdrei
persoane care nu este familiarizata cu aparatul sa 1l utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8
ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de
persoane fara experienta sau cunostinte despre aparat, daca acest lucru se face
sub supravegherea unei persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au
dat instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt constienti de
pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu
echipamentul. Curdtarea si intretinerea echipamentului nu trebuie efectuate de
copii decat daca acestia au peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub
supraveghere.

6. AVERTISMENT: utilizati numai adaptorul de alimentare original furnizat
cu modelul: CZH013265050EUWH

7. AVERTISMENT: aceasta unitate utilizeaza o baterie litiu-ion reincarcabila,
22,2V 2200mAh 48,84 Wh. Utilizati numai acumulatorul original.
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8. AVERTISMENT: incércati bateria numai utilizdnd incarcatorul furnizat cu
produsul.

9. AVERTISMENT: Pastrati pachetul de baterii departe de Indeména copiilor.
Pachetul de baterii nu trebuie incélzit, deschis, perforat, distrus sau aruncat in
foc.

10. Bateriile vechi epuizate sau folosite trebuie scoase din dispozitiv si
eliminate sau reciclate in conformitate cu reglementarile nationale privind
eliminarea deseurilor.

11. AVERTISMENT - ATENTIE: Furtunul aparatului si tuburile de legatura
contin conexiuni electrice in constructia lor:

- nu utilizati aspiratorul pentru a aspira apa

- nu scufundati in apa pentru spalare si curatare

- furtunul si tevile de conectare trebuie verificate periodic si nu trebuie utilizate
dacd sunt deteriorate

12. Scoateti intotdeauna stecherul din prizd dupa utilizare tinand priza cu
mana. NU trageti de cablul de alimentare.

13. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice alt lichid.
Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il
utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote umede).

14. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator specializat pentru a evita
orice pericol.

15. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca acesta a
fost scdpat sau deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza corect. Nu
reparati singur aparatul, deoarece exista riscul de electrocutare. Duceti aparatul
deteriorat la un centru de service competent pentru inspectie sau reparatii.
Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre centre de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc serios pentru utilizator.
16. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

17. Cablul de alimentare nu trebuie sa atinga suprafete fierbinti.

18. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare conectate la o
priza.

19. Pentru a oferi protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati Tn
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual
nominal

care si nu depdseasca 30 mA. In acest sens, trebuie consultat un electrician
specializat.

20. Nu lasati partea motorului aparatului sa se ude.
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21. Nu utilizati aparatul in afara casei, utilizati-l numai in interior.

22. Nu utilizati aspiratorul pentru a colecta substante inflamabile (cum ar fi
combustibil, solventi).

23. Nu aspirati obiecte cu margini ascutite (de exemplu, cioburi de sticld).
24. Nu indreptati tubul de aspirare al aspiratorului spre alte persoane sau
animale.

25. Aspirati numai suprafete uscate.

26. Utilizati numai accesorii concepute pentru acest aparat.

27. Aveti grija deosebita atunci cand aspirati scarile, pentru a va asigura
siguranta.

28. Nu blocati orificiile de ventilatie.

29. Nu folositi aspiratorul fara filtru la locul sau.

30. Nu trageti aspiratorul de furtun sau de tub.

31. Aveti grija ca cablul de alimentare sa nu fie prins de o usa sau blocat.
Acordati atentie lungimii cablului de alimentare atunci cand deplasati
aspiratorul. Tragerea rapida a aspiratorului atunci cand cablul este sub tensiune
il poate deteriora.

32. Nu aspirati praf sau resturi de constructie, reziduurile de la acest tip de
resturi vor anula imediat garantia.

33. Nu lasati aparatul sau sursa de alimentare nesupravegheate in timpul
functionarii.

34. Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare dacd este lasat
nesupravegheat si inainte de pliere, desfasurare sau curatare.

35. Opriti intotdeauna aparatul cu ajutorul butonului inainte de a scoate
stecherul din priza.

Descrierea aparatului (ilustratia A, pagina 2):

1. Unitate principald 2. Tub flexibil 3. Perie electricd 4. Perie pentru saltea
5. Perie pentru par de animale de companie 6. Furtun flexibil 7. Role pufoase 8. Perie2in1
9. Unealtd pentru crevase 10. Agatdtor de perete

Descrierea afisajului (ilustratia B, pagina 2):

1. Starea bateriei 2. Nivelul curent al puterii de aspirare

3. Pictograma cos de gunoi plin / blocat 4. Selector de putere de aspirare
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5. Starea de incdrcare a bateriei 6. Pictograma rolei blocate

Descrierea partilor unitatii principale (ilustratia C, pagina 3):

1. Unitatea motorului 2. Filtru principal HEPA 3. Filtru din otel

4. Incuietor de eliberare a recipientului 5. Tncuietor de golire a recipientului 6. Capac pentru filtru HEPA

de praf de praf suplimentar
7. Filtru secundar HEPA 8. Buton pornire/oprire 9. Incuietor de eliberare a bateriei
10. Baterie 11. Recipient pentru praf

Parti ale periei de podea (Figura E, pagina 3):

1. Corp perie electrica

2. Arborele periei

Tnainte de prima utilizare:

1. indepartati toate materialele de ambalare din unitate

2. Verificati daca bateria este incircata si pregatita pentru utilizare (consultati instructiunile Incircarea bateriei)

Descrierea si utilizarea accesoriilor (ilustratia A, pagina 2):

2. Tub flexibil - acest tub poate fi utilizat atat in pozitie dreapta, cét si prin indoirea sa la apasarea unui buton pentru a
ajunge sub mobila.

3. Perie electrica - accesoriul este utilizat pentru a curata podele dure cu rola cu peri sau covoare cu rola moale (7)

4. Perie pentru saltea - Accesoriul este utilizat pentru curitarea si dezinfectarea completa a saltelei. Functia de vibratii
patrunde in saltea si indeparteaza praful si acarienii, apoi lumina UV dezinfecteaza salteaua si omoara acarienii.

5. Perie pentru parul animalelor de companie - Accesoriul este utilizat pentru a pieptana si curata parul animalelor de
companie, indepartand parul liber si incurcéturile. Eliberarea butonului incorporat indeparteaza parul periat de
suprapunere pentru o curatare rapida si usoara intre sesiuni.

6. Furtun flexibil - furtunul combinat cu peria pentru parul animalelor de companie / peria pentru crapaturi / peria 2 in
1 va permite sa ajungeti la zonele greu accesibile si este usor de utilizat.

7. Rola pufoasa - aceasta rola poate fi inlocuita cu rola clasica cu peri pentru a curata suprafetele mai moi, cum ar fi
covoarele, fara ca fibrele sa blocheze peria electrica.

8. Perie 2 1n 1 - aceasta perie poate fi utilizata pentru a curata tapiteria si partea superioara a cartilor fara a le scoate din
suport.

9. Perie pentru crapaturi - Aceasta perie poate fi utilizata pentru a curata spatiile dintre pernele canapelei, in zonele
inguste, cum ar fi masinile si colturile.

10. Agatator de perete - Agatatorul vine cu 3 suruburi pentru a-| fixa pe perete. Acesta este utilizat pentru a depozita
accesoriile si unitatea atunci cand nu este utilizata sau incarcata.

Montarea unitatii (a se vedea figurile 1, 2, 3 de la pagina 4 tabelul G):

1. Verificati dacd unitatea este incarcata si gata de utilizare, pentru a face acest lucru apasati butonul On/Off (Figura C
punctul 8)

2. Daca unitatea nu afiseaza niciun mesaj de eroare si este complet incarcata, opriti-o din nou.

3. Conectati tubul flexibil la unitatea principald, asigurdndu-va ca conexiunea este corecta si ca orificiile din unitatea
principala sunt aliniate corect cu pinii din tub (Figura 1, pagina 4 tabelul G)

4. Conectati cealalta parte a tubului flexibil la conexiunea selectatd. Nota: tubul flexibil nu este compatibil cu conducta
flexibila si poate fi conectat numai direct la unitatea principala.

Inlocuiti rola (tabelul F, pagina 4):
1. Verificati peria electrica , si veti gasi un zavor circular pe partea inferioara a periei. Incuietorul este inchis pe o parte
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si deschis pe cealalta.

2. Utilizati o surubelnita pentru a deplasa zavorul in pozitia deblocata (Pasul 1)
3. Scoateti capacul din plastic care ascunde partea laterala a rolei.

4. Scoateti rola si inlocuiti-o cu rola dorita.

5. Puneti la loc capacul de plastic.

6. Glisati zavorul in pozitia inchis.

Incarcarea dispozitivului Timpul de incircare este de aproximativ 4 ore:

1. Pentru a incarca dispozitivul, conectati incarcatorul la baterie.

2. Apoi conectati incarcatorul la o priza de perete.

3. Daca la aparat este conectatd o baterie reincarcabild, afisajul va indica procentul actual de incarcare a bateriei
(punctul 1, figura B, pagina 2).

4. Dacd acumulatorul nu este conectat la corp, cele 3 LED-uri de pe partea laterala a acumulatorului vor clipi. Cand
acumulatorul este complet incércat, LED-urile vor ramane aprinse si nu vor mai clipi.

Utilizarea unitatii (tabelul B, pagina 2):

1. Dupa ce acumulatorul este complet incarcat si unitatea este asamblata dupa preferinte, porniti unitatea apasand
butonul on/off (Figura C, punctul 8). De asemenea, puteti utiliza butonul direct pe baterie, situat sub LED-ul de
incarcare.

2. Dispozitivul se va porni la ultima setare.

3. Pentru a schimba setarea, apasati selectorul de putere de aspirare (Figura B, punctul 4).

4. Puterea curentd va fi afisata pe aparat in centru. (Figura B, punctul 2).

Curatarea aparatului (tabelul D pagina 3):

1. Deplasati aparatul deasupra cosului de gunoi.

2. Deschideti recipientul pentru praf prin apasarea zavorului de golire a recipientului pentru praf (tabelul C pagina 3
punctul 5)

3. Aparatul va fi golit.

4. Stergeti praful ramas.

5. Prindeti filtrul de otel (Tabelul C, pagina 3, punctul 3) si rotiti-1 in sensul invers acelor de ceasornic pentru a-|
elibera.

6. Scoateti filtrul de deasupra cosului de gunoi si curatati-1 cu o carpa sau o perie umeda. Asigurati-va ca filtrul este
uscat inainte de a-| reatasa.

7. Pentru a curata filtrul de admisie (tabelul C, pagina 3, punctul 2), scoateti intregul recipient de praf.

8. Pentru a face acest lucru, apasati zavorul de eliberare a containerului de praf (Tabelul C, pagina 3, punctul 4) si rotiti
containerul de praf in sensul acelor de ceasornic. Pe recipientul pentru praf existd o sageata mica care indica
pictograma unui lacat inchis. Rotiti recipientul pana cand indica un lacat deschis.

9. Trageti recipientul pentru praf in jos pentru a-l scoate din corpul principal.

10. in interiorul recipientului pentru praf exista un suport pentru filtrul HEPA. Trageti de acesta pentru a scoate filtrul
din recipient.

11. Curatati filtrul HEPA cu o periuta de dinti. Daca este necesar, il puteti spala si folosind numai apa curata. Nu
inmuiati filtrul.

12. Uscati filtrul intr-o incapere bine ventilata pana cand acesta este complet uscat.

13. Cand filtrul este curat si complet uscat, NU utilizati un filtru care nu este complet uscat. ACEST LUCRU POATE
DETERIORA UNITATEA.

14. Reinstalati filtrul la locul sau si inchideti recipientul pentru praf.

15. Unitatea este echipata cu un filtru suplimentar de aer curat situat in partea din spate a unitatii. (Tabelul C, pagina 3,
punctul 7)

16. Mai intai indepartati capacul filtrului din spate (tabelul C, pagina 3, punctul 6) prin desurubarea acestuia.

17. Scoateti filtrul. Sub filtru veti vedea un alt filtru burete negru. Acesta este o protectie a motorului pentru a preveni
patrunderea prafului din filtru in motor. Acest filtru nu este inlocuibil. Atunci cand este utilizat corect, nu este nevoie
sd 1l curatati sau sa il nlocuiti.

18. Curatati filtrul. Daca este necesar, puteti spala si filtrul folosind numai apa curata. Nu inmuiati filtrul.

19. Uscati filtrul intr-o incapere bine ventilata pana cand acesta este complet uscat.

20. Inlocuiti capacul filtrului.

21. Chiar si dupa curatarea si spalarea filtrelor, puterea de aspirare poate scidea. In functie de frecventa si utilizarea
aspiratorului, filtrele se pot infunda. Daca se intdmpla acest lucru, acestea trebuie inlocuite. Adresati-va dealerului dvs.
pentru filtre de schimb AD 7061.1.
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Montare pe perete (Tabelul H, pagina 5):

Aparatul este vandut cu un suport de perete pentru montarea aparatului si a accesoriilor zilnice.
1. Asezati suportul de perete pe perete.

2. Marcati gaurile cu un stilou.

3. Faceti gaurile si introduceti diblurile in interior.

4. Plasati suportul de perete si fixati-1 cu suruburi.

5. Puteti utiliza ambele suporturi de perete pentru a sustine capacul cu fanta si capacul 2 in 1.
6. Sectiunea din mijloc este utilizatd pentru a depozita unitatea principala.

Rezolvarea problemelor:

Problema: Unitatea nu porneste.

Cauza probabila: Bateria nu este incarcata
Solutie: Incircati bateria

Cauza probabild: Dispozitivul este supraincalzit
Solutie: Lasati dispozitivul sa se raceasca

Cauza probabila: Bateria nu a fost instalata corect
Solutie: reinstalati corect bateria.

Problema: Aparatul porneste si dupa un timp se opreste. Pictograma cosului de gunoi de pe afisaj devine rosie.
Cauza probabila: Cosul de gunoi este plin

Solutie: Goliti recipientul pentru praf

Cauza probabila: Ceva este blocat in teava/unealta

Solutie: Verificati si curatati teava/conectorul

Problema: Masina porneste si dupa un timp se opreste. Arborele blocat din afisaj devine rosu.
Cauza probabila: Rola este blocata de par sau murdarie
Solutie: Curatati rola

Problema: Putere scazuta de aspirare
Cauza probabild: Unul sau toate filtrele sunt murdare
Solutie: Curatati filtrele

Descriere tehnica:

Tensiunea nominald a dispozitivului / bateriei: 22,2 V

Puterea nominala a dispozitivului: 250W

Tipul bateriei: litiu-ion

Capacitatea bateriei: 2200 mAh

Tensiunea de intrare a adaptorului: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Tensiunea de iesire a adaptorului: 27 V 0.5 A

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice n conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si
(2) din Legea din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, dorim sd vd informam cu privire la
gestionarea corecta a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreund cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin
marcarea sub forma unei "pubele barate", ordondnd colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in
mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sdnatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de
probleme de sdnatate, cum ar fi tulburdri de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de
piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni
canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii
mentionate mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror lista ar trebui sa fie
inclusd pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De
asemenea, gospodaria joaca un rol-cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datorita posibilitatii
de predare directa la punctele de colectare autorizate si de eliminare a obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de
echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

Tn plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui
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cumpardtor echipamente destinate gospodariilor, este obligat sd preia gratuit deseurile de echipamente de la gospodarii la locul de livrare
a echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele folosite s fie de acelasi tip si sd indeplineascd aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilend (PE) trebuie sd fie plasate in containerele corespunzdtoare pentru colectarea separata a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. in cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepirtate si
eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugdm sd contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

BEZPECNOSTNI PODMINKY. DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY
PRO POUZITI

1. Pted pouZitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte pokyny v

ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zplisobené pouzivanim spotiebice

v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou manipulaci.

2. Spotiebic je urcen pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte jej k jinym

ucelim, které nejsou slucitelné s jeho urcenim.

3. Spotiebi¢ ptipojujte pouze do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pro vétsi bezpecnost pouzivani neptipojujte k jednomu obvodu vice

elektrickych spotiebi¢ii najednou.

4. Pti pouZzivani spotiebiCe v pfitomnosti déti dbejte zvySené opatrnosti.

Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly nedovolte détem nebo osobam,

které nejsou se spotfebicem obeznameny, aby jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se

snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby

bez zkuSenosti a znalosti zafizeni, pokud tak ¢ini pod dohledem osoby

odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k

bezpecnému pouzivani zatfizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho

pouzivanim. D&ti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni by

nem¢ly provadét déti, pokud jim neni vice neZ 8 let a ¢innost neprovadéji pod

dohledem.

6. VAROVANI: pouzivejte pouze originalni napajeci adaptér dodavany s

modelem: CZH013265050EUWH

7. VAROVANI: toto zatizeni pouziva dobijeci lithium-iontovou baterii, 22,2 V

2200 mAh 48,84 Wh. PouZzivejte pouze originalni akumulétor.

8. VAROVANTI: akumulator nabijejte pouze pomoci nabijetky dodané s

vyrobkem.

9. VAROVANI: akumulator uchovavejte mimo dosah déti. Bateriovy blok se
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nesmi zahfivat, otevirat, propichovat, ni¢it ani vhazovat do ohn¢.

10. Staré vybité nebo pouzité baterie by mély byt ze zatizeni vyjmuty a
zlikvidovany nebo recyklovany v souladu s vnitrostatnimi predpisy o likvidaci
odpadu.

11. VAROVANI - UPOZORNENI: Hadice a spojovaci trubky spotiebice
obsahuji ve své konstrukci elektrické ptipojky:

- Nepouzivejte vysavac k vysavani vody

- neponofujte do vody urcené k myti a ¢isténi

- hadice a pfipojovaci trubky se musi pravidelné kontrolovat a nesmi se
pouzivat, pokud jsou poskozené

12. Po pouziti vzdy vytdhnéte zastrcku ze zasuvky tak, ze ji piidrzite rukou.
Netahejte za sitovou $iidru.

13. Neponotujte kabel, zastréku ani cely pfistroj do vody nebo jiné kapaliny.
Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vlivim (dést’, slunce apod.) a nepouzivejte
jej ve vlhkych podminkéch (koupelny, vlhké obytné vozy).

14. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napdjeci kabel
poskozen, mél by byt vymeénén odbornym servisem, aby se predeslo
nebezpedi.

15. Nepouzivejte spotiebi¢ s poskozenym napéjecim kabelem nebo pokud byl
upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravné. Spotiebi¢ neopravujte
sami, hrozi nebezpeci urazu elektrickym proudem. Poskozeny spotiebic
odneste do piislusného servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré
opravy smi provadét pouze autorizované servisni stiedisko. Neodborna oprava
muze pro uzivatele ptedstavovat vazné riziko.

16. Nepouzivejte spotiebi¢ v blizkosti hotlavych materiald.

17. Nap4jeci kabel se nesmi dotykat horkych povrch.

18. Nenechavejte spotiebi¢ ani napajeci zdroj zapojeny do zasuvky bez dozoru.
19. Pro zajisténi dodate¢né ochrany se doporucuje instalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidualnim proudem
nepfesahujicim 30 mA. V tomto ohledu je tieba se poradit s odbornym
elektrikarem.

20. Nedovolte, aby se motorova ¢ast spotiebice namocila.

21. Nepouzivejte spotiebi¢ mimo domov, pouzivejte jej pouze v interiéru.

22. Nepouzivejte vysavac ke shromazd’ovani hotlavych latek (napf. paliva,
rozpoustédel).

23. Nevysavejte predmeéty s ostrymi hranami (napfi. sklenéné sttepy).

24. Nesmérujte saci trubici vysavace na jiné osoby nebo zvifata.

25. Vysavejte pouze suché povrchy.

65



26. Pouzivejte pouze prislusenstvi ur¢ené pro tento spotiebic.

27. Pii vysavani schodii dbejte zvlastni opatrnosti, zajistéte svou bezpecnost.
28. Neblokujte zadné vétraci otvory.

29. Nepouzivejte vysavac bez nasazeného filtru.

30. Netahejte vysavac za hadici nebo trubku.

31. Dbejte na to, aby napajeci kabel nebyl pfisktipnuty dvitky nebo zaseknuty.
Pti pfenaseni vysavace davejte pozor na délku napajeciho kabelu. Rychlé
tahani vysavace, kdyz je kabel pod napétim, jej mize poskodit.

32. Nevysavejte prach nebo stavebni sut’, zbytky tohoto typu necistot zptisobi
okamzitou ztratu zaruky.

33. Nenechavejte spotiebi¢ nebo napajeci zdroj béhem provozu bez dozoru.
34. Pokud je piistroj ponechén bez dozoru a pted skladanim, rozkladanim nebo
¢isténim jej vZdy odpojte od zdroje napéjeni.

35. Pfed vytazenim zastrcky ze zasuvky spotiebic¢ vzdy vypnéte tlacitkem.

Popis spotiebice (obrazek A, strana 2):

1. Hlavni jednotka 2. Ohebnd trubka 3. Elektricky kartac 4. Kartac na matrace
5. Kartdc na zviteci chlupy 6. Ohebna hadice 7. Chlupaty valecek 8. Kartac2v 1

9. Nastroj na Stérbiny 10. Nasténny vésak

Popis displeje (obrazek B, strana 2):

1. Stav baterie 2. Aktudlni uroven saciho vykonu
3. Ikona pIného kose / uzamceného 4. Voli¢ saciho vykonu

5. Stav nabiti baterie 6. Ikona zablokovaného valce

Popis ¢asti hlavni jednotky (obrazek C, strana 3):

1. Motorova jednotka 2. Hlavni filtr HEPA 3. Ocelovy filtr
4. Zapadk olnéni hové 5. Zapadk: driovani hové
‘ apadka pro uvolnéni prachové / apadka vyprazdriovani prachové 6. Viko pro pfidavny HEPA filtr
nadoby nadoby
9. Zépadka pro uvolnéni
7. Ptidavny filtr HEPA 8. Tlatitko zapnuti/vypnuti Pa pro uvoineni

baterie
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10. Baterie 11. Nadoba na prach

Césti podlahového kartace (obrazek E, strana 3):

1. Télo elektrického kartace

2. Hridel kartace

Pted prvnim pouzitim:

1. Odstraiite z piistroje vSechny obalové materialy

2. Zkontrolujte, zda je baterie nabita a pfipravena k pouziti (viz pokyny Nabijeni baterie)

Popis a pouziti nastavci (Obrazek A, strana 2):

2. Ohebna trubice - tuto trubici lze pouzit jak v ptimé poloze, tak ohnutim po stisknuti tlacitka, abyste dosahli pod
nabytek.

3. Elektricky kartac - nastavec se pouziva k ¢isténi tvrdych podlah pomoci tétinového valce nebo kobercti pomoci
meékkého valce (7)

4. Karta¢ na matrace - Nastavec se pouziva k diikladnému ¢isténi a dezinfekci matraci. Vibraéni funkce pronika do
matrace a odstrafiuje prach a roztoce, UV svétlo pak matraci dezinfikuje a roztoce hubi.

5. Karta¢ na srst domacich mazli¢kl - Nastavec se pouziva k roz¢esavani a ¢isténi srsti domacich mazlicka, odstranuje
uvolnéné chlupy a zamotané vlasy. Uvolnénim vestavéného tlacitka se vyCesané chlupy odtahnou od piekrytu pro
rychlé a snadné ¢isténi mezi jednotlivymi sezenimi.

6. Flexibilni hadice - hadice v kombinaci s karta¢em na zvifeci chlupy / §térbinovym kartacem / kartaCem 2 v 1
umoziiuje dosahnout do tézko piistupnych mist a snadno se pouziva.

7. Chlupaty valec - tento valec 1ze nahradit klasickym §tétinovym valcem pro ¢isténi mek¢ich povrchu, jako jsou
koberce, aniz by vlakna blokovala elektricky kartac.

8. Kartac¢ 2 v 1 - tento karta¢ lze pouzit k ¢isténi ¢alounéni a vrchnich ¢asti knih, aniz byste je museli sundavat ze
stojanu.

9. Stérbinovy kartad - Tento karta& lze pouzit k &isténi prostorti mezi politati pohovky, ve stisnénych prostorech, jako
jsou auta a rohy.

10. Zaves na sténu - Zaves je dodavan se 3 Srouby k upevnéni na sténu. Slouzi k ulozeni piislusenstvi a pfistroje, kdyz
se nepouziva nebo neni zatizen.

Montaz jednotky (viz obrazky 1, 2, 3 na strané 4 tabulky G):

1. Zkontrolujte, zda je jednotka nabita a pfipravena k pouziti, za timto u¢elem stisknéte tlagitko zapnuti/vypnuti
(obrazek C bod 8)

2. Pokud jednotka nezobrazuje zadné chybové hlaseni a je plné nabitd, opé&t ji vypnéte.

3. Ptipojte ohebnou trubici k hlavni jednotce a ujistéte se, Ze je spojeni spravné a ze otvory v hlavni jednotce jsou
spravné zarovnany s koliky v trubici (obrazek 1, strana 4, tabulka G)

4. Ptipojte druhou stranu ohebné trubice ke zvolenému pfipojeni. Poznamka: ohebna hadice neni kompatibilni s
ohebnou trubkou a lze ji ptipojit pouze pfimo k hlavni jednotce.

Vyméiite valec (tabulka F strana 4):

1. Zkontrolujte elektricky karta¢ , na spodni strané kartace najdete kruhovou zapadku. Zapadka je na jedné strané
zaviena a na druh¢ stran¢ oteviena.

2. Pomoci Sroubovaku posuiite zapadku do odeméené polohy (krok 1)

3. Vytahnéte plastovy kryt skryvajici bo¢ni stranu vélce.

4. Vytahnéte valec a vyméite jej za valec dle vlastniho vybéru.

5. Vrat'te plastovy kryt na misto.

6. Posuiite zapadku do zaviené polohy.

Nabijeni Doba nabijeni zafizeni je pfiblizné 4 hodiny:

1. Chcete-li zatizeni nabit, pfipojte nabijecku k baterii.

2. Poté ptipojte nabijecku do zasuvky.

3. Pokud je k pfistroji pfipojen akumulétor, na displeji se zobrazi aktualni procentualni nabiti akumulatoru (bod 1,
obrazek B, strana 2).

4. Pokud neni akumulator pfipojen k télesu, budou blikat 3 LED diody na boku akumulatoru. Kdyz je akumulator plné
nabity, LED diody ziistanou svitit a pfestanou blikat.
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Pouzivani piistroje (tabulka B, strana 2):

1. Jakmile je akumulétor pln€ nabity a jednotka je sestavena podle vasich pfedstav, zapnéte jednotku stisknutim
tlacitka zapnuti/vypnuti (obrazek C, bod 8). Muizete také pouzit tlacitko ptimo na baterii, které se nachazi pod
kontrolkou nabijeni.

2. Pfistroj se zapne pii poslednim nastaveni.

3. Chcete-li nastaveni zménit, stisknéte voli¢ saciho vykonu (obrazek B, bod 4).

4. Aktualni vykon se zobrazi na displeji spotiebice uprostred. (Obrazek B, bod 2).

Cisténi spotiebice (tabulka D strana 3):

1. Pfesunte spotiebi¢ nad odpadkovy kos.

2. Oteviete nadobu na prach stisknutim zapadky vyprazdinovani nadoby na prach (tabulka C strana 3 bod 5)

3. Piistroj se vyprazdni.

4. Settete zbyvajici prach.

5. Uchopte ocelovy filtr (tabulka C, strana 3, bod 3) a oto¢enim proti sméru hodinovych ruc¢icek jej uvolnéte.

6. Vyjméte filtr nad prachovkou a vyc¢istéte jej vlhkym hadiikem nebo kartacem. Pred opétovnym nasazenim filtru se
ujistéte, ze je suchy.

7. Chcete-li vy¢istit vstupni filtr (tabulka C, strana 3, bod 2), vyjméte celou nadobu na prach.

8. Za timto G¢elem stisknéte uvoliovaci zapadku nadoby na prach (tabulka C, strana 3, bod 4) a oto¢te nadobou na
prach ve sméru hodinovych ruc¢ic¢ek. Na nadobé na prach je mala Sipka ukazujici na ikonu zavieného visaciho zamku.
Otacejte nadobou, dokud neukazuje na otevieny visaci zamek.

9. Zatahnéte za nadobu na prach smérem dolu, abyste ji mohli vyjmout z hlavniho télesa.

10. Uvnitf nadoby na prach se nachazi drzak HEPA filtru. Zatahnéte za n¢j a vyjméte filtr z nadoby.

11. HEPA filtr vycistéte zubnim kartaCkem. V piipadé¢ potieby jej mizete také umyt pouze ¢istou vodou. Filtr
nenamacejte.

12. Filtr suste v dobfe vétrané mistnosti, dokud nebude zcela suchy.

13. Kdyz je filtr &isty a zcela suchy, NEPOUZIVEITE filtr, ktery neni zcela suchy. MOHLO BY DOJIT K
POSKOZEN{ PRISTROJE.

14. Znovu nainstalujte filtr na misto a uzaviete nadobu na prach.

15. Pfistroj je vybaven dal§im filtrem Cistého vzduchu umisténym v zadni ¢asti pfistroje. (Tabulka C, strana 3, bod 7)
16. Nejprve odsroubovanim sejméte zadni kryt filtru (tabulka C, strana 3, bod 6).

17. Vyjméte filtr. Pod filtrem uvidite dalsi ¢erny houbovy filtr. Jedna se o ochranny kryt motoru, ktery zabrafiuje
vnikani prachu z filtru do motoru. Tento filtr neni vyménitelny. Pfi spravném pouzivani jej neni tfeba Cistit ani
vymeénovat.

18. Vycistéte filtr. V ptipadé potfeby muizete filtr také umyt pouze Cistou vodou. Filtr nenamacejte.

19. Filtr suste v dobfe vétrané mistnosti, dokud nebude zcela suchy.

20. Vyméite kryt filtru.

21. I po vycisténi a umyti filtrd mize dojit k poklesu saciho vykonu. V zavislosti na ¢etnosti a zptisobu pouzivani
vysavace muze dojit k zaneseni filtrii. Pokud k tomu dojde, mély by byt vyménény. O nahradni filtry AD 7061.1
pozadejte svého prodejce.

Montéz na sténu (tabulka H, strana 5):

Spotiebic se prodava s nasténnym drzakem pro montaz spotiebice a kazdodenniho ptislusenstvi.
1. Nasténny drzak umistéte ke sténé.

2. Otvory oznalte perem.

3. Vytvoite otvory a vlozte do nich hmozdinky.

4. Umistéte nasténny drzak a pfipevnéte jej pomoci Sroubil.

5. K uchyceni $térbinového uzavéru i uzavéru 2 v 1 mizete pouzit oba nasténné drzaky.

6. Prostedni ¢ast slouzi k ulozeni hlavni jednotky.

Reseni problémi:

Problém: Jednotka se nezapina.

Pravdépodobna piicina: Baterie neni nabita

Regeni: Nabijte baterii

Pravdépodobna piicina: Zafizeni je ptehiaté

Reseni: Nechte zatizeni vychladnout

Pravdépodobna piicina: Baterie nebyla spravné nainstalovana
Reeni: Znovu spravné nainstalujte baterii.
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Problém: Zatizeni se zapne a po chvili se vypne. Ikona odpadkového kose na displeji zEervena.
Pravdépodobna pfi¢ina: Zasobnik na prach je plny
Reseni: Vyprazdnéte zasobnik na prach

Pravdépodobna pficina: Néco uvizlo v potrubi/nastroji
Reseni: Zkontrolujte a vycistéte trubku/spojku

Problém: Stroj se zapne a po chvili se vypne. Uvizla hfidel na displeji zéervena.

Pravdépodobna pficina: Valec je zablokovan vlasy nebo necistotami
Reseni: Vycistéte valec

Problém: Nizky saci vykon

Pravdépodobna pfi¢ina: Jeden nebo viechny filtry jsou zne¢isténé
Reseni: Vycistéte filtry

Technicky popis:

Zatizeni / jmenovité napéti baterie: 22,2 V
Jmenovity vykon zafizeni: 250W

Typ baterie: lithium-iontova

Kapacita baterie: 2200 mAh

Vstupni napéti adaptéru: 220-240 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Vystupni napéti adaptéru: 27 V 0,5 A

V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 zékona
ze dne 11. zafi 2015 o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich bychom vas radi informovali o spravném nakladani s odpadnimi

elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznaéenim v podobé

"pFeskrtnuté popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou pfi tniku do Zivotniho prostiedi vazné
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organism0. Mohou vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fe¢i, mohou také
poskodit ledviny, jatra a srdce a zpUsobit koZzni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Géinky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych pddach a produktd z nich ziskanych maze mit za

nasledek vyse uvedené zdravotni Ucinky.

3. Odpadni elektricka a elektronickd zatizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych sbérnych mistech, jejichz seznam by mél byt

uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje dllezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouZiti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Klicovou roli hraje také

< € v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi, a to diky mozZnosti pfimého pfedani na autorizovand sbhérna

mista a eliminaci nezadoucich spolecenskych navykd vedoucich k odkladéni odpadnich zafizeni na mistech, kterd k tomu nejsou uréena.
Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté pfedani. Distributor je pfi dodavce zatizeni uréeného pro
domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat odpadni zafizeni z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouZité zafizeni

stejného typu a plnilo stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je tfeba odkladat do pfislusnych nadob na t¥idény sbér komunélniho odpadu podle jejich

popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.
Spotiebic nevyt jte do ke jneru na | alni odpad!!!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil

doklad o koupi.

PykoBoacTso nmoab3osaress (RU)

YCJIOBUA BE3OITACHOCTH. BAXXHBIE YKA3AHUA [10
BE3OITACHOCTH UCIIOJIbB3OBAHUA

1. Ilepen ucnonp3oBaHuEM NprUOOpa MPOUYTUTE UHCTPYKIIUIO TIO SKCILTyaTaluu

n CHCHYﬁTe COACPpIKAIINMCH B Hel YKa3aHHUAM. HpOI/ISBO,I[I/ITeJ'IL HC HECCT

69



OTBETCTBEHHOCTH 32 YI1epO, BbI3BaHHBIN NCIIOIb30BaHUEM NTPHOOpa HE IO
Ha3HAYEHUIO MM HENPABUIHHBIM 00paIieHueM C HUM.

2. IIpubop npeaHa3zHaueH TOJIBKO JJIsi OBITOBOTO MCIOJIb30BaHuUs. He
UCIOJIb3YHITE €ro Ui JPYIuX Leseld, HECOBMECTUMBIX C €T0 Ha3HAUECHUEM.

3. [oakmrouaiiTe mpubop TOIBKO K po3eTke 220-240 B ~ 50/60 I'1.

Jiist Gosbliei 6e30MacHOCTH UCIIOIB30BAHUS HE TOJKIIOUANTE OJTHOBPEMEHHO
HECKOJIBKO JIEKTPOIIPUOOPOB K OJTHOM IIETIH.

4. CobmonaiiTe 0co0yI0 OCTOPOKHOCTH P UCIIOIB30BAaHUU IPUOOpPaA B
npucyrcTBuM aeteid. He nmo3Bosiite aetsm urpars ¢ npubopom, He
MO3BOJISITE AETSAM HIIU JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C IPHOOPOM, TI0OIH30BATHCS HM.
5. MPEAYITPEXJIEHUE: JlanHoe 060py10BaHHE MOKET HCIIOIB30BAThHCS
JIETbMU CTapIe 8 JIET U JIMIIAMHU C OTPAHUYCHHBIMU (PU3NIECKHUMH,
CEHCOPHBIMU WJIM YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, a TAKXKE JINLIAMH, HE
UMEIOIIIMH OIBITA WM 3HAHUK 00 3TOM 000pYIOBaHUH, €CITU 3TO JICTIACTCS
110J1 HaOJIIOIEHUEM JIMLA, OTBETCTBEHHOI'O 3@ UX 0€30MaCHOCTh, MJIH €CIIU OHU
MOJTYYHITH MHCTPYKIHH 10 0€30MacHOMY MCIIOIh30BAHUIO 000PYIOBAaHUS H
3HaI0T 00 ONACHOCTSX, CBA3AHHBIX C €r0 MCII0JIb30BaHUEM. JIeTH He T0JIKHbBI
urpartb ¢ obopynoBanueM. Yuctka u o0cyKuBaHue 000pyJOBaHUS HE
JIOJIKHBI BBIIIOIHATHCS I€ThMH, €CIIM TOJILKO OHHU HE CTapllue § JIET U HE
BBITNOJIHAIOTCS TIOJ] IPUCMOTPOM.

6. IPEAYIIPEXXJIEHUE: ucnonb3yiTe TOJIBKO OPUTMHAIBHBINA afanTep
MUTaHMS, BXOIAIIUI B KOMIIEKT TOCTaBKH, C MOJIENbIO:
CZH013265050EUWH

7. IPEAYIIPEX/IEHHME: B 1TaHHOM yCTPONCTBE UCIOIB3YETCS
nepesapsbkaemas IMTUI-MoHHas 6atapes, 22,2 B 2200 MAu 48,84 Bru.
Hcnonb3yiiTe TONBKO OPUTHHAIBHBIN aKKyMYJISTOPHBIN OJIOK.

8. IIPEAVYIIPEXAEHHE: 3apsxkaiiTe akKkyMyJIsTOP TOJIBKO € TOMOLIBIO
3apsHOTO YCTPOMCTBA, MOCTABISIEMOIO C YCTPOHCTBOM.

9. OCTOPOXHO: xpaHute akKyMyJIsTOPHBIH OJOK B HEOCTYITHOM JUIs
neteit mecre. batapelinblil 610k Helb3s HarpeBaTh, OTKPBIBATh, IPOKAJIBIBATD,
paspymarh Win 6pocars B OTOHb.

10. Crapsbie pa3pspKEHHBIE WM UCTIONB30BaHHBIE OaTapeu cielyeT U3BJIeub U3
YCTPOKMCTBA U YTHIIM3UPOBATH HIIU 1epepaboTaTh B COOTBETCTBHHU C
HAI[MOHAJIbHBIMU IIPABUJIAMH YTHIIM3AIMH OTXOO0B.

11. IPEAYIIPEXXK/IEHUE - BHUMAHME: Ilnanr npu6opa u
COEIMHUTEINIbHbIE TPYOKH COJIepKaT JIEKTPUUECKUE COEAMHEHUSI B CBOEH
KOHCTPYKLUU:

- HE UCTOJb3YITE MbUIECOC ISl BCACHIBAHUS BOJIbI
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- HE TIOTpy»XaiTe B BOAY JJI MBIThSI U YUCTKHU

- HE0OXOAMMO PETYISPHO MPOBEPSTH NIUIAHT ¥ COETUHUTEIbHbBIC TPYOKH U HE
MCIIOJIb30BaTh UX B Cy4ae MOBPEKICHUS

12. Ilocne nucrosib30BaHMs BCETAA BBIHUMANTE BUIIKY U3 PO3ETKH,
npunepxuas ee pykoil. HE TsaauTe 3a cereBoit muyp.

13. He morpy»kaiite kabelb, BUIKY WM BECh MPUOOP B BOAY WIH JTHO0YIO
Ipyrylo xkuakocts. He noasepraiite npubop BO31eHCTBUIO MOTOAHBIX
YCIJIOBUH (10%K]1b, COJHIIE U T. JI.) U HE UCIOJIB3YUTE €r0 B YCIOBUAX
MOBBILICHHON BIQXKHOCTH (BaHHbIE KOMHATBI, BIQXKHBIE JIOMa Ha KOJIECcax).

14. [lepuonuecku MpoBEpsIUTE COCTOSHKE IIHYpa nuTanus. Eciu muHyp
MUTaHUS OBPEXJIEH, BO 30eKaHUE OMACHOCTH €ro CJelyeT 3aMEHHUTD Y
CIELIMAJIMCTA [10 PEMOHTY.

15. He ucnonb3yiiTe npubop ¢ MOBPEXKICHHBIM ITHYPOM MUTAHUS, a TAKKE
€CJIM €r0 YPOHUJIIH, IOBPEINIIN KaKUM-TH00 IPYyruM criocoOOM MJIU OH He
pabotaet nmomxHBIM 00pa3zom. He peMoHTHpYiiTe IPpUOOP CaMOCTOATENBHO,
TaK KaK CyHIECTBYET OIACHOCTb IMOPAKEHUS DJEKTPUUECKUM TOKOM. OTHEcUTe
MOBPEXKICHHBIN MPUOOP B KOMIIETEHTHBII CEPBUCHBINA LEHTP IJI IPOBEPKU
WM peMoHTa. Bce peMOHTHbBIE paOOThI 1OJIKHBI BBIIOIHATHCS TOJIBKO B
aBTOPU30BAaHHBIX CEPBUCHBIX IIeHTpax. HempaBuibHbIN pEMOHT MOXKET
IIPEJICTABIATh CEPHE3HYIO OMACHOCTD JIJIS TOJIb30BATEIS.

16. He ucrnonp3yiite npubop BOIM3H JETKOBOCIUIAMEHSIOIIUXCS MAaTEPUAIIOB.
17. lllnyp nuTaHUs HE AOJHKEH KAaCaThCs FOPSAYUX MOBEPXHOCTEN.

18. He ocrapinsiite npubop min 060K MUTaHUS, OAKIIOYEHHBIH K po3eTke, 0e3
MIPUCMOTDA.

19. Jlna oGecrieyeHns JOMOTHUTEIBHOM 3alIUThHl PEKOMEHYETCSI yCTaHOBHUTD
B DJICKTPUYECKOH IeNU yCTPOMCTBO ocTarouHoro Toka (¥Y30) ¢ HOMUHAILHBIM
OCTaTOYHBIM TOKOM

He 6onee 30 MA. Ilo aTOMy Bompocy cieayeT NpOKOHCYIbTHPOBATHCS CO
CIELMAIMCTOM-JIEKTPUKOM.

20. He nomyckaiiTe HaMOKaHUSI MOTOPHOW YacTH Mpudopa.

21. He ucnone3yiite npubop BHE A0Ma, TOJIBKO B TOMELICHUH.

22. He ucnionp3yiiTe mbiiecoc st cOopa JIETKOBOCIUIAMEHSFOIITUXCSI BEIIECTB
(HampuMep, TOIUIMBA, PACTBOPHUTENICH).

23. He cobupaiite mMbUIeCOCOM IPEIMETHI C OCTPHIMU KpasiMu (Harpumep,
OCKOJIKU CTEKJIA).

24. He nampaBmisiiiTe BCachIBAOIIYIO TPYOKY MbIIECOCa HA APYTUX JIOICH WITH
KUBOTHBIX.

25. IIputecochTe TOJNBKO CyXHE MOBEPXHOCTH.
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26. Vcnonb3yiTe TOIBKO MPUHAIICKHOCTH, TPEAHA3HAYEHHBIE JJISl 3TOTO
npubdopa.

27. CobmronaiiTe 0cOOYI0 OCTOPOKHOCTH IIPH YOOPKE JIECTHUII, YTOOBI
00€eCTeYnTh CBOKO 0€30MacHOCTb.

28. He 3akpbiBaiiTe BEHTUJISILIMOHHBIE OTBEPCTHS.

29. He 3amyckaiiTe mbliecoc 6€3 yCTaHOBIEHHOTO (PHUIIBTpA.

30. He TsaHUTE TIBLUTIECOC 32 IIUTAHT WM TPYOKY.

31. Cnenute 3a TeM, YTOOBI IIHYpP MUTAHUS HE OBLIT 3a)KaT IBEPHIO UIIH 3aXKar.
[Tpu nepemetieHuu nbljaecoca odpaiiaiiTe BHUMaHUE Ha AJTUHY HIHYpa
nuTaHus. beICTpoe BRITATMBaHME MbIIECOCa, KOTAa KaOelb HaXOIUTCS MO
HaANPSDKEHUEM, MOXKET IMPUBECTH K €ro MOBPEXKICHUIO.

32. He yOupaiite nbUIb WIHM CTPOUTEIBHBIN MyCcOp, OCTATKH TAaKOTO MycOpa
HEMEIJICHHO aHHYJIUPYIOT TapaHTHIO.

33. He ocrasunsiite npubop min 010K nuTaHus 0€3 MpUCMOTpPa BO BPEMsI
paboTHI.

34. Beeraa oTKIIIO4aiiTe MpuOOp OT UCTOYHUKA IMUTAHUS, €CITM OH OCTaeTcs 0e3
IPUCMOTPA, a TAKXKE Mepe]l CKIaIbIBAHUEM, PaCKIaIbIBAHUEM WU YUCTKOM.
35. Beerna BeIKITOUaiTE MPUOOP C MOMOIIBIO0 KHOIIKH, TIPSk YeM BHIHUMATh
BUJIKY U3 PO3ETKHU.

Onucanue npubopa (wutoctpauus A, cTp. 2):

. 3. dnekTpnyeckasn 4. leTka gna
1. OcHoBHOW 610K 2. Tnbkasa TpybKa
LeTka maTpacos
5. LLleTKa gna WwepcTv JOMaLLHUX . .
P 6. TMBKMIA WwnaHr 7. MywwncTbin Banuk 8. lWetka281
YKUBOTHbIX
. 10. HacteHHas
9. UHCTpymeHT ana wenen
BellasnKa
Ormmcanne puciuiest (wumocTpanus B, ctp. 2):
1. CocTosaHMe aKkymynaTopa 2. TeKyWwuit ypoBEeHb MOLLHOCTU BCACbIBaHWUA

3. 3Ha4yOK MONHOTO MblaiecbopHyMKa / 3a610kMpoBaH 4. CeNeKTOP MOLLHOCTM BCACbIBAHWS

5. CocTosHMe 3apAaaKu akKymynaTopa 6. 3Ha4YOK 3a610KMPOBAHHOIO BaANKa

Onucanue yacteit ocHoBHOTo Os0ka (wuttoctpanus C, cp. 3):
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1. MoTopHbIli 610K 2. OcHoBHOM dunbTp HEPA 3. CranbHol ¢punbTp

4. 3alenKka ansa ocBoboKAeHUA 5. 3alenka ana onopoXKHeHuA 6. KpblwKa ana A4onoNHUTENbHOMO
KOHTeHepa 414 nbiau KOHTEHepa ANs nblan ¢dunbtpa HEPA

9. 3awenka gna ocBoboxKaeHUA
aKKymynaTopa

7. OononHutenbHbli dunbtp HEPA 8. KHOMKa BKAtOYEHUA/BbIK/IOYEHNA

10. AKKymynaTop 11. KoHTelHep ans nbiau

JHeranu merku s nona (puc. E, ctp. 3):

1. Kopriyc 31eKTpuydecKoii meTku

2. Ban merku

INepen mepBBHIM HCIOIb30BAaHUEM:

1. CHEMHTE C YCTPOICTBA BCE YIAKOBOYHBIE MAaTEPUAIIb

2. Y6enurech, YTO aKKyMYJISATOP 3apsDKEH U FOTOB K paboTe (CM. MHCTPYKLHMIO 3apsiika akKyMyJIaTopa)

OnucaHue U UCIOJIb30BAaHKE HACAI0K (MLTIoCcTpanus A, crp. 2):

2. I'nOkas tpyOKa - 3Ty TpyOKY MOKHO MCHOJIB30BATh KaK B MPSIMOM I10JI0KEHUH, TAK K COTHYB €€ OJIHUM Ha)KaTHEM
KHOIIKH, 9TOOBI JOCTaTh 01 MEOEIIBIO.

3. DnekTpryeckas 1eTKa - HacajKa UCIOJIb3YeTCsl Ul YUCTKU TBEP/BIX MOJIOB C IOMOLIBIO BaJIMKa C IETUHON UK
KOBPOB C IIOMOILBIO MATKOTO Bajiuka (7)

4. [leTka Ui MaTpacoB - HacajKa MCIOJIb3YETCs IS TIIATENILHOW OYUCTKU U Ae3uHpeKkmun MaTpaca. OyHKIusS
BHOpaLMK NPOHUKAET B MAaTPaC U YAAJISET IbUIb U IBUIEBBIX KIICLIEH, a YIbTPa(UOIECTOBOE U3ITyUEHHE
JIe3MH(ULMPYET MaTpac U yOUBAET MbUIEBBIX KIICIIECH.

5. IleTka AJ1st WEPCTH TOMAIIHUX )KUBOTHBIX - HACAJIKa HCIONb3YETCS ISl PACUSChIBAHUS M YUCTKHU LIEPCTH
JIOMAIITHUX )KUBOTHBIX, yAaJIss BHIIABIINE BOJIOCHI U CIIyTaHHYIO LIEPCTh. [Ipy Ha)aTUn Ha BCTPOCHHYIO KHOIIKY
BBIYECAHHAS [IEPCTh OTXOIMUT OT HAKJIAKH, YTO [103BOJISIET OBICTPO U JIETKO OYUCTHUTH MPUOOP MEXKTY IPOLETYPAMH.
6. 'uOknif IUTaHT - IUTAHT B COYETaHHUHU CO IIETKOH JUIS MIePCTH JOMAIIHHUX JKHBOTHBIX / IIEJICBON IIETKOMH / IETKOMH
2-B-1 mo3BoJIsIET HOOPATHCS IO TPYIHOJOCTYITHBIX MECT U Y00CH B MCIOJIB30BAaHHU.

7. ITymucThlil BAJIUK - 3TOT BAJIMK MOYKHO 3aMEHUTH KJIACCUYECKUM BAJIMKOM C IETUHOM IJIsl YUCTKU 00JIee MATKUX
MIOBEPXHOCTEH, HaIpUMep KOBPOB, IIPH 9TOM BOJIOKHA He OymyT MemaTh padoTe JIeKTPHIESCKOH IETKH.

8. Illerka 2-B-1 - ¢ ee HOMOIIBIO MOJKHO YUCTHTH OOMBKY M BEpXHHE YACTH KHUT, HE CHIMasl HX C ITOJICTaBKH.

9. llerka s mieneit - 3Ty MEeTKY MOKHO MCIOJIB30BaTh JJISl YUCTKU IIPOMEKYTKOB MEX/y AMBAaHHBIMH MOIYIIKAMHU,
B Y3KHX MeCTax, HallpuMep B aBTOMOOWIISIX, U B yIJjax.

10. Hacrennas Bemanka - B koMIuIeKkTe ¢ Beaiakoi uayT 3 BUHTA Julsd KpersieHus K creHe. OHa HCHoNb3yeTcs s
XpaHEHHS aKCECCyapoB U YCTPOWCTBA, KOT/Ia OHO HE MCTIONI3YETCS WU 3arpy»KeHO.

MoHTax yctpoiictBa (cM. pucyHkH 1, 2, 3 Ha crpanuue 4, Tabnuua G):

1. Y6enurecs, 9TO yCTPOUCTBO 3apsHKEHO M TOTOBO K paboTe, IS 3TOr0 HAKMHUTE KHOIIKY BKJIIOUESHHSI/BHIKIIFOUCHAS
(puc. C, Touka 8)

2. Ecnu ycTpoiicTBO He BBIJA€T HUKAKUX COOOILICHUH 00 OMIMOKaX U MOTHOCTBIO 3apsKEHO, CHOBA BBIKJIFOYHTE €T0.
3. IloaxirounTe rHOKyI0 TPyOKY K OCHOBHOMY OJIOKY, YOGANBIIHCH, YTO COSANHEHUE BBIOJIHEHO MPABHIILHO U YTO
OTBEPCTHS B OCHOBHOM OJIOKE PaBUIIBHO COBMEILIEHBI CO IITHIPSIMHU B TpyOKe (puc. 1, ctp. 4 Tabmina G)

4. TloaxsounTte npyroit KOHeN ruOKoil TpyOKH K BHIOpAaHHOMY COeMHEHHUI0. [IpuMedanue: THOKuMii ITaHT He
COBMECTHM C THOKOH TpyOKO# M MOXKET OBITh IOJKIIIOUEH TOJIBKO HEMTOCPEICTBEHHO K OCHOBHOMY OJIOKY.

3amenuTe ponuk (tabnuna F, crpanuna 4):

1. IlpoBepbTe Bamry dIEKTPHIECKYIO IETKY, Ha HIDKHEH CTOPOHE IETKH BBI HaiileTe KPYyIIylo 3allelKy. 3amerka
3aKpBITa C OHOM CTOPOHBI U OTKPHITA C IPYTOH.

2. C moMouIbi0 OTBEPTKHU MEPEBEIUTE 3aIICNKY B pa30JI0KHPOBAHHOE MOJI0KeHKe (1ar 1)

3. BelTamuTe MmIacTHKOBYIO KPBILIKY, CKPHIBAIOIIYIO OOKOBYIO YacTh BaJIHKa.

4. BelTanyre poJIMK ¥ 3aMEHHUTE €ro Ha APYrou.
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5. YcTaHOBHTE MIaCTUKOBYIO KPBIIIKY Ha MECTO.
6. IlepenBUHBTE 3aIIENKY B 3aKPBITOE ITOJOXKEHHE.

BpeMst 3apsaku ycTpoicTBa cocTaBIsieT MpUMEpHO 4 Jaca:

1. UToOBI 3apsAUTh YCTPOICTBO, MOAKITIOUUTE 3apSITHOE YCTPOHCTBO K aKKyMYJISTOPY.

2. 3aTeM MOAKIIOYUTE 3apsAHOE YCTPOHCTBO K PO3ETKE.

3. Eciu K yCTpOHCTBY MOAKIIIOUEHA aKKYMYJIATOpHAs GaTapesi, Ha JUCIUIee 0TOOPa3UTCs TEKYLIUii IIPOLIECHT 3apsiaa
Gatapen (Touka 1, pucyHok B, ctp. 2).

4. Ecnu akkyMynsTopHast 6aTapest He OAKIIOUEHA K KOPIyCy, 3 CBETO10Ja Ha OOKOBOI CTOpoHE OaTapeiHoro 6ioka
OynyT Murath. Korna akkyMylsTop OyzeT MOIHOCTBIO 3apsiKEH, CBETOAMO/IbI OCTAHYTCS TOPETh U MIEPECTaHyT
MHTaTh.

Hcnons3oBanue ycrpoiictea (Tabmuua B, cp. 2):

1. ITocie TOro Kak akKyMyJISITOp IIOJTHOCTBIO 3apsDKEH U YCTPOHCTBO COOPAHO B COOTBETCTBUH C BAIIUMU
MIPeIIIOYTEHUSIMY, BKIIOUUTE YCTPOHCTBO, Ha’KaB KHOIKY BKJIIOUSHUS/BhIKIFoueHHs (puc. C, Touka 8). Ber Takke
MO>KET€ UCIIONB30BaTh KHOIKY HEMOCPEICTBEHHO Ha aKKyMYJIITOPE, PACIIONOKEHHYIO IOl CBETOAUOAHBIM
HMHIUKATOPOM 3apsAKU.

2. YCTpOHCTBO BKITIOUUTCS B COOTBETCTBUY C IOCTIEAHEN HACTPOHKOIL.

3. UtoObl U3MEHUTH HACTPOUKY, HAXKMUTE Ha CEJIEKTOP MOIIHOCTH BcachiBaHUs (pUCYyHOK B, Touka 4).

4. Texymiast MOIHOCTH OyzneT oToOpaxkaThes Ha mpudope B neHTpe. (Pucynok B, Touka 2).

Ounctka npudopa (tadbauua D, crpanuna 3):

1. IlepemectuTe TPHOOP K KOHTEHHEPY ISl OTXO/IOB.

2. OTKpoiiTe KOHTEWHep UIs MBIIN, HAaXKaB Ha 3alleNIKy I ONOpOKHeHHs KoHTeiHepa 1 mbumd (Tabmmma C crp. 3,
MYHKT 5)

3. TIpuGop OyIeT onopoXKHEH.

4. BeITpUTE OCTaBILYIOCS MbUIb.

5. Bozpmurecs 3a ctanbHOM GuibTp (Tabauua C, crpanuia 3, myHKT 3) ¥ HOBEPHUTE €ro MPOTHUB YAaCOBOH CTPEJIKH,
YTOOBI OCBOOOHTE.

6. CanmuTe QUIBTP C TMBLIECOOPHUKA U OYUCTUTE €TO BIAXKHON TKAaHBIO M IeTKoM. Ilepen ycranoBKO# (uinpTpa Ha
MECTO yOeIUTECh, YTO OH CYXOH.

7. YToOBI OUHCTUTH BITYCKHOH (bt (Tadimna C, cTpaHHIa 3, IIyHKT 2), CHUMHTE BeCh KOHTEHHEp JUIsl ITBUIH.

8. st aToro HaXkmMuTe Ha GUKCcaTOp KOHTeWHepa s mbimH (Tabmuna C, cTpanuma 3, MyHKT 4) ¥ TTIOBEPHUTE
KOHTEHMHep Ui MbUIK 110 yacoBoM cTpenke. Ha koHTeiiHepe 11 MbUM €CTh MajJeHbKask CTPENIKa, yKa3blBaloias Ha
3HAYOK 3aKPBITOTO BUCAYEro 3aMKa. [loBopaunBaiitTe KOHTelHEp, MOKAa OH HE YKaXKET Ha OTKPHITHIM BUCAIMI 3aMOK.
9. INoTstHUTE KOHTEHHEP I MBI BHU3, YTOOBI U3BJIEUb €TI0 M3 OCHOBHOTO KOPITyCa.

10. BHyTpH KOHTeliHepa At IbUTM HaxoauTcs Aepxatenb ¢punbtpa HEPA. [oTtsHuTe 32 HEro, 4ToObl U3BJICYB
GuIIBTp M3 KOHTEHHEpa.

11. Ouncrure HEPA-dunsTp 3yOHOI merkoil. [Ipn He06X0MMMOCTH €ro MOKHO ITPOMBITE TOJIBKO YHCTOH BoJoH. He
3aMavyuBanTe GUIBTP.

12. BeicymmTe QHIBTP B XOPOIIO MPOBETPHBAEMOM TTOMEIIEHNH JIO TTOJTHOTO BBICBIXAHHS.

13. Ecitit GpunbTp 9uCTHIi 1 monHOCTRIO cyxoif, HE ncnone3yiite He monHocThIO BBIcOXIMH PunbTp. 9TO MOXET
[PUBECTH K [TOBPEXIEHUIO YCTPOMCTBA.

14. YcranoBuTe QUIBTP Ha MECTO M 3aKPOITE KOHTEHHEP IS MBLIH.

15. TIpnbop ocHAaIIeH JOMOTHATENEHBIM (PUIIBTPOM OUUCTKH BO3/TyXa, PACTIONIOKEHHBIM B 3aJIHEH YacTh npuoopa.
(Tabmuua C, ctpanuna 3, myHKT 7)

16. CHauana CHUIMHTE 33 THIOIO KPBIIKY (GuiibTpa (Tadmuna C, cTpanuIa 3, myHKT 6), OTKPYTHB ee.

17. U3Bneknte ¢punbtp. ITox GpUIbTpoM BBl yBHANTE €llie OMH YEPHBIH ryouateiii GriibTp. DTO 3aluTa ABUTaTeNs,
MIpeI0TBPAINAOIast IOoNaaHue MUK U3 GHIBTPA B ABUTaTeNb. DTOT (GUIBTP He MOAIEXHUT 3aMeHe. [Ipu npaBuasHOM
HCIIONIb30BAaHHH HET HEOOXOJMMOCTH B €T0 OYHCTKE HIIM 3aMeHe.

18. Ouncrure dunbTp. [Ipn HEOOXOAMMOCTH BB MOKETE IPOMBITH (DHMIIBTP TOIBKO YHCTOH Bogoi. He 3amaunBaiite
bunbTp.

19. BeicymuTe GUIbTP B XOPOLIO MPOBETPHUBAEMOM OMEIIECHHUH JI0 TIOJTHOTO BBICHIXAHUSI.

20. YcTaHOBHTE KPHIIKY (PUIIBTPa HA MECTO.

21. Jlaxxe mocIie YUCTKH ¥ IPOMBIBKH (PUIIBTPOB CHJIA BCACHIBAHUS MOJKET CHU3UTHCS. B 3aBHCHMOCTH OT 4aCTOTHI U
HMHTEHCHBHOCTH HCIIOIb30BaHUS HblIecoca (GUIBTPBI MOTYT 3aCOPHTHCS. B 3TOM citydae HX clieayeT 3aMEHUTS.
O6patutech K cBoeMy AWIepy 3a cMeHHBIMA (unbTpamu AD 7061.1.
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Hactennslit MonTaX (Tabmuua H, ctp. 5):

IMpubop mpomaeTcs ¢ HACTCHHBIM KPOHIITEHHOM IS yCTAaHOBKHY IPHOOPA U IIOBCEHEBHBIX aKCECCYapOB.

1. TlpunoxxuTe HACTCHHBIN KPOHIITEHH K CTCHE.

2. OTMEThTE OTBEPCTHS PYUKOH.

3. Cnenaiite OTBEpCTHUSI ¥ BCTABHTE B HUX JIOOENH.

4. YcTaHOBUTE HACTEHHBIH KPOHIITEHH U 3aKPEIUTE €r0 IIypyIaMH.

5. BbI MOXeTe UCONIB30BaTh 00a HACTEHHBIX KPOHIITEHHA ISl KPEIJICHUS KPBIIIKH C IPOPE3sIMU U KPBIIIKH 2-B-1.
6. CpemHsist CeKIHs UCIIONB3YeTCs UL XpaHEeHHs! OCHOBHOTO OJI0Ka.

YcrpaHeHue HenosaioK:

IIpoGiema: YCTpoicTBO HE BKIIFOYACTCSL.

BeposiTHas mpudMHA: aKKyMYILSITOP He 3apshKeH

Perenue: 3apsiqure akkyMyssaTop

BeposiTHast mpu4KHA: YCTPOHCTBO MEperpeBaeTcst

Pemenne: Jlalite ycTpoiCTBY OCTBITH

BeposiTHas IpuyKMHA: aKKyMYJISITOP YCTaHOBJIEH HEIPABUILHO
Pemrenne: ycraHoBUTe 6aTapero NPaBIILHO.

IIpoGrnema: YCTpoiCTBO BKIIIOYACTCS U Yepe3 HEKOTOPOE BpeMsl BBIKIIIOYAETCs. 3HAYOK MyCOPHOTO BeJpa Ha JIUCILIee
CTaHOBHTCS KDACHBIM.

BeposiTHast mpuumHa: IMBUIECOOPHUK NEPETIOIHEH

Pewenne: OnopoXHUTE KOHTEHHED JUIsl LTI

BepositHas ipuduHa: YTO-TO 3aCTPsUIIO B TPYOS/MHCTPYMEHTE

Penrenne: IIpoBepbTe 1 oUnCTUTE TPYOY/COSANHUTEINH

ITpo6ema: MammmHa BKJIIOYAaeTCs U 4epe3 HEKOTOPOE BpeMst BEIKIIIOUAETCs. 3acTPsABLINIT Basl HA AUCIUIEE CTAHOBUTCS
KPacCHBIM.

BeposiTHas npuynHa: Bas 3a0JI0KUPOBAH BOJIOCAMU MJIM TPSA3BIO

Pemrenne: O4ncTuTe poimk

IIpoGnema: Huzkas MOIHOCTD BCAChIBAaHUS
BeposTHas puYMHA: OJWH MM Bce (GUIIBTPBI 3arPsI3HEHEI
Pemenne: OuncTute GUIBTPHI

TexHU4ecKoe ONUCaHHUE:

VYcTpoiicTBO / HOMUHAIIBHOE HampshKeHne 6atapen: 22,2 V
HomuHaneHas MoIHoCTh ycrpoiicta: 250W

Tun akKyMysIaTOpa: JINTHIA-HOHHBII

EmMkocTs akkymynsropa: 2200 MAg

Bxonnoe nanpsokenue aganrtepa: 220-240 B ~ 50/60 'z 0,5 A
Brixognoe Hanpsixenue aganrepa: 27 B 0,5 A

Und

Paan i cpeabl. UHO 06 oTp: 3N1EKTPUYECKOM U INEKTPOHHOM 060pyA0BaHNK B
COOTBETCTBMM cO cTaTbeit 13 (1) u (2) 3akoHa 06 OTXOAAX 3NEKTPUUECKOrO M 3/1EKTPOHHOrO 060pyA0BaHusA oT 11 ceHTabpsa 2015 roaa mbl
xoTesn 6bl NPOUHGOPMUPOBATHL BAC O MPABUILHOM 06PALLEHNM C OTXOAAMM INEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOTO 060pyA0BaHMA:

1. 3anpeuyjaeTca pasmelLaTb OTXO/AbI 31EKTPUYECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA BMECTE C APYMMMM OTXOZaMM - 3TO NOATBEPKAAETCA
MapK1pOBKOW B BUAE "NepeyepKHYTON ypHbI", NPeANUCHIBAIOLLEN CENEKTUBHBIN CBOP AAHHOTO BMAA OTXOAOB.

2. INeKTpUYECKOe 1 INEKTPOHHOE 060PY/10BaHME MOXKET COZlepXaThb ONacHbIe BELLECTBA, CMECH M KOMMOHEHTbI, KOTOpble NP NonaaaHumn
B OKPY’KalOLLYIO Cpe/y MOTYT NPeACTaBAATb CEPbE3HYI0 YrPO3y /1A 3A0POBbA U U3HM YeN0BEKA U XKUBbIX OPraH13mos. OHW MoryT
NpUBECTY K pAsly NPo6/1em o 3/,0pOBbEM, TAKMX Kak HapyLUEHWA 3peHNA, ClyXa U Peun, MOryT TaKe NOBPeAUTb NOYKM, NeYeHb U cepaue,
BbI3BaTb KOXHble 3a60/1eBaHNA. BpeaHble BELLECTBA TaKKe MOTYT OKa3biBaTb HEraTUBHOE BO3AEHCTBME Ha AbIXaTeNbHYIO 1
PenpoayKTUBHYIO CUCTEMbI M MPUBOAUTL K PAKOBbIM NOPAXKEHUAM. YNOTpebAeHMe B NULLY PACTEHMUIA, PACTYLLMX HA 3arPASHEHHbIX NO4BaX,
1 NPOAYKTOB, NOJTY4EHHbIX U3 HUX, MOXKET NPUBECTM K BbILIEYNOMAHYTbIM NOCAEACTBMAM A/IA 34,0POBbA.

3. OTXO/bl 3NEKTPUUECKOTO M SNEKTPOHHOTO 060pPYA0BaHNA CleyeT cAaBaTb TONbKO B YNONHOMOYEHHbIE NYHKTbI C6Opa, CIMCOK KOTOPbIX
AONKeH BbiTb pasmeLLeH Ha caiiTe KaxAoro MyHULMnanuTeTa.

4. [lomallHee X03AACTBO UrPaeT BaXKHYIO PONb B COAEWCTBUM NOBTOPHOMY UCMO/Ib30BAHMIO U BOCCTAHOB/IEHUIO, BK/IOYaA NepepaboTky,
oTpaboTaHHOro o6opyAoBaHMA. OHO TaKkKe UrpaeT KAKYEBYIO PO/b B CUCTEME YNPaBAEHNUA OTXOAAMM SNEKTPUHECKOTO U 3NEKTPOHHOTO
o6opyaoBaHusa 6arofapa BO3MOXKHOCTU NPAMOIA AOCTaBKM B YNOJHOMOYEHHbIE MYHKTbl C6OPa U YCTPaHEHMIO HeKenaTeNbHbIX
COLMaNbHbIX NPUBbIYEK, NPUBOAALLMX K OCTAaBNEHUIO 0TPaboTaHHOTO 060PyA0BaHUA B MECTaX, He MpeHasHAYeHHbIX A1A STUX Lieneit.
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Kpome Toro Bosspaluaiite 0TpaboTaHHOE 31eKTPUYECKOE 1 3NEKTPOHHOE 060PYA0BaHME NO MECTY NOCTaBKM. IMCTPUBLIOTOP, NOCTaBAARA
nokynatesio obopyzoBaHue, NpejHasHa4eHHOe ANA OMALLHUX X03AKCTB, 06A3aH 6ecnnaTHO NPUHMMaTL OTXOAbI 060pPYA0BaHMA OT
/AOMAaLIHNX XO3ACTB B MeCTe NOCTaBKM 3TOro 060py/0BaHNA, NP YCI0BUM, YTO UCMONL30BaHHOE 060Py/A0BaHNE TOTO e TUNna n
BbINONHAET Te e GYHKLWK, YTO U NocTaBNeHHOoe obopyaoBaHme.

KapToHHyto ynakoBKy 1 nonnatuneHosble (M3) nakeTbl ciesyeT NOMELLATh B COOTBETCTBYHOLME KOHTENHEPbI AN pasaenbHoro cbopa
6bITOBbIX OTXOZ,08 B COOTBETCTBUM C UX ONucaHuem. Ecaun B npubope umetotca 6atapeu, Mx HEOBXOAMMO U3B/EUD U YTUAN3UPOBATHL
OTAENbHO B NYHKTe c60pa 1 XpaHeHus.

He BbibpacbiBaiite npubop B KOHTeiHEp ANA 6biToBbIX 0TX0A0B!!!

Cepsuc Ecnu Bbl XOTUTe NpMOBPECTM 3anacHble YacTh UK NPeAbABUTL NPETEH3UN, NOKaNYCTa obpalyaiiTec HEMOCPEACTBEHHO K
npoAasLly, BblAABLIEMY HeK.

Eyyewpidro ypriong (EL)

YYNOHKEX AXOAAETAY. XZHMANTIKEX OAHI'TEEZ AXOAAETAY T'TA
TH XPHXH

1. AwPaote t1g 00nyiec Aettovpyiog TPV YPNOYLOTOUCETE TI GVLOKELT] KoL
aKoAOLOTGTE TIC 00MYieG TOL TTEPLEYOVTAL GE OVTEG. O KOTUTKELAGTNG dEV
gvBvveton yio {nuég mov Tpoxkalobvtat omd TN YPNON TNG GVCKEVTG TOL OEV
elvat cOUE®YN e TOV TPOOPIGUO TNG 1 OO OKATAAANAO YEPIGUO.

2. H ovokevn mpoopileton povo yio otkiakn xpnom. Mn ypnoponoteite
GLGKELN Y10 OTOOVONTOTE GALO GKOTO acLUPifacto pe TV TpoPArendpevn
xpfion te.

3. Zvvdéote T cvokevn povo o€ mpila 220-240 V ~ 50/60 Hz.

IMo peyaddtepn ac@dieio xpriong, UV GLVOEETE TAVTOYPOVE TOAAEG
NAEKTPIKEG GUOKEVES GE EVOL KOKAMLLOL.

4. Na eiote 1010itEpA TPOCEKTIKOL OTOV YPNOUOTOIEITE TI GLOKELT] OTOV
VIapyovV Todtd. Mnv emtpénete 6t modLd Vo Tai{ovV LE T GUGKELY| PNV
EMTPEMETE GE OO 1] GE ATOLA TTOV dgV €lval EEOIKEIOUEVO LLE TI) GLGKEVT] VO
™ XPNOUOTOLOVV.

5. MPOEIAOITIOIHXEH: Avti n cvokevr| pmopet va ypnoipomoindel and modid
dveo tov 8 TV Kot 0O ATOHO Pe LEWOUEVES COUOTIKES, acOnTnpLaKég 1
OLOVONTIKES IKOVOTNTEG 1 ATtO dTopo Ywpic EUmepia 1] YVMOT TG GVGKELNG,
€POGOV aTod Yivetor vd TV eniPAeyn atdpoL oL givar VTeLOLVO Yo TNV
acQAAELL TOVG N TOVG £x0VV 000el 0ONYieC Y10 TV AGPOAN YPNON TNG
GLGKELNG Kol YVoPilovv Tovg KIvdUVOug Tov GuvdEovtal e T xpnon ™e. Ta
modld dev pémet va moilovv pe tov eEomMopd. O kabopiopodg Ko n
oLVTNPNOT TOL EO0TAMGHOD dev TPEMEL VoL YiveTal amd Tadld, EKTOG GV elval
dvo TV 8 £TAV Kl 1) OpacTNPLOTNTO TPAYLATOTOEITOL VIO EMIPAEYM.

6. [IPOEIAOITOIHXH: Xpnotponoteite LOVO ToV apytkd TopeyOUEVO
pHeTaoYNMHOTIOTH pedpOTOG pe To povtédo: CZHO013265050EUWH
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7. TPOEIAOITOIHXH: avti 1 cuokevn ypnotponolel pratapio 10viov Abiov,
22,2V 2200mAh 48,84 Wh. Xpnowonoteite povo v avbeviikn pmotopio.

8. [TIPOEIAOITIOIHXH: goptilete TV pumotoapio LOVO LE TOV POPTIOTH TOV
TOPEYETOL LLE TO TTPOTOV.

9. [TPOEIAOITOIHXEH: ®vAd&te TO MOKETO pUmOTapLOV poKpld omd maidd. To
TokéTo pmatoapiog dev mpénet va Beppaivetat, va avolyetat, vo Tpumdtol, vo
KOTOGTPEPETOL 1] VO plyVETOL GE POTIA.

10. Ot moMég eEavtAnuéveg 1 ypnolponompéves umatopieg Oa mpémet va
aQoPOVVTAL OO TN GLOKELT] KOl VO OTOPPITTOVTOL 1] VO, OVOKVKAMVOVTOL
CULPMOVO. L€ TOVG E0VIKOVG KOVOVIGLOVG d10e0TG amoPANT™V.

11. ITPOEIAOITIOIHXH - I[TPOXOXH: O £dkouUnTOC GOAVOG TNG GLCKELNG
KOl 01 GOANVEG CVUVOEONC TEPIEXOVY NAEKTPIKEG GUVOEGELG OTNV KOTOGKELN
TOVG:

- UMV XPNOOTOLEITE TNV NAEKTPIKN GKOVTTO Y10 VO AVOPPOPNCETE VEPO

- unv Pobilete o vepod yio TAOGLO Ko KaBapiopd

- 0 EDKOUTTOS GOANVOG KO 01 GOANVEG GUVOECTG TPETEL VO EAEYYOVTOL
TOKTIKG KO OEV TIPETEL VAL YPNGUYLOTOL0VVTAL EGV €YoV LITooTel {npid

12. Aparpeite mhvto to @1¢ amd v mtpila petd ™ xpromn kpatmvtog v tpilo
ne 1o xépt oag. MHN tpafdre to kaAddo g npiloc.

13. Mnv BubBilete 10 KOADI10, TO Q1G 1] OAOKANPT TN LOVAIQ GE VEPO 1|
0mo10dNTOTE AAAO VYPO. MnV gkBETETE TN GLOKELN OE KAPIKES CLVOT|KEG
(Bpoym, NA10G K.AT.) Ko umv TN xpNoyLonoleite o€ cuvOnkeg vypasciog (Umdvia,
VYPA CVTOKIVOVLEVO TPOYOCTLTAL).

14. EAéyyete meplodikd TV KATAGTACT TOL KaAmdiov Tpopodoaciag. Edv to
KaA®DO0 Tpopodociog £xel vrootel (nuid, Oa Tpénet vo avtikatactodel and
eEE10IKEVUEVO ETICKEVOGTY] Y10 VO amopeLvyOel o Kivouvog.

15. Mnv ¥pNnGULOTOIEITE T GLGKEVT] LE KATEGTPAUUEVO KAADOLO PEVIATOG 1|
av &xel méoel N £xel vrootel {nud pe orotovonTote GALO TPOTO 1) dEV
Aertovpyel 6oTd. Mnv emokevdleTe TN GLOKELN LOVOL GAG, KAOMDG LITAPYEL
kivdvvog niektportAn&iog. Metapépete T cuokevn mov £xel vootel PAAPN oe
éva approdo k€vipo o€pPic yua Ereyyo 1 emokevn. Oleg o1 EMOKEVES
EMTPEMETAL VO TPOAYLATOTOL0VVTAL LOVO 0 €E0VGLOO0TNEVA KEVTPO GEPPIC.
H axotdAAnAn emokevn pumopel va anotedésel cofapd Kivouvo yia Tov
xpfhoT.

16. Mnv ¥pnoYLOTOLEITE TN GLGKELT] KOVTH GE EDPAEKTA VAIKAL.

17. To koA®I10 TPoPod0ciog OV TPEMEL va. ayyilel KOVTEG EMUPAVELES.

18. Mnv apnVveTe TN CLGKELN 1] TO TPOPOSOTIKO GLVOEdENEVO GE Tpila Ywpig
emifieym.

77



19. T ™V mapoyn TpOcOETNG TPOGTAGING, GLVICTATAL VO EYKATUCTICETE GTO
NAEKTPIKO KUKAMUA, ol cLOKELT dtadeitovtog pevpatog (RCD) pe
OVOLLOGTIKO PEVLLOL OLOAEITOVTOG PEVUATOC

mov dev vrepPaivetl ta 30 mA. T o Bépa avtd Ba Tpémel va cupPovievteite
&vay €101KO NAEKTPOLOYO.

20. Mnv apnVETE TO HEPOG TOV KIVNTHPA THG CLGKELNG Vo Bpayet.

21. Mnv XpnOCLOTOLEITE TI GLOKELT] EKTOC GTLTIOV, XPNCLULOTOM|GTE TN LOVO
G€ ECAOTEPIKOVS YDPOVG.

22. MnVv ¥pnGIUOTOLEITE TNV NAEKTPIKT GKOVTA Y10 TN GUAAOYY EVPAEKTOV
oVGIOV (OTWG KOG, SIOAVTEG).

23. Mnv okovrilete [le NAEKTPIKT) GKOVTTO OVTIKEILEVO LE oy PpES AKpES (T,
Opavopota yooilov).

24. Mnv 6TpEQETE TO GOANVA OVOPPOPNONG TG NAEKTPIKNG GKOVTTAG TTPOG
dAhovg avBpmmovg 1| Loa.

25. Zxovmilete LOVO GTEYVES EMPAVELEC.

26. Xpnowomoteite povo eEAPTALOTO TOV EYOVV GYESIAGTEL Y10l QLT TN
GUGKELT).

27. Na glote 101aitepa TpooekTikol 0tav okovntilete okdleg, eEacpaiiote TNV
acPaAeld Gog.

28. Mnv umloxkapete Kavéva avorypo e5oepiopon.

29. Mnv ¥pnoLoTolEiTe TNV NAEKTPIKT] GKOVTO Y®PiS TO IATpO 6T BEom TOVL.
30. Mnv tpafdte TV NAEKTPIKT GKOVTO OO TOV EVKOUTTO GOANVA 1) TO
COAVA.

31. Ilpocé&te va punv mepikAeieTon T0 KOADIO TPOPOSOGias amd KAmolo TOPTA
N va unv pmioxdpetot. Ilpocéyete to pnKog tov kalmodiov tpopodociog dtav
petakiveite v nAekTpikn okovmo. To ypryopo Tpapnypa TG NAEKTPIKNG
GKOVTOG OTOV TO KOAMI0 Bpicketor vid tdon pnopel vo tpokoarécet {npid.
32. Mnv okovmilete pe NAEKTPIKT 6KOVTO, GKOVN 1] VITOAEILLOTO KOTOGKEVADV,
VTOAEILHOTO ATTO VTOV TOV £100VG TOL VTOAEIUHATO B0 AKVPOCOVY AUEGDG
v gyyomon.

33. Mnv a@nVveTe T1 GLGKELT N TO TPOPOSOTIKO YWPIg EMPAEYN KaTA TN
dlapkela TG Asttovpyiog.

34. ATOGULVOEETE TAVTOTE TN GLGKELT GO TNV TOPOYN PELLOTOG EAV TNV
apnvete yopig emiPreyn kot mpv amd 1o dimhwpa, o Eedimimpa 1 Tov
KaBapiopo.

35. Amevepyomoleite TAVTO TN GLOKELY LE TO KOVUTL TPV PYAAETE TO Q15 QO
v npila.

Teprypaon T cvokevis (Ewova A, cerida 2):
78



1. Kupla povada 2. EOkapmtog owAnvag 3. HAektpikr) Bouptoa 4. BoUptoa oTpwpaTog
5. BoUptoa yia tpixeg katokidiwy {wwv 6. Eukauntog cwAnvag 7. Xvoudwtog kUAwSpog 8. Bouptoa 2 os 1

9. Epyaleio oxtopwv 10. Kpepdotpa toixou

Teprypagn g 006vng (Ewova B, celida 2):

1. Katdotaon unatapiag 2. Tpéxov eninedo oxvog avappodnong
3. Ewkovibio yepdtou kadou aroppiupdtwy / KAeWbwpévo 4. EmhoyEag .oxUog avappodnong

5. Katdotaon ¢optiong tng pnatapiog 6. ElkoviSLo kKAelbwpévou KUuAivopou

[eprypoaon Tov pepdv g Kouprag povadog (Ewova C, cedida 3):

1. Movdda Kwntipa 2. KUplo ¢piktpo HEPA 3. XaAUBSwo diktpo

4. Mavtalo aneleuBépwaong doxeiou 6. Katakt yia mpooBeto diktpo

5. MavtaAo ekkévwaong Soxelou okdvng

oKovNg HEPA
) , 8. Kouprmi 9. MavtaAo aneleuBépwo
7. Agutepeov diltpo HEPA K , , , pwans
gvepyomnoinong/anevepyomnoinong unatapiog

10. Mnatapia 11. Aoxeio okdvng

Mépn g Bovptoag danédov (Ewodva E, oerida 3):

1. Zdpoa nAextpkng Povptoag

2. A&ovag Povptoog

Ipw and v TpdT™ YprioN:

1. Aparpéote Oha T VAKE cvokevaoiog amd T Hovada

2. EAéyEre 0TL ) pumotopio eivar gopTicpévn kot EToyn yio xprion (BAéne odnyieg Poption g uratapiog)

Ieprypaen kat xprion tev apocaptnudtav (Eudva A, oelida 2):

2. Evkapmtog colvog - outdg 0 coljvag propet va xpnotpomombei 1060 oe evbeia Bom 060 Kot e Kauyn pe To
AT VOGS KOVUTLOD Y10 VOL PTACEL KATM amd EMUTAQL.

3. Hiextpikny Bovptoa - To e&dptnpa xpnoiponoteiton yio Tov Kaboplopd okAnpdv damédwmv pe Tov kKOAvdpo e
Tpiyxeg N YoMV pe Tov porakd KoAwdpo (7)

4. Bobptoa otpdpatos - To e£dptnpa xpnoponoteitol yio Tov ooractikd Kabapiopd Kot TV omoAVLOVGT) TOV
otpdpatoc. H Aettovpyia d6vnong S1e1660€l 6T0 GTPOUO KOl OTOULUKPVVEL TN GKOVT KOL TO 0KAPEN TG OKOVNG, OTN
ouvéyeln 10 g UV amoAvpaiveL TO GTPOLO. KoL GKOTMVEL TOL OKAPEN TNG OKOVNG.

5. Bovptoa yio tpiyes katokidiov {dmv - To e£GpTnia xpnoLLOTOLEITOL Yo TO TEVIGUO KOt TOV KaOaplopd TV
TPYOV TOV KOTOKidmV {Omv, apapdvtog Tig yahapés Tpiyes kot ta pnepdépata. H anelevdépwon tov
EVOOUATOUEVOD KOVUTLOU OTOHAKPUVEL TIG BOVPTOIGHEVES TPIYES OO TNV EMKAALYN YLoL YPIYOPO Kot EDKOAO
Kobapiopd HETAED TMV GUVESPLOV.

6. Ebkapntog evkountog colMivag - O edKopntog coMVag 6 cuvdvacpo (e Tn Bovptoa Yo Tpiyes katoidiov (dmv
/1 Povptoa poyumv / m Povptoa 2 oe 1 cog emtpémet va 9TaveTe o€ SuoTPOOITEG TEPLOYES KO £Ival EDKOAOG OTN
xpnon.
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7. Xvoudmtog KOAMVIPOG - avToG 0 KOAVSPOG Uropel var avTikataotadel omd Tov KAUGIKO KOAMVIPO e TPIXES Yo vaL
koBapilete Mo paiorés EMQAVELES, OTMG oAb, xopig ot tveg va epumodilovv v niektpikn fovptoa.

8. Bovptoa 2 oe 1 - Avtn 1 fodptoa pmopet va ypnotponom el yio Tov KaBopiopod TOTETSAPLOV KOl TOV KOPLO®OV
tov ipriov yopis va ta apapécete and T Paon.

9. Bovptoa poyudv - Avti n Bodptoa pmopei va ypnoylonomBet yio tov kaboapiopd Tov xmpov HeTaéd Tmv
HaEAPLOV TOV KOVATE, GE GTEVH GUELN OTWS TOL VTOKIVITOL KO Ol YOVIEG.

10. Kpepdotpa toiyov - H kpepdotpa cuvodevetar omd 3 Bideg yio ) o1ep€mot| TG 6ToV T0iY0. XpNGULOTOLEiTaL Y10
™V anofiKeLOT TV 0EEGOVAP KOL TNG LOVASAS OTAV OEV ¥PNGUYLOTOLEITOL 1) SEV EIvVaL POPTOUEN.

TomoBétnon g povadag (PA. ewodveg 1, 2, 3 ot oekida 4 mivaxag G):

1. EAéy&te 0TL M povada givat OPTIGUEVT KOl £TOLUN Y10l XPTON, Y10 VO TO KAVETE 0VTO ToTNoTE TO Kovpuni On/Off
(oynua I' onpeio 8)

2. EGv n povada dev epgaviCel pnvopoto GOAALATOS Kot £ivat TANPOG POPTIGUEVT, OTEVEPYOTOMGTE TV EAVA.

3. ZuvdEoTe TOV E0KAUTTO GOANVO 6TV KOpLa. povada, Befatdvovtag 0Tt 1 chvdeon eival 6ot Kot OTL 0L 0TEG GTNV
KOplo povada eivar cooTd gvOLYpopouEves e TIS akideg Tov coAinve (Ewova 1, cedida 4 mivoxag G)

4. Zuvdéote TV GAAN TAevpd TOV EHKAUTTOV COAMVE GTNV ETAEYUEVT GUVOEDT). ENUEIDON: 0 EDKAUTTOG COANVIG eV
givat cupPatds e TOV EVKOUTTO COAM VA Kot Uropel va cuvdedel povo amevbeing oty KOpLo Lovada.

Avtikataotiote Tov KoAwdpo (tivakag F oehida 4):

1. EXéy&te v nhektpikn oag Povptoa , kot Oa Ppeite Eva kKukAMKO pavtaio oty KOT® mievpd g fovptoag. To
pavrako givor KAEGTO amd T pio TAELPE Kot avoytd amd v GAAY.

2. Xpnoyorowmote éva Kotoafidt yio vo petakivioete To pdvioro oty Eexheidmt 0éon (Brjpa 1)

3. Tpapn&re mpog ta E® 10 TAAGTIKO KAAVULLA TTOV KPOPEL TV TAEVPE TOV KLAIVOPOL.

4. Tpapnri&re £ TOV KOMVIPO KoL AVTIKOTOGTNOTE TOV LE TOV KOAWVIPO TG EXAOYNG GO,

5. Enavatorofetote To TAaotikd KAvppa otn 0€om tov.

6. LOpete 10 pavtaro oty KAelot Oéon.

Doption O xpdvog POPTIONG TG GUOKELNG Eival TEPITOL 4 DPEC:

1. T vo @OpTicETE TN GLOKELT], GUVIEGTE TO POPTIOTH GTNV UTATAPIO.

2. Xt cuvégeln, GLVOEGTE To PopTioTh| o€ pio mpila Toiyov.

3. Edv 011 cvokevn| givat cuvOEdENEVT [l ETovapopTICOpeVN pratopic, oty 000vn Oa eppovictel To tpéyov
10G00TO POpTIoNG TG urotapiog (onueio 1, ewdva B, cerida 2).

4. Eqv n pnatopia dev eivar cuvdedepévn oto oopa, ot 3 Avyvieg LED oto mAdn g pratapiog Oa avofosprivouv.
‘Otav 10 TAKETO PTOTAPLOV EvaL TAPOG POPTIGHEVO, ot Avyvieg LED o mapapeivouv avappéveg kot Oa
GTAUOTNGOVV Va. avafocPiivouy.

Xpron g povadog (tivakag B cerida 2):

1. MoMg m pmotapio opTIoTEl TAP®G Kot 1) HOVASH GUVAPHOAOYNOEl COUPOVA LE TIC TPOTLACELS GOC,
gvepyomomote T povada matmdvrag to kovuni on/off (Ewova I, onueio 8). Mropeite eniong va xpnoyLOTomcETe T0
kovpuni angvbeiog oty urotapio, Tov Ppicketon kétm and T Avyvie LED @optionc.

2. H ovokevn Oa evepyomomOei oty televtaio pobpuion.

3. T va aAhGEete T puBLon, Tatnote Tov emthoyéa 1oyvog avappopnong (Ewova B, onueio 4).

4. H tpéyovoa 1oy0g Oa eppaviotel otn cvokewt oto kévrpo. (Ewova B onpeio 2).

KaBapropdg g cvokevig (tivakog D celida 3):

1. MetaKivioTe T GUOKEVN TAVO ad TOV KAS0 OTOPPLLUATEOV.

2. Avoi&te 10 doygio amoppupdtev TECovTog To HAvTaho eKkEvmong Tov doyeiov anoppiupdtav (Ilivakag C oekida
3 onpeio 5)

3. H ovokevn Oa adewdoet.

4. Zrovmiote TV VAOAOLTN GKOVT.

5. IMdote o yorvPowo eiktpo (IMivaxag C, cerida 3, onpeio 3) kot GTPEYTE TO OPLOTEPOGTPOPA V1T VEL TO
amerevbepdoETE.

6. Aparpéote 10 PIATPO TAV® amd TOV KASO oKOVNG Kot kabapiote To pe £va vypd mavi ) Bovptoa. BePfoimbeite 61t To
@iATpO gival GTEYVO TPV TO EMAVOTOTODETOETE.

7. T va xaBapicete to pidtpo €16650v (tivakag C, oehida 3, onueio 2), apaipéote 0OAOKANPO TO doyeio oKOVIG.

8. ' va to kGvete avtd, méote To pavtaro anelevdépmong Tov doyeiov okovng (ITivakog C, celida 3, onueio 4) ko
TEPLOTPEYTE TO doYelo oKOVIG 6eELOGTPOPa. ZTO doYEl0 OKOVIG VIAPYEL Eva KPS BELOG TOV dEi)VEL TPOG TO EIKOVISLO
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KAgGTOV AovkETov. [lepiotpéyte To doxeio £mg 6Tov deiel TPog To avoryTd AOVKETO.

9. Tpapn&re 10 doyeio oKOVNG TPOG TOL KATM Y10l VAL TO APOLPESETE A TO KOHPLO CAOUO.

10. Zt0 ecmTEPKO TOL do)ElOL GKOVNG LVIdPyEL pa BKm eidtpov HEPA. Tpapnéte to yio vo apapécete 1o gidtpo
amd to doyelo.

11. KoBapiote to piltpo HEPA pe o odovtopovptoa. Edv ivon arapaimto, pmopeite eniong vo to midvete
xpnopomordvTag povo kabapd vepd. Mnv povAidoete to Gidtpo.

12. Zteyvdote T0 QIATPOo 6€ £voL KOAG 0eptlOHeVo dMUATIO HEYPL VO OTEYVAGEL EVIEAMG.

13. Otav 1o @iltpo eivar kabapd kor tedeing oteyvo, MHN ypnoyonoteite giltpo mov dev givar Tedeing oteyvo.
AYTO MIIOPET NA ITPOKAA'EXEI BAABH XTH MONAAA.

14. Enavatorobetiote to ¢iktpo ot B€om Tov Kot kheiote To Soyeio oKkoOVNG.

15. H povédo givon eEomhopévn pe éva tpocbeto giltpo kabapov aépo mov PBpickeTon 6To Tom PEPOG TNG LOVASAS.
(ITivaxag I, ceXida 3, onpeio 7)

16. Aparpéote mpdta to KdAvppa tov wice eiktpov (Ilivaxag C, cedida 3, onueio 6) Eefdmdvovdg to.

17. Apaupéote to @pidtpo. Katw and to ¢iktpo Ba deite Eva dAro padpo ¢iltpo cpovyyaplod. Ipoketrtol yio Eva
TPOGTOTEVTIKO TOV KIVNTHPA TOL eUmodilel TV 6080 6KOVNG amd To GIATPO GTOV KivnTApa. AvTtd T0 PidTpo dev
umopet va avtikotaotadel. Otav ypnoponoteitor cootd, dgv ypetdletat vo 1o KaHopiceTe 1} VoL TO AVTIKOTOGTIOETE.
18. Kabapiote to @iltpo. Edv eivon amapaitnto, pnopeite eniong vo TAOVETE TO GIATPO XPNCUOTOIOVTAS HOVO
Kkabopd vepd. Mnv poviidoete o GikTpo.

19. Zreyvdote 10 QikTpo o€ Kohd aeplOpevo XMPO LEXPL VO GTEYVAOGEL EVIEADG.

20. AVTIKOTOGTNOTE TO KAAVULLO TOV GIATPOL.

21. Axopn Kot petd Tov kKafopiopd Kot To TAVGIUO TOV GIATPOV, 1 1I6YVS avappONoNG EVOEXETAL Vo HEL®DEL.
Avdloya pe T cvyxvoTTA Kot T PO TS NAEKTPIKNAG okovTag, Ta gidtpa evdéyetar va ppaéovv. Edv copfet avto,
Oo mpémet va avtikoTactadovv. Zntote amd Tov avImpocmnd cog avioAlaktikd eiktpa AD 7061.1.

TomoBémon oe toiyo (nivaxag H, oelida 5):

H ovokeun noAgital pe Eva GTHPLY IO TOLXOV Yo TV TOT0OETNOT TG GVOKEVTG KOl TOV KOONUEPIVDV aEEGOVAP.

1. TomobetoTE TO GTNPLYLLA TOTXOV GTOV TOLYO.

2. INUEIDOTE TIG OTEG LE EVOL GTUAO.

3. Kdvte 11¢ Tphmeg Kot TomodeTnoTe TOVG TEIPOVG GTO EGMTEPIKO.

4. TomoHeTNGTE TO GTHPLYUA TOLYOL Kol OTEPEDOTE TO UE Pidec.

5. Mropeite vo ypnOLOTOMGETE Kot TO. SV0 GTNPLYLATO TOLXOV Yo VO GUYKPOTNGETE TO KOTOKL GYIGHNAG KO TO KOTTOKL
2-ce-1.

6. To pecaio TuNUO YPNOLLOTOLEITOL Yo TNV AmOHKEVST) TG KOPLIG LOVAIIG.

Avtietdnion npofAnpdtmv:

H povdda dev evepyomoteitor.

MBavn ortio: H pratapio dev eivorl popticpévn

Abon: Popticte mv pratapio

ITOovn ortio: H cuokevn éxet vaepOeppoviet

Avon: APNoTE TN GLGKELT VAL KPLAGEL

IMOovn ortio: H pratopio dev Exet tomobetn el cootd
Abon: Enavatonobetiote cmotd v pmatopio.

IpéPAnpa: H cvokevn evepyonoteiton kon petd amd Aiyo amevepyomoteitar To ekovidlo Tov Kadov omoppiupdtmv
otV 006vn yivetor KOKKIVO.

MBavn ortio: O KAS0G amoppLpdTmV givar YERATOS

Abon: Adsidote to doyeio oKOVIG

IMOovn ortio: Kat £xe1 koAnoet 6to coiqve/epyoteio

Avon: EAéyEre xar kabBapiote 10 cOAVA/GOVOEGHO

IpoPAnpa: To unydvnuo evepyomoteitan Ko Petd and Aiyo amnevepyomoteitat. O KoAMNHEVOS GEovag oTnv 000vn
YiveTot KOKKLVOG.

NBavn ortio: O KOAVOpOg €xel pmhokapiotel and tpixeg N Ppopd

Avon: Kobapiote tov KOAvVIpo

Tpopinpa: Xaunin oyde avoppoenons
IMOovn ortio: Eva 1 6ha ta gidtpa sivon Bpdpiuco
Avon: KabBapiote ta giktpa

81



Teyvin neprypaon:

Ovopaotikn Téomn cvokeviig/unatapiog: Ovopaostikh tdon cvuokevng/pnatapiog: 22,2 V
OvopaoTikn 160G TS cvokevng: 250W

THmog puratopiog: WGvIwv Abiov

Xopntikomro protopiog: pratapio ABiov-Abiov: 2200 mAh

Téon 166800 Tpocappoyéa: 220-240 V~ 50/60 Hz 0,5 A

Taon €600V Tpocappoyéa: a

Na Adyoug npootaociag tou neptBdAiovrog. MAnpodopieg oxetikda pe ta andPAnta NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVIKOU e§omALGHOU VWV
He To apBpo 13 mapdypadot 1 kat 2 tou vopou tng 11ng Zentepfpiou 2015 oxeTKA pe Tat artdBANTO NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVIKOU
g£omALopoU, Ba BENAPE VOL 0OG EVILEPWOOU LIE OXETIKA PE TOV 0pOS XELPLOUO TWV aOBARTWY NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU EEOTALOLOU:

1. Anayopeletat n torobtnon anoBARTwv NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVLKOU EOTALOHOU pali pe AAAa artOBANTa - AUTO EMLBEBALWVETAL HE
onfjpaven v popdn "Slaypappévou Kadou", tou SLatdooel T emthektiki) cUAOYR autol Tou €idoug Twv armoBARTWY.

2. O NAEKTPLKOG KAl NAEKTPOVIKOG EEOTIALOLOG UITOPEL VoL TIEPLEXEL ETILKIVEUVEG OUGLES, pelypaTa Kat CUOTATIKA Ttou, dtav aneleuBep wBouv
oto neptBaAov, pmopet va anoteAécouv coPapr amelln yla Ty uyeia Kat T {wh Twv avBpwitwy Kat Twv {WVTOVWY OPYAVICHWV.
MropoUv va 08nyricouv og Stdbopa mpoPAfpata Lyeiag, OTwG SLaTapayeg TG 6PAONG, TG aKonG Kat TG optiag, propolv eniong va
BAAWoUV Ta VEPPQ, TO CUKWTL Kat TNV KapSid Kat va rpokaAéoouv Seppatikég madroelg. Ot emBAaBeic ouoieg propolv entiong va €xouv
SUOHEVE(G ETUITTWOELG OTO AVATVEUOTLKS KL TO QVATTAPOyWYLKO GUCTNHA KOL VO 08NYHO0UV OE KAPKLVIKEG OANOLWOELG. H KatavdAwaon
$uTWV Mou avatooovtal o€ HOAUGHEVD £6ADN, KABWE KAL TWV TTPOIOVTWY TTOU TIPOEPXOVTAL ATIO AUTA, UITOPEL VOl EXEL WG ATTOTEAECHA
TG npoavadepBEicE EMUTTWOELG 0NV UYEiQ.

3. Ta anéBAnTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU eoTALopOU Tipénet va tapadidovtal povo ot e§ouctodotnuéva onpeio cuAoyng,
KATGAOYOG TWV oroiwv pEmeL va epthapBavetal otnv otooelida kabe Arpou.

4. Ta voLKoKUpLA Stadpapati{ouv onpavtikd poAo otn cUpBOAr TOUG OTNV EMAVOXPNOLUOTOINGCN KL AVAKTNON, OUUIEPAAUBOVOUEVNG TNG
avakUKAWoNG, Twv anofAitwy e§omAtopou. Aladpapatilel eniong Baciko poAo oto clotnua Staxeiplong twv amoBARTwY NAEKTPLKOV KoL
NAEKTPOVIKOU e€OMALONOU Adyw TG Suvatotntag dpeong napddoong oe e§ouctodotnuéva onpeia cuUAOYAG Kat TG eEGAedNg
QVETILOUUNTWVY KOWWVLIKWY OUVNBELWV TTOU £XOUV WG AOTEAETHA TNV eyKaTAAeLhn anoBARTwY e§0MALOHOU O€ XWPOUG Ttou Sev
TPoOPI{oVTaL yLal TETOLOUG OKOTIOUG.

EruriAéov, Emotpé e ta andBANTa NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVIKOU EEOMALGHOU GTOV TOMO napddoong. O Stavopéag, 6tav mpopnBevet
£§OMALOPO TIOU TIPOOPIZETAL VLA VOLKOKUPLA OE OyopaoTH, UTtoXpeouTat va tapaAapBavel Swpedv ta arndBAnta e§omAtopol and
VOLKOKUPLA 6TOV TOTIO Iapadoong tou ev Adyw e§omALopoU, umd TV PoUnoBeon OTL O XPNCLUOTOLNUEVOG EEOTALOUAG Eival Tou {Stou
TUMoU Ko eKTeEAeL TLG i61Eg Aettoupyieg pe Tov e§OMALOUO TTou apadOONKE.

OLXAPTLVEG CUOKEVAOLES Ka oL cakoUAeG toAuatBuleviou (PE) mpémet va tonoBetovvtat 6Toug KAtdAANAoUG KASOUG XwPLoTrG GUANOYNG
AOTIKWV amoPAfTwY cUpPwva pe TV IepLypadr Toug. EQV UTIAPXOUV UITATAPLES OTN CUCKEUT), TIPETEL VAL adaLpOUVTAL KOL VoL
AmoppLNToVTaL XWPLOTA OE EYKATAOTAON GUAAOYNG Kat amoBriKeuong.

MnV RETATE TN CUCKEUK 0TOV KAS0 QLOTIKWV aroppLupdtwv!!!

2€pPBig Eqv embupeite va ayopdoete avtaANaKTIKA ) vo TIPoBeite oe pla anaitnon, mTopokoAoUHE ETILKOWVWVAOTE aneuBeiag pe Tov
QVTUTPOOWTTO TIou £§€8waoe TNV anodelén.

Gebruikershandleiding (NL)

VEILIGHEIDSVOORWAARDEN. BELANGRIUKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en volg
de daarin opgenomen instructies op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor
schade veroorzaakt door het gebruik van het apparaat dat niet overeenkomt met
het bedoelde gebruik of door onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het beoogde
gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240 V ~ 50/60 Hz stopcontact.
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Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische apparaten tegelijk
aan op één circuit.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de aanwezigheid
van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of
personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat, het apparaat niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, als dit
gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid of als zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met het
gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen. Reiniging en
onderhoud van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: gebruik alleen de originele meegeleverde
voedingsadapter met model: CZH013265050EUWH

7. WAARSCHUWING: dit apparaat maakt gebruik van een oplaadbare
lithium-ion batterij, 22,2V 2200mAh 48,84 Wh. Gebruik alleen de originele
batterij.

8. WAARSCHUWING: laad de batterij alleen op met de meegeleverde
oplader.

9. WAARSCHUWING: Houd de batterij buiten het bereik van kinderen. De
batterij mag niet worden verhit, geopend, doorboord, vernietigd of in het vuur
worden gegooid.

10. Oude lege of gebruikte batterijen moeten uit het apparaat worden
verwijderd en worden weggegooid of gerecycled in overeenstemming met de
nationale regelgeving voor afvalverwerking.

11. WAARSCHUWING - VOORZICHTIG: De slang en verbindingsbuizen
van het apparaat bevatten elektrische aansluitingen in hun constructie:

- gebruik de stofzuiger niet om water op te zuigen

- niet onderdompelen in water voor wassen en reinigen

- de slang en de verbindingspijpen moeten regelmatig worden gecontroleerd en
mogen niet worden gebruikt als ze beschadigd zijn

12. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact
met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.

13. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in water of een
andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan weersomstandigheden (regen,
zon, enz.) en gebruik het niet in vochtige omstandigheden (badkamers,
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vochtige campers).

14. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer
beschadigd is, moet het worden vervangen door een gespecialiseerde
reparateur om gevaar te voorkomen.

15. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het gevallen
of op een andere manier beschadigd is of niet goed werkt. Repareer het
apparaat niet zelf, want dan bestaat er gevaar voor elektrische schokken. Breng
het beschadigde apparaat naar een bevoegd servicecentrum voor inspectie of
reparatie. Alle reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.

16. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare materialen.

17. Het netsnoer mag niet in contact komen met hete oppervlakken.

18. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd aangesloten op een
stopcontact.

19. Om extra bescherming te bieden, is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) met een nominale aardlekstroom in het elektrische
circuit te installeren

van niet meer dan 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.

20. Zorg dat het motorgedeelte van het apparaat niet nat wordt.

21. Gebruik het apparaat niet buitenshuis, maar alleen binnenshuis.

22. Gebruik de stofzuiger niet voor het verzamelen van brandbare stoffen
(zoals brandstof, oplosmiddelen).

23. Zuig geen voorwerpen met scherpe randen (zoals glasscherven) op.

24. Richt de zuigbuis van de stofzuiger niet op andere mensen of dieren.

25. Zuig alleen droge oppervlakken.

26. Gebruik alleen accessoires die voor dit apparaat zijn ontworpen.

27. Wees extra voorzichtig bij het stofzuigen van trappen om uw veiligheid te
garanderen.

28. Blokkeer geen ventilatieopeningen.

29. Laat de stofzuiger niet draaien zonder filter.

30. Trek de stofzuiger niet aan de slang of buis.

31. Zorg ervoor dat het netsnoer niet wordt afgeklemd door een deur of klem
komt te zitten. Let op de lengte van het netsnoer als u de stofzuiger verplaatst.
Als u snel aan de stofzuiger trekt terwijl het snoer onder spanning staat, kan
deze beschadigd raken.

32. Zuig geen stof of bouwafval op, resten van dit soort vuil maken de garantie
onmiddellijk ongeldig.
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33. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd achter tijdens het gebruik.
34. Haal altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd
achterlaat en voordat u het opvouwt, uitklapt of schoonmaakt.

35. Schakel het apparaat altijd uit met de knop voordat u de stekker uit het
stopcontact haalt.

Beschrijving van het apparaat (Afbeelding A, pagina 2):

1. Hoofdtoestel 2. Flexibele slang 3. Elektrische borstel 4. Matrasborstel
5. Borstel voor huisdierenhaar 6. Flexibele slang 7. Pluizige roller 8. 2-in-1 borstel
9. Spleetzuigmond 10. Wandhanger

Beschrijving van het display (afbeelding B, pagina 2):

1. Batterijstatus 2. Huidige zuigkrachtniveau
3. Pictogram volle afvalbak / vergrendeld 4. Keuzeschakelaar zuigkracht

5. Laadstatus batterij 6. Pictogram geblokkeerde rol

Beschrijving van de onderdelen van de hoofdeenheid (Afbeelding C, pagina 3):

1. Motoreenheid 2. HEPA-hoofdfilter 3. Stalen filter
4. Ontgrendeling stofreservoir 5. Vergrendeling voor legen stofreservoir 6. Deksel voor extra HEPA-filter
7. HEPA secundair filter 8. Aan/uit-knop 9. Batterij ontgrendelknop

10. Batterij 11. Stofreservoir

Onderdelen van de vloerborstel (Figuur E, pagina 3):

1. Elektrische borstel

2. As van de borstel

Voor het eerste gebruik:

1. Verwijder alle verpakkingsmaterialen van het apparaat

2. Controleer of de batterij is opgeladen en klaar is voor gebruik (zie instructies Batterij opladen)

Beschrijving en gebruik van hulpstukken (Illustratie A, pagina 2):

2. Flexibele buis - deze buis kan zowel recht gebruikt worden als met een druk op de knop gebogen worden om onder
meubels te komen.

3. Elektrische borstel - het hulpstuk wordt gebruikt om harde vloeren te reinigen met de borstelroller of tapijten met de
zachte roller (7)

4. Matrasborstel - Het opzetstuk wordt gebruikt om de matras grondig te reinigen en te desinfecteren. De
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vibratiefunctie dringt de matras binnen en verwijdert stof en huismijt, waarna het UV-licht de matras desinfecteert en
de huismijt doodt.

5. Borstel voor huisdierhaar - Het opzetstuk wordt gebruikt om huisdierhaar te kammen en schoon te maken, en
verwijdert losse haren en klitten. Door de ingebouwde knop los te laten, wordt het geborstelde haar van het opzetstuk
getrokken voor een snelle en eenvoudige reiniging tussen de sessies door.

6. Flexibele slang - de slang in combinatie met de huisdierenhaarborstel / kierenborstel / 2-in-1 borstel maakt het
mogelijk om moeilijk bereikbare plekken te bereiken en is gemakkelijk in gebruik.

7. Pluizige roller - deze roller kan vervangen worden door de klassieke borstelroller om zachtere oppervlakken te
reinigen, zoals tapijten, zonder dat de vezels de elektrische borstel blokkeren.

8. 2-in-1 borstel - deze borstel kan gebruikt worden om bekleding en de bovenkant van boeken schoon te maken
zonder ze van de standaard te halen.

9. Spleetborstel - Deze borstel kan worden gebruikt om de ruimtes tussen bankkussens, in krappe ruimtes zoals auto's
en hoeken schoon te maken.

10. Wandhanger - De hanger wordt geleverd met 3 schroeven om hem aan de muur te bevestigen. Hij wordt gebruikt
om accessoires en het apparaat op te bergen als het niet in gebruik of geladen is.

Het toestel monteren (zie figuren 1, 2, 3 op pagina 4 tabel G):

1. Controleer of het apparaat is opgeladen en klaar is voor gebruik, druk hiervoor op de aan/uit-knop (Figuur C punt 8)
2. Als het apparaat geen foutmeldingen weergeeft en volledig is opgeladen, schakel het dan weer uit.

3. Sluit de flexibele slang aan op de hoofdeenheid en zorg ervoor dat de aansluiting correct is en dat de gaten in de
hoofdeenheid correct zijn uitgelijnd met de pennen in de slang (Figuur 1, pagina 4 tabel G)

4. Sluit de andere kant van de flexibele slang aan op de geselecteerde aansluiting. Opmerking: de flexibele slang is niet
compatibel met de flexibele buis en kan alleen rechtstreeks op de hoofdeenheid worden aangesloten.

Vervang de rol (Tabel F pagina 4):

1. Controleer je elektrische borstel , en je vindt een ronde vergrendeling aan de onderkant van de borstel. De
vergrendeling is aan de ene kant gesloten en aan de andere kant open.

2. Gebruik een schroevendraaier om de vergrendeling in de ontgrendelde positie te zetten (Stap 1)

3. Trek het plastic klepje dat de zijkant van de roller verbergt naar buiten.

4. Trek de roller eruit en vervang hem door de roller van je keuze.

5. Plaats het plastic kapje terug op zijn plaats.

6. Schuif de vergrendeling in de gesloten stand.

Het opladen van het apparaat duurt ongeveer 4 uur:

1. Sluit de oplader aan op de batterij om het apparaat op te laden.

2. Steek de oplader vervolgens in een stopcontact.

3. Als er een oplaadbare batterij op het apparaat is aangesloten, toont het display het huidige oplaadpercentage van de
batterij (punt 1, figuur B, pagina 2).

4. Als de accu niet op de behuizing is aangesloten, knipperen de 3 LED's aan de zijkant van de accu. Als de accu
volledig is opgeladen, blijven de LED's branden en knipperen ze niet meer.

Het apparaat gebruiken (Tabel B, pagina 2):

1. Zodra de batterij volledig is opgeladen en het apparaat naar wens is gemonteerd, zet je het apparaat aan door op de
aan/uit-knop te drukken (Afbeelding C, punt 8). Je kunt ook de knop direct op de batterij gebruiken, die zich onder de
oplaad-LED bevindt.

2. Het apparaat wordt ingeschakeld op de laatste instelling.

3. Om de instelling te wijzigen, druk je op de zuigkrachtkeuzeknop (Figuur B, punt 4).

4. Het huidige vermogen wordt in het midden op het apparaat weergegeven. (Figuur B punt 2).

Het apparaat reinigen (Tabel D pagina 3):

1. Schuif het apparaat over de afvalemmer.

2. Open het stofreservoir door op de vergrendeling voor het legen van het stofreservoir te drukken (Tabel C pagina 3
punt 5)

3. Het apparaat wordt geleegd.

4. Veeg het resterende stof weg.

5. Pak het stalen filter vast (Tabel C, pagina 3, punt 3) en draai het tegen de klok in om het los te maken.

6. Verwijder het filter boven de stofbak en maak het schoon met een vochtige doek of borstel. Zorg ervoor dat het
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filter droog is voordat je het terugplaatst.

7. 0Om het inlaatfilter (Tabel C, pagina 3, punt 2) schoon te maken, verwijder je het hele stofreservoir.

8. Druk hiervoor op de ontgrendeling van het stofreservoir (Tabel C, pagina 3, punt 4) en draai het stofreservoir met de
klok mee. Er staat een kleine pijl op de stofcontainer die wijst naar het gesloten hangslotpictogram. Draai de container
totdat deze naar een open hangslot wijst.

9. Trek het stofreservoir omlaag om het van de behuizing te verwijderen.

10. Er zit een HEPA-filterhouder in de stofcontainer. Trek eraan om het filter uit de container te halen.

11. Maak het HEPA-filter schoon met een tandenborstel. Indien nodig kun je het ook wassen met alleen schoon water.
Laat het filter niet weken.

12. Droog het filter in een goed geventileerde ruimte totdat het helemaal droog is.

13. Als het filter schoon en volledig droog is, gebruik dan GEEN filter dat niet volledig droog is. DIT KAN DE UNIT
BESCHADIGEN.

14. Plaats het filter terug op zijn plaats en sluit het stofreservoir.

15. De unit is uitgerust met een extra schoon luchtfilter aan de achterkant van de unit. (Tabel C, pagina 3, punt 7)

16. Verwijder eerst het achterste filterdeksel (Tabel C, pagina 3, punt 6) door het los te schroeven.

17. Verwijder het filter. Onder het filter zie je nog een zwart sponsfilter. Dit is een motorbeschermfilter om te
voorkomen dat stof van het filter in de motor terechtkomt. Dit filter is niet vervangbaar. Bij correct gebruik is het niet
nodig om het te reinigen of te vervangen.

18. Maak het filter schoon. Indien nodig kun je het filter ook wassen met alleen schoon water. Laat het filter niet
weken.

19. Droog het filter in een goed geventileerde ruimte tot het helemaal droog is.

20. Plaats het filterdeksel terug.

21. Zelfs na het reinigen en wassen van de filters kan de zuigkracht afnemen. Afhankelijk van de frequentie en het
gebruik van de stofzuiger kunnen de filters verstopt raken. Als dit gebeurt, moeten ze worden vervangen. Vraag uw
dealer om vervangingsfilters AD 7061.1.

Wandmontage (Tabel H, pagina 5):

Het apparaat wordt verkocht met een muurbeugel voor het bevestigen van het apparaat en alledaagse accessoires.
1. Plaats de muurbeugel tegen de muur.

2. Markeer de gaten met een pen.

3. Maak de gaten en steek de pluggen erin.

4. Plaats de muurbeugel en zet hem vast met schroeven.

5. Je kunt beide muurbeugels gebruiken voor de sleufkap en de 2-in-1 kap.

6. Het middelste gedeelte wordt gebruikt om het hoofdtoestel in op te bergen.

Problemen oplossen:

Probleem: het apparaat schakelt niet in.

Waarschijnlijke oorzaak: De batterij is niet opgeladen
Oplossing: Laad de batterij op

Waarschijnlijke oorzaak: Het apparaat is oververhit
Oplossing: Laat het apparaat afkoelen

Waarschijnlijke oorzaak: De batterij is niet goed geinstalleerd
Oplossing: installeer de batterij opnieuw op de juiste manier.

Probleem: het apparaat schakelt in en na een tijdje weer uit. Het vuilnisbakpictogram op het display wordt rood.
Waarschijnlijke oorzaak: de stofbak is vol

Oplossing: Leeg de stofbak

Waarschijnlijke oorzaak: Er zit iets vast in de pijp/het gereedschap

Oplossing: Controleer en reinig de pijp/aansluiting

Probleem: De machine schakelt in en na een tijdje weer uit. De vastzittende as in het display wordt rood.
Waarschijnlijke oorzaak: De rol is geblokkeerd door haar of vuil
Oplossing: Reinig de roller

Probleem: lage zuigkracht

Waarschijnlijke oorzaak: Een of alle filters zijn vuil
Oplossing: Reinig de filters
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Technische beschrijving:

Apparaat/accuspanning: 22,2 V

Nominaal vermogen van het apparaat: 250W

Type batterij: Lithium-ion

Capaciteit batterij: 2200 mAh

Ingangsspanning adapter: 220-240 \VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Uitgangsspanning adapter: 27 V 0,5 A

Voor het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13, leden 1en 2,
van de wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur willen wij u informeren over de juiste
verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:
1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de selectieve inzameling van dit soort afval wordt bevolen.
2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
een aantal gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen
en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid,
kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.
3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet
worden opgenomen op de website van elke gemeente.
4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van

c € rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.
Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor
gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd
en apart worden afgevoerd naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.
Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

VARNOSTNI POGOJI. POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upoStevajte navodila
iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata,
ki ni v skladu z njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne uporabljajte za
noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo v vti¢nico 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite ve¢ elektricnih
naprav hkrati.

4. Pri uporabi aparata v prisotnosti otrok bodite e posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali osebam, ki
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niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
osebe brez izkuSenj ali poznavanja opreme, ¢e to pocnejo pod nadzorom osebe,
odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo
opreme in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z
opremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.

6. OPOZORILO: z modelom uporabljajte samo originalni prilozeni napajalnik:
CZH013265050EUWH

7. OPOZORILO: ta naprava uporablja litij-ionsko baterijo za ponovno
polnjenje, 22,2 VV 2200 mAh 48,84 Wh. Uporabljajte samo originalno
priloZeno baterijo.

8. OPOZORILO: baterijo polnite samo s polnilnikom, ki je prilozen izdelku.
9. OPOZORILO: baterijski vloZek hranite zunaj dosega otrok. Baterijskega
paketa ne smete segrevati, odpirati, prebadati, unicevati ali metati v ogen;.

10. Stare izpraznjene ali uporabljene baterije je treba odstraniti iz naprave in
jih odstraniti ali reciklirati v skladu z nacionalnimi predpisi o odstranjevanju
odpadkov.

11. OPOZORILO - POZOR: Cev naprave in priklju¢ne cevi v svoji
konstrukciji vsebujejo elektri¢ne prikljucke:

- sesalnika ne uporabljajte za sesanje vode

- ne potapljajte v vodo za pranje in ¢iS€enje

- cev in prikljuc¢ne cevi je treba redno preverjati in jih ne smete uporabljati, e
so poSkodovane

12. Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektricne vticnice tako, da vti¢nico
drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.

13. Kabla, vti¢a ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo
tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.) in je
ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice, vlazni avtodomi).

14. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
posSkodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se izognete
nevarnosti.

15. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e vam je
padla, se kako drugace poskodovala ali ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara. Poskodovani aparat
odnesite na pregled ali popravilo v pristojni servisni center. VVsa popravila
lahko opravljajo le pooblaséeni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko
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predstavlja resno tveganje za uporabnika.

16. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

17. Napajalni kabel se ne sme dotikati vro¢ih povrsin.

18. Naprave ali napajalnika, ki je prikljucen v vti¢nico, ne puscajte brez
nadzora.

19. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog namestite
napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom

ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s strokovnjakom
elektricarjem.

20. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave zmog¢il.

21. Naprave ne uporabljajte zunaj doma, temvec le v zaprtih prostorih.

22. Sesalnika ne uporabljajte za zbiranje vnetljivih snovi (kot so gorivo,
topila).

23. Ne sesajte predmetov z ostrimi robovi (npr. steklenih odlomkov).

24. Sesalne cevi sesalnika ne usmerjajte proti drugim ljudem ali zivalim.
25. Sesajte samo suhe povrsine.

26. Uporabljajte samo pribor, ki je namenjen tej napravi.

27. Pri sesanju stopnic bodite Se posebej previdni, da zagotovite svojo varnost.
28. Ne zapirajte prezracevalnih odprtin.

29. Ne uporabljajte sesalnika brez namescenega filtra.

30. Sesalnika ne vlecite za cev ali cev.

31. Pazite, da se napajalni kabel ne zatakne za vrata ali se zatakne. Pri
premikanju sesalnika bodite pozorni na dolzino napajalnega kabla. Hitro
vle€enje sesalnika, ko je kabel pod napetostjo, ga lahko poskoduje.

32. Ne sesajte prahu ali gradbenih odpadkov, ostanki tovrstnih odpadkov bodo
takoj iznicili garancijo.

33. Med delovanjem naprave ali napajalnika ne puscajte brez nadzora.

34. Ce napravo pustite brez nadzora in pred zlaganjem, razlaganjem ali
¢iS¢enjem, jo vedno odklopite od napajanja.

35. Preden izvlecCete vti€ iz vti€nice, napravo vedno izklopite z gumbom.

Opis naprave (slika A, stran 2):

1. Glavna enota 2. Fleksibilna cev 3. Elektri¢na krtaca 4. Krtaca za vzmetnico
5. Krtaca za dlake hisnih ljubljenckov 6. Fleksibilna cev 7. Puhasti valjcek 8. Krtaca2v1

9. Orodje za krpanje 10. Stenski obesalnik
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Opis zaslona (slika B, stran 2):

1. Stanje baterije 2. Trenutna raven sesalne moci
3. Ikona polnega ko3a za smeti / zaklenjenega 4. Izbirnik sesalne modi

5. Stanje polnjenja baterije 6. Ikona blokiranega valja

Opis delov glavne enote (slika C, stran 3):

1. Motorna enota 2. Glavni filter HEPA 3. Jekleni filter
4. Zaklep za sprostitev posode za prah 5. Zaklep za praznjenje posode za prah 6. Pokrov za dodatni HEPA filter
7. Dodatni filter HEPA 8. Gumb za vklop/izklop 9. Zaklep za sprostitev baterije

10. Baterija 11. Posoda za prah

Deli talne krtace (slika E, stran 3):

1. Telo elektri¢ne krtace

2. Gred krtace

Pred prvo uporabo:

1. Odstranite ves embalazni material z enote

2. Preverite, ali je baterija napolnjena in pripravljena za uporabo (glejte navodila Polnjenje baterije)

Opis in uporaba nastavkov (slika A, stran 2):

2. Prilagodljiva cev - to cev lahko uporabljate tako v ravnem poloZaju kot tudi tako, da jo s pritiskom na gumb
upognete in dosezete pod pohistvo.

3. Elektri¢na krtaca - nastavek se uporablja za ¢is¢enje trdih tal z valjem s §¢etinami ali preprog z mehkim valjem (7)
4. Krtaca za vzmetnice - Nastavek se uporablja za temeljito ¢iSCenje in razkuzevanje vzmetnic. Funkcija vibriranja
prodre v vzmetnico ter odstrani prah in prsice, nato pa UV-svetloba razkuzi vzmetnico in uni¢i prsice.

5. Krtaca za dlake hi$nih ljubljenckov - nastavek se uporablja za Cesanje in ¢is¢enje dlak hisnih ljubljenckov, pri éemer
odstranjuje razpuscene dlake in splete. S sprostitvijo vgrajenega gumba se raz¢esana dlaka umakne s prekrivala za
hitro in enostavno ¢is¢enje med sejami.

6. Prilagodljiva cev - cev v kombinaciji s krtaco za dlake hisnih ljubljenckov / krtaGo za Spranje / krtaco 2 v 1 omogoca
doseganje tezko dostopnih obmocij in je preprosta za uporabo.

7. Puhasti valj - ta valj lahko zamenjate s klasi¢nim valjem s $¢etinami za ¢i§¢enje mehkejsih povrsin, kot so preproge,
ne da bi vlakna blokirala elektri¢no krtaco.

8. Krtaca 2 v 1 - s to krtaco lahko ocistite oblazinjenje in vrhove knjig, ne da bi jih odstranili s stojala.

9. Krtaca za ¢iSCenje rez - s to krtaco lahko odistite prostore med blazinami kav¢a, v tesnih prostorih, kot so avtomobili
in koti.

10. Stenski obesalnik - obesalniku so prilozeni 3 vijaki za pritrditev na steno. Uporablja se za shranjevanje dodatne
opreme in enote, ko je ne uporabljate ali ni nalozena.

Namestitev enote (glejte slike 1, 2, 3 na strani 4 v preglednici G):

1. Preverite, ali je enota napolnjena in pripravljena za uporabo; v ta namen pritisnite gumb za vklop/izklop (slika C,
tocka 8)

2. Ce enota ne prikazuje nobenih sporoéil o napakah in je popolnoma napolnjena, jo ponovno izklopite.

3. Prikljucite gibljivo cevko na glavno enoto in se prepricajte, da je povezava pravilna in da so luknje v glavni enoti
pravilno poravnane z zati¢i v cevki (slika 1, stran 4, preglednica G)
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4. Drugo stran gibljive cevi prikljuéite na izbrani priklju¢ek. Opomba: gibljiva cev ni zdruZljiva z gibljivo cevjo in jo
lahko prikljucite samo neposredno na glavno enoto.

Zamenjajte valjéek (preglednica F, stran 4):

1. Preverite svojo elektricno krtaco , na spodnji strani krtace pa boste nasli okroglo zaporo. Zaponka je na eni strani
zaprta, na drugi strani pa odprta.

2. Z izvija¢em premaknite zapah v odklenjen polozaj (korak 1)

3. Izvlecite plasti¢ni pokrov, ki se skriva na strani valja.

4. lzvlecite valj in ga zamenjajte z izbranim valjem.

5. Namestite plasti¢ni pokrov na svoje mesto.

6. Premaknite zapah v zaprti polozaj.

Polnjenje Naprava se polni priblizno 4 ure:

1. Za polnjenje naprave prikljucite polnilnik na baterijo.

2. Nato polnilec prikljucite v stensko vti¢nico.

3. Ce je na napravo priklju¢en akumulator, se na zaslonu prikaZe trenutni odstotek napolnjenosti akumulatorja (tocka
1, slika B, stran 2).

4. Ce akumulatorska baterija ni prikljutena na telo, bodo utripale 3 LED diode na strani akumulatorske baterije. Ko je
baterijski paket popolnoma napolnjen, LED diode ostanejo prizgane in prenehajo utripati.

Uporaba enote (preglednica B, stran 2):

1. Ko je baterija popolnoma napolnjena in je enota sestavljena po vasih Zeljah, enoto vklopite s pritiskom na gumb za
vklop/izklop (slika C, tocka 8). Uporabite lahko tudi gumb neposredno na bateriji, ki se nahaja pod indikatorjem
polnjenja.

2. Naprava se bo vklopila z zadnjo nastavitvijo.

3. Ce Zelite spremeniti nastavitev, pritisnite izbirnik sesalne mo¢i (slika B, tocka 4).

4. Trenutna moc¢ bo prikazana na napravi v sredini. (Slika B, tocka 2).

Cis¢enje aparata (preglednica D, stran 3):

1. Napravo premaknite nad kos za odpadke.

2. Odprite posodo za smeti s pritiskom na zapah za praznjenje posode za smeti (preglednica C stran 3, tocka 5)

3. Naprava se izprazni.

4. Obrisite preostali prah.

5. Primite jekleni filter (preglednica C, stran 3, tocka 3) in ga obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca, da ga
sprostite.

6. Odstranite filter nad posodo za prah in ga oc€istite z vlazno krpo ali krtaco. Prepricajte se, da je filter suh, preden ga
ponovno pritrdite.

7. Ce 7elite oGistiti vstopni filter (preglednica C, stran 3, tocka 2), odstranite celotno posodo za prah.

8. To storite tako, da pritisnete zapah za sprostitev posode za prah (preglednica C, stran 3, tocka 4) in obrnete posodo
za prah v smeri urinega kazalca. Na posodi za prah je majhna puscica, ki kaZze na ikono zaprte kljucavnice. Obracajte
posodo, dokler ne pokaze na odprto klju¢avnico.

9. Potegnite posodo za prah navzdol, da jo odstranite z glavnega ohisja.

10. V posodi za prah je nosilec filtra HEPA. Potegnite ga, da odstranite filter iz posode.

11. Filter HEPA ocistite z zobno $¢etko. Po potrebi ga lahko tudi operete s Cisto vodo. Filtra ne namakajte.

12. Filter susite v dobro prezrac¢evanem prostoru, dokler ni popolnoma suh.

13. Ko je filter &ist in popolnoma suh, NE uporabljajte filtra, ki ni popolnoma suh. TO LAHKO POSKODUIJE
ENOTO.

14. Filter ponovno namestite na svoje mesto in zaprite posodo za prah.

15. Enota je opremljena z dodatnim filtrom za &ist zrak, ki se nahaja na zadnji strani enote. (Preglednica C, stran 3,
tocka 7)

16. Najprej odstranite zadnji pokrov filtra (preglednica C, stran 3, tocka 6) tako, da ga odvijete.

17. Odstranite filter. Pod filtrom je Se en ¢rn gobast filter. To je zascita motorja, ki preprecuje, da bi prah iz filtra prisel
v motor. Tega filtra ni mogoc¢e zamenjati. Ob pravilni uporabi ga ni treba Cistiti ali zamenjati.

18. Ocistite filter. Po potrebi lahko filter tudi operete, pri ¢emer uporabite samo ¢isto vodo. Filtra ne namakajte.

19. Filter susite v dobro prezra¢evanem prostoru, dokler ni popolnoma suh.

20. Zamenjajte pokrov filtra.

21. Tudi po ¢id€enju in pranju filtrov se lahko sesalna mo¢ zmanjsa. Glede na pogostost in uporabo sesalnika se lahko
filtri zamasijo. Ce se to zgodi, jih je treba zamenjati. Za nadomestne filtre AD 7061.1 se obmite na prodajalca.

92



Stenska namestitev (preglednica H, stran 5):

Naprava je naprodaj s stenskim nosilcem za montazo naprave in vsakodnevne dodatne opreme.
1. Stenski nosilec postavite ob steno.

2. S pisalom oznacite luknje.

3. Naredite luknje in vanj vstavite zatice.

4. Namestite stenski nosilec in ga pritrdite z vijaki.

5. Oba stenska nosilca lahko uporabite za pritrditev pokrovcka z rezami in pokrovcka 2 v 1.

6. Srednji del se uporablja za shranjevanje glavne enote.

Odpravljanje tezav:

Enota se ne vklopi.

Verjeten vzrok: Baterija ni napolnjena

Resitev: Napolnite baterijo

Verjeten vzrok: Naprava je pregreta

Resitev: Pustite napravo, da se ohladi

Verjeten vzrok: Baterija ni bila pravilno name$¢ena
Resitev: ponovno pravilno namestite baterijo.

Tezava: Naprava se vklopi in ¢ez nekaj ¢asa izklopi. Ikona koSa za smeti na zaslonu postane rdeca.
Verjeten vzrok: koS za prah je poln

Resitev: Izpraznite posodo za prah

Verjeten vzrok: Nekaj je obtialo v cevi/orodju

Resitev: Preverite in ocistite cev/prikljucek

Tezava: Stroj se vklopi in ¢ez nekaj Casa izklopi. Ujeta gred na zaslonu postane rdeca.
Verjeten vzrok: valj je zamaSen z lasmi ali umazanijo
Resitev: Ocistite valj

Tezava: Nizka sesalna mo¢
Verjeten vzrok: Eden ali vsi filtri so umazani
Resitev: Ocistite filtre

Tehniéni opis:

Naprava / nazivna napetost baterije: 22,2 V/

Nazivna mo¢ naprave: 250W

Vrsta baterije: litij-ionska

Kapaciteta baterije: 2200 mAh

Vhodna napetost adapterja: 220-240 \V~ 50/60 Hz 0,5 A
Izhodna napetost adapterja: 27 VV 0,5 A

Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) zakona z dne 11. septembra
2015 o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektricno in elektronsko opremo:

1. To je potrjeno z oznako v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje
in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Povzrocijo lahko Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo pa lahko
tudi ledvice, jetra in srce ter povzrotijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter
povzrodijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzrodi zgoraj
navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblaséenih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni
strani posamezne obcine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako
ima klju¢no vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moZnosti neposredne oddaje na pooblas¢ene
zbirne tocke in odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pus¢a na mestih, ki za to niso namenjena.
Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene
gospodinjstvom, kupcu brezplaéno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, Ce je rabljena oprema iste vrste in
opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih
odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in skladi$¢nem centru.
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Naprave ne odlagajte v zabojnik za | | dpadke!!!
Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal ra¢un.

Kayttoohje (FI)

TURVALLISUUSOLOSUHTEET. TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kadyttdd ja noudata niissd annettuja ohjeita.
Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin
kéayttotarkoituksen mukaisesta kiytosta tai epdasianmukaisesta kasittelysta.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Al kiytd muuhun tarkoitukseen, joka
ei ole yhteensopiva sen kéyttotarkoituksen kanssa.
3. Kytke laite vain 220-240 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi 414 kytke useita sdhkolaitteita samaan
virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Ole erityisen varovainen, kun kiytit laitetta lasten ldsni ollessa. Ald anna
lasten leikkid laitteella 414 anna lasten tai sellaisten henkildiden, jotka eivét
tunne laitetta, kayttis laitetta.
5. VAROITUS: Téti laitetta voivat kéyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t,
joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkil6t, joilla
el ole kokemusta tai tietdmysta laitteesta, jos tdma tapahtuu heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilén valvonnassa tai jos heille on annettu
ohjeet laitteen turvallisesta kdytostd ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon
liittyvistd vaaroista. Lapset eivit saa leikkid laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja ellei toimintaa
suoriteta valvonnan alaisena.
6. VAROITUS: kiyti vain alkuperdistd mukana toimitettua verkkolaitetta
mallin kanssa: CZH013265050EUWH
7. VAROITUS: téssé laitteessa kdytetddn ladattavaa litiumioniakkua, 22,2V
2200mAh 48,84 Wh. Kéytd vain alkuperdistd akkua.
8. VAROITUS: lataa akku vain tuotteen mukana toimitetulla laturilla.
9. VAROITUS: Pida akkupaketti poissa lasten ulottuvilta. Akkupakettia ei saa
kuumentaa, avata, puhkaista, tuhota tai heittia tuleen.
10. Vanhat tyhjentyneet tai kdytetyt akut on poistettava laitteesta ja havitettdva
tai kierrdtettdva kansallisten jatehuoltomédraysten mukaisesti.
11. VAROITUS - VAROITUS: Laitteen letku ja liitdntdputket siséltavét
rakenteeltaan sdhkoliitdntoja:
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- dl4 kaytd imurointilaitetta veden imemiseen

- dld upota veteen pesua ja puhdistusta varten

- letku ja liitdntdputket on tarkistettava sddannollisesti, eikd niitd saa kdyttdd, jos
ne ovat vaurioituneet

12. Irrota pistoke pistorasiasta aina kdyton jialkeen pitdmailla pistorasiasta
kiinni kiidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.

13. Al upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.
Al4 altista laitetta séfiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kiiyti sitd kosteissa
olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat asuntoautot).

14. Tarkista virtajohdon kunto sidénnéllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se
on vaarojen vélttimiseksi vaihdettava erikoiskorjaajan toimesta.

15. Al kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on pudonnut tai
vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi kunnolla. Ali korjaa laitetta
itse, silld sdhkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan
huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi aiheuttaa
vakavan vaaran kiyttéjélle.

16. Ali kiyti laitetta syttyvien materiaalien l3hell4.

17. Virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.

18. Al jdti laitetta tai virtalihdettd pistorasiaan kytkettyni ilman valvontaa.
19. Lisdsuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin, jonka nimellisvirran vikavirtasuoja on seuraava
enintdén 30 mA. Asiantuntevaa sdhkoasentajaa on kuultava tdssi asiassa.

20. Ali anna laitteen moottoriosan kastua.

21. Al kiyti laitetta kodin ulkopuolella, kiiyti vain sisitiloissa.

22. Ald kidytd imuria palavien aineiden (kuten polttoaineen, liuottimien)
kerddmiseen.

23. Ald imuroi terdvireunaisia esineitd (esim. lasinsiruja).

24. Ald suuntaa imurin imuputkea muita ihmisii tai eldimi kohti.

25. Imuroi vain kuivia pintoja.

26. Kéytd vain télle laitteelle suunniteltuja lisdvarusteita.

27. Ole erityisen varovainen imuroidessasi portaita, varmista turvallisuutesi.
28. Ali tuki ilmanvaihtoaukkoja.

29. Ali kiiytd polynimuria ilman suodatinta paikallaan.

30. Ald vedi imuria letkusta tai putkesta.

31. Varo, ettei virtajohto jii kiinni oveen tai juuttuudu kiinni. Kiinnitd
huomiota virtajohdon pituuteen, kun siirrdt imuria. Imurin nopea vetdminen,
kun johto on jénnitteinen, voi vahingoittaa sita.
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32. Ald imuroi polyé tai rakennusjitetti, tillaisten jitteiden jadmét mititoivit
valittomasti takuun.

33. Al4 jati laitetta tai virtalihdettd ilman valvontaa kiyton aikana.

34. Irrota laite aina virtaldhteestd, jos se jitetddn ilman valvontaa ja ennen
taittamista, avaamista tai puhdistamista.

35. Sammuta laite aina painikkeella ennen pistokkeen irrottamista

pistorasiasta.
Laitteen kuvaus (kuva A, sivu 2):

1. Paayksikko 2. Joustava putki 3. Sdhkoharja 4. Patjaharja
5. Lemmikkieldinten karvaharja 6. Taipuisa letku 7. Porréinen rulla 8. 2-in-1-harja

9. Rakotyokalu 10. Seindripustin

Nayton kuvaus (kuva B, sivu 2):

1. Akun tila 2. Nykyinen imutehotaso
3. Tayden polyastian kuvake / lukittu 4. Imutehon valitsin

5. Akun lataustila 6. Tukkeutuneen rullan kuvake

Padyksikon osien kuvaus (kuva C, sivu 3):

1. Moottoriyksikko 2. HEPA-pdasuodatin 3. Terdssuodatin
4. Polysailion vapautussalpa 5. Polysdilion tyhjennyssalpa 6. Kansi ylimaaraiselle HEPA-suodattimelle
7. HEPA-sekundaarisuodatin 8. On/off-painike 9. Akun vapautussalpa

10. Paristo 11. Polysailio

Lattiaharjan osat (kuva E, sivu 3):

1. Sahkoharjan runko

2. Harjan akseli

Ennen ensimmaistd kayttoa:

1. Poista kaikki pakkausmateriaalit laitteesta

2. Tarkista, ettd akku on ladattu ja kayttovalmis (katso ohjeet Akun lataaminen)

Lisélaitteiden kuvaus ja kaytto (kuva A, sivu 2):
2. Joustava putki - tatd putkea voidaan kiyttdd sekd suorassa asennossa ettd taivuttamalla sitd napin painalluksella

huonekalujen alle ylettdmiseksi.
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3. Sahkoharja - Lisdlaitetta kdytetdan kovien lattioiden puhdistamiseen harjatelalla tai mattojen puhdistamiseen
pehmeilld telalla (7)

4. Patjaharja - Lisélaitetta kdytetddn patjan perusteelliseen puhdistamiseen ja desinfiointiin. Tarindtoiminto tunkeutuu
patjaan ja poistaa pdlyn ja pdlypunkit, minka jalkeen UV-valo desinfioi patjan ja tappaa pSlypunkit.

5. Lemmikkieldinten karvaharja - Lisdvarustetta kiytetdén lemmikkieldinten karvojen kampaamiseen ja
puhdistamiseen, irtokarvojen ja karvaporron poistamiseen. Sisddnrakennetun painikkeen vapauttaminen vetdd harjatut
karvat pois paallisestd, jolloin ne on helppo ja nopea puhdistaa istuntojen valilla.

6. Joustava letku - Letku yhdistettyna lemmikkikarvaharjaan / rakoharjaan / 2-in-1-harjaan mahdollistaa padsyn
vaikeasti saavutettaviin alueisiin ja on helppokédyttdinen.

7. Porroinen rulla - tdma rulla voidaan korvata klassisella harjarullalla pehmedmpien pintojen, kuten mattojen,
puhdistamiseksi ilman, etté kuidut tukkivat sahk6harjan.

8. 2-in-1-harja - Tété harjaa voidaan kéyttda verhoilujen ja kirjojen yldosien puhdistamiseen irrottamatta niité
jalustasta.

9. Rakoharja - Tétd harjaa voidaan kdyttdd sohvatyynyjen valiin jadvien tilojen, ahtaiden paikkojen, kuten autojen ja
kulmien puhdistamiseen.

10. Seindripustin - Ripustimen mukana tulee 3 ruuvia, joilla se voidaan kiinnittad seindén. Sitd kdytetadn
lisdvarusteiden ja laitteen sdilyttdimiseen, kun sité ei kéytetd tai ladata.

Yksikon kiinnittdminen (katso kuvat 1, 2, 3 sivulla 4 taulukossa G):

1. Tarkista, etté laite on ladattu ja kdyttovalmis, paina tétd varten On/Off-painiketta (kuva C kohta 8)

2. Jos laite ei ndytd mitdédn virheilmoituksia ja on tdysin ladattu, kytke se uudelleen pois paalta.

3. Liitd joustava letku padyksikkoon ja varmista, ettd liitdntd on oikea ja ettd padyksikon reiédt ovat oikein linjassa
letkun nastojen kanssa (kuva 1, sivu 4 taulukko G)

4. Liit4 joustavan putken toinen puoli valittuun liitintdan. Huomautus: joustava letku ei ole yhteensopiva joustavan
putken kanssa, ja se voidaan liittdd vain suoraan padyksikkoon.

Vaihda rulla (taulukko F sivu 4):

1. Tarkista sdhkdharja , ja 10yddt harjan alapuolelta pydredn salvan. Salpa on toiselta puolelta kiinni ja toiselta puolelta
auki.

2. Siirrd salpa ruuvimeisselilld lukitsematon asentoon (vaihe 1)

3. Vedi telan sivussa oleva muovisuojus ulos.

4. Vedai rulla ulos ja vaihda se haluamaasi rullaan.

5. Aseta muovisuojus takaisin paikalleen.

6. Liu'uta salpa suljettuun asentoon.

Laitteen lataaminen Laitteen latausaika on noin 4 tuntia:

1. Lataa laite liittdmalla laturi akkuun.

2. Kytke sitten laturi pistorasiaan.

3. Jos laitteeseen on kytketty ladattava akku, ndytosséd nékyy akun senhetkinen prosentuaalinen varausaste (kohta 1,
kuva B, sivu 2).

4. Jos akkua ei ole liitetty runkoon, akun sivulla olevat 3 LED-valoa vilkkuvat. Kun akkupaketti on ladattu téyteen,
LEDit jadvét palamaan ja lakkaavat vilkkumasta.

Laitteen kédyttdminen (taulukko B, sivu 2):

1. Kun akku on ladattu tiyteen ja laite on koottu haluamallasi tavalla, kytke laite paélle painamalla on/off-painiketta
(kuva C, kohta 8). Voit kédyttdd myds suoraan akussa olevaa painiketta, joka sijaitsee lataus-LEDin alla.

2. Laite kytkeytyy paalle viimeisimmalld asetuksella.

3. Voit muuttaa asetusta painamalla imutehon valitsinta (kuva B, kohta 4).

4. Nykyinen teho nikyy laitteen keskelld. (Kuva B kohta 2).

Laitteen puhdistaminen (taulukko D sivu 3):

1. Siirré laite jdteastian paille.

2. Avaa polysiilio painamalla p6lysiilion tyhjennyssalpaa (taulukko C sivu 3 kohta 5)

3. Laite tyhjenee.

4. Pyyhi jéljelld oleva poly pois.

5. Tartu terdssuodattimeen (taulukko C, sivu 3, kohta 3) ja vapauta se kdantamalla sitd vastapaivadn.

6. Poista suodatin polysdilion pdilté ja puhdista se kostealla liinalla tai harjalla. Varmista, ettd suodatin on kuiva ennen
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sen kiinnittamista takaisin.

7. Puhdistaaksesi imusuodattimen (taulukko C, sivu 3, kohta 2) poista koko polysdilio.

8. Paina tété varten p6lysdilion vapautussalpaa (taulukko C, sivu 3, kohta 4) ja kidnna polyséiliotd myGtapdivadn.
Polysdiliossé on pieni nuoli, joka osoittaa suljetun lukon kuvaketta kohti. Kéanna sdiliotd, kunnes se osoittaa avoimen
riippulukon suuntaan.

9. Vedi polysiiliotd alaspdin irrottaaksesi sen padrungosta.

10. Polysdilion siséllda on HEPA-suodattimen pidike. Veda siitd poistaaksesi suodattimen séiliosta.

11. Puhdista HEPA-suodatin hammasharjalla. Tarvittaessa voit myds pestd sen pelkilld puhtaalla vedelld. Al liota
suodatinta.

12. Kuivaa suodatin hyvin tuuletetussa huoneessa, kunnes se on taysin kuiva.

13. Kun suodatin on puhdas ja tiysin kuiva, ALA kiyti suodatinta, joka ei ole tiysin kuiva. TAMA VOI
VAHINGOITTAA LAITETTA.

14. Asenna suodatin takaisin paikalleen ja sulje polysdilio.

15. Laite on varustettu ylimaérdiselld puhtaan ilman suodattimella, joka sijaitsee laitteen takaosassa. (Taulukko C, sivu
3, kohta 7)

16. Irrota ensin takasuodattimen kansi (taulukko C, sivu 3, kohta 6) irrottamalla se.

17. Poista suodatin. Suodattimen alla on toinen musta sienisuodatin. Tdméa on moottorin suojus, joka estdd suodattimen
polyn padsyn moottoriin. TAtd suodatinta ei voi vaihtaa. Kun sitd kiytetdan oikein, sitd ei tarvitse puhdistaa tai vaihtaa.
18. Puhdista suodatin. Tarvittaessa voit myds pesti suodattimen pelkilld puhtaalla vedelld. Ald liota suodatinta.

19. Kuivaa suodatin hyvin tuuletetussa huoneessa, kunnes se on tdysin kuiva.

20. Aseta suodattimen kansi takaisin paikalleen.

21. Suodattimien puhdistuksen ja pesun jélkeenkin imuteho voi laskea. Imurin kiytt6tiheydesta ja -taajuudesta
riippuen suodattimet voivat tukkeutua. Jos néin tapahtuu, ne on vaihdettava. Kysy jilleenmyyjéltdsi vaihtosuodattimia
AD 7061.1.

Seindasennus (taulukko H, sivu 5):

Laitteen mukana myydédén seindkiinnike laitteen ja péivittdisten lisdvarusteiden kiinnittimisté varten.
1. Aseta seindkiinnike seindé vasten.

2. Merkitse reidt kynalla.

3. Tee reidt ja tyonna tapit sisdén.

4. Aseta seindkiinnike paikalleen ja kiinnité se ruuveilla.

5. Voit kéyttdd molempia seindkiinnikkeitd pitdméan halkiokorkkia ja 2-in-1-korkkia.

6. Keskiosaa kdytetadn padyksikon sdilyttamiseen.

Vianmadritys:

Ongelma: Laite ei kytkeydy péille.
Todennékdinen syy: Akku ei ole ladattu

Ratkaisu: Lataa akku

Todennidkdinen syy: Laite on ylikuumentunut
Ratkaisu: Anna laitteen jadhtya

Todenndkdinen syy: Akkua ei ole asennettu oikein
Ratkaisu: Asenna akku uudelleen oikein.

Ongelma: Laite kytkeytyy péille ja ssammuu hetken kuluttua. Naytossd oleva roskakorin kuvake muuttuu punaiseksi.
Todennidkdinen syy: Polysdilio on tdynna

Ratkaisu: Tyhjennd polysiilio

Todenndkdinen syy: Jokin on juuttunut putkeen/tydkaluun

Ratkaisu: Tarkista ja puhdista putki/liitin

Ongelma: Kone kdynnistyy ja sammuu hetken kuluttua. Naytdssé oleva juuttunut akseli muuttuu punaiseksi.
Todenndkdinen syy: Rulla on tukkeutunut hiuksista tai liasta
Ratkaisu: Puhdista rulla

Ongelma: Alhainen imuteho
Todennékdinen syy: Yksi tai kaikki suodattimet ovat likaisia
Ratkaisu: Puhdista suodattimet

Tekninen kuvaus:
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Laitteen / akun nimellisjannite: 22,2 V

Laitteen nimellisteho: 250W

Akkutyyppi: litiumioniakku

Akun kapasiteetti: Akku: litium-litium: 2200 mAh
Sovittimen tulojénnite: 220-240 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Sovittimen 1&ht6jannite: 27 V 0,5 A

Ympdriston suojelemiseksi. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Sahko- ja elektroniikkaromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain 13

§:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinulle sdhko- ja elektroniikkaromun oikeasta kasittelysta:

1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdma vahvistetaan merkinnalla "yliviivatun roskiksen"

muodossa, jossa maarataan tamantyyppisen jatteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ymparistdén joutuessaan voivat

aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja eldmalle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nako-,

kuulo- ja puhehairioitd, voivat myos vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla

my0s haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisaantymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa syopamuutoksia. Saastuneella maaperalla kasvavien

kasvien ja niistd saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarkea rooli jatelaitteiden uudelleenkdyton ja hyddyntdmisen, myos kierrdtyksen, edistamisessa. Kotitalouksilla on

myos keskeinen asema sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelmassa, koska ne voivat luovuttaa sahko- ja elektroniikkalaitteita

suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattdmiseen paikkoihin,
c E joita ei ole tarkoitettu téllaiseen tarkoitukseen.

Lisdksi Palauta sdhko- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on

otettava kotitalouksilta perdisin olevat romulaitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttden, ettd kdytetyt laitteet ovat

samantyyppisia ja toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on sijoitettava kuvauksensa mukaisesti asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajéatteen erilliskerdysta

varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Al3 haviti laitetta yhdyskuntajateastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytta osoitteeseen ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen

jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

WARUNKI BEZPIECZENSTWA. WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢ instrukcje obstugi i
postepowac wedlug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za
szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewlasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych
celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka 220-240 V ~ 50/60 Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu
nie nalezy réwnocze$nie wiacza¢ wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczeg6lng ostrozno$¢ podczas korzystania z urzadzenia,
gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy dopuszczaé dzieci do zabawy
urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.
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5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci fizyczne;j,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod nadzorem osoby odpowiadajacej
za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i maja §wiadomos$¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a czynnosci te sg wykonywane pod
nadzorem.

6. OSTRZEZENIE: uzywaé wylacznie oryginalnego dotaczonego zasilacza o
modelu: CZH013265050EUWH

7. OSTRZEZENIE: w urzadzeniu zastosowano akumulator Litowo-jonowy,
22,2V 2200mAh 48.84 Wh. Stosowaé wylacze oryginalny akumulator.

8. OSTRZEZENIE: tadowanie akumulatora nalezy przeprowadzaé wylacznie
przy uzyciu tadowarki dostarczonej z produktem.

9. OSTRZEZENIE: Akumulator nalezy przechowywac poza zasi¢giem dzieci.
Akumulatora nie nalezy podgrzewaé, otwiera¢, naktuwacé, niszczy¢ ani
wrzucac do ognia.

10. Stare wyczerpane lub zuzyte akumulatory nalezy wyjac z urzadzenia i
przekazaé do utylizacji lub recyklingu zgodnie z krajowymi przepisami
dotyczacymi usuwania odpadow.

11. OSTRZEZENIE — UWAGA: W3z urzadzenia i rury potaczeniowe
zawierajg w swojej budowie potaczenia elektryczne:

* - nie uzywac odkurzacza do zasysania wody

* - nie zanurza¢ w wodzie w celu umycia 1 czyszczenia

* - w3z i rury polaczeniowe nalezy regularnie sprawdzac i nie wolno uzywacé
ich jesli sa uszkodzone

12. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajagcego
poprzez przytrzymanie gniazdka rgka. NIE ciagnac za przewdd sieciowy.

13. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz calego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych
(deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci
(tazienki, wilgotne domki kempingowe).

14. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewdd zasilajacy
jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad
naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.

15. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym lub jesli
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zostalo upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub
nieprawidlowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem pradem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wlasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw
moga dokonywa¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidlowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla uzytkownika.
16. Nie korzysta¢ z urzagdzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

17. Przewdd zasilania nie moze dotykac goracych powierzchni.

18. Nie wolno pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka
bez nadzoru.

19. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopragdowego (RCD) o
znamionowym pradzie ré6znicowym

nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic si¢ do specjalisty
elektryka.

20. Nie dopusci¢ do zamoczenia cze¢sci silnikowej urzadzenia.

21. Nie uzywac urzadzenia poza domem, uzytkowac jedynie wewnatrz
pomieszczen.

22. Nie uzywa¢ odkurzacza do zbierania tatwopalnych substancji (takich jak
paliwo, rozpuszczalniki).

23. Nie odkurza¢ przedmiotéw o ostrych krawedziach (np. odtamki szkta).
24. Nie kierowac rury ssacej odkurzacza w strong innych ludzi badz zwierzat.
25. Odkurza¢ tylko suche powierzchnie.

26. Uzywac tylko akcesoriow przeznaczonych dla tego urzadzenia.

27. Zachowaj szczeg6lng ostrozno$¢ przy odkurzaniu schodow, zadbaj o swoje
bezpieczenstwo.

28. Nie zatykaj zadnych otwordéw wentylacyjnych.

29. Nie uruchamia¢ odkurzacza bez zatozonego filtra.

30. Nie ciagnij odkurzacza za w3z lub rurg.

31. Uwazaj by przewod zasilajacy nie byl przycigty drzwiami, lub nie
zaklinowat si¢. Zwro¢ uwage na dtugos¢ kabla zasilajacego przy
przemieszczaniu odkurzacza. Gwattowne przeciaggnigcie odkurzacza przy
napr¢zonym kablu moze spowodowac jego uszkodzenie.

32. Nie odkurza¢ pytéw 1 pozostatosci budowlanych, pozostatosci po tego typu
zanieczyszczeniach powoduja natychmiastowg utrate gwarancji.

33. Nie wolno pozostawia¢ urzgdzenia lub zasilacza bez nadzoru w czasie
pracy.

34. Zawsze odlacza¢ urzadzenie od zasilania, jezeli pozostaje on bez nadzoru,
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oraz przed sktadaniem, rozktadaniem lub czyszczeniem.
35. Przed wyjg¢ciem wtyczki z gniazdka nalezy zawsze wytaczy¢ urzadzenie
przyciskiem.

Opis urzadzenia (Ilustracja A, strona 2):

1. Jednostka gtéwna 2. Rura elastyczna 3. Elektroszczotka 4. Szczotka do materaca
5. Szczotka do siersci zwierzat 6. Waz elastyczny 7. Puszysty watek 8. Pedzel 2w 1

9. Narzedzie do szczelin 10. Wieszak scienny

Opis wyswietlacza (llustracja B, strona 2):

1. Stan baterii 2. Aktualny poziom mocy ssania
3. Petna ikona kosza na $mieci / zablokowana 4. Przetgcznik wyboru mocy ssania

5. Stan tadowania baterii 6. Ikona zablokowanego watka

Opis czesei jednostki gtownej (Ilustracja C, strona 3):

1. Jednostka silnika 2. Gtéwny filtr HEPA 3. Filtr stalowy

4. Zatrzask zwalniajacy pojemnik na 5. Zatrzask oprdzniania pojemnika na 6. Pokrywa dodatkowego filtra

kurz kurz HEPA
7. Dodatkowy filtr HEPA 8. Przycisk wtaczania/wytaczania 9. Zatrzask zwalniajacy baterie
10. Bateria 11. Pojemnik na kurz

Czesci szezotki podlogowej (Rysunek E, strona 3):

1. Korpus szczotki elektrycznej

2. Watek szczotkowy

Przed pierwszym uzyciem:

1. Usun wszystkie materiaty opakowaniowe z urzadzenia

2. Sprawdz, czy akumulator jest natadowany i gotowy do pracy (sprawdz instrukcj¢ Ladowanie akumulatora)

Opis i zastosowanie zatacznikow (Ilustracja A, strona 2):

2. Rura elastyczna — rurg t¢ mozna stosowac zaréwno w pozycji prostej, jak i zginajac ja jednym naci$nigciem
przycisku, aby dotrze¢ pod meble.

3. Elektroszczotka — Nasadka stuzy do czyszczenia twardych podtog za pomoca watka z wlosiem lub dywanow za
pomoca watka miekkiego (7)

4. Szczotka do materacy — Naktadka stuzy do doktadnego czyszczenia i dezynfekeji materaca. Funkcja wibracji wnika
w materac i usuwa kurz i roztocza, a nastgpnie $wiatto UV dezynfekuje materac i zabija roztocza.
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5. Szczotka do sier$ci zwierzat — Naktadka shuzy do rozczesywania i czyszczenia siersci zwierzat, usuwajac luzne
wlosy 1 koltuny. Zwolnienie wbudowanego przycisku odciaga szczotkowana siers¢ od naktadki, umozliwiajac szybkie
i fatwe czyszczenie migdzy sesjami.

6. Elastyczny waz — waz w potaczeniu ze szczotka do siersci zwierzat / szczotka do szczelin / szczotka 2 w 1
umozliwia dotarcie do trudno dostgpnych miejsc i jest tatwy w uzyciu.

7. Watek puszysty — ten watek mozna zastapi¢ klasycznym watkiem szczecinowym, aby czysci¢ delikatniejsze
powierzchnie, takie jak dywany, bez blokowania elektroszczotki przez wiodkna.

8. Szczotka 2 w 1 — Ta szczotka moze by¢ uzywana do czyszczenia tapicerki i gornych stron ksiazek bez koniecznosci
zdejmowania ich z podstawki.

9. Szczotka do szczelin — Ta szczotka moze by¢ uzywana do czyszczenia przestrzeni migdzy poduszkami kanapy, w
ciasnych miejscach, takich jak samochody i narozniki.

10. Wieszak $cienny — Wieszak jest wyposazony w 3 $ruby mocujace go do $ciany. Stuzy do przechowywania
akcesoriow i urzadzenia, gdy nie jest uzywane lub tadowane.

Montaz urzadzenia (patrz rysunki 1, 2, 3 na stronie 4 tabela G):

1. Sprawdz czy urzadzenie jest natadowane i gotowe do pracy, w tym celu nacisnij przycisk Wiacz/Wytacz (Rysunek
C punkt 8)

2. Jezeli urzadzenie nie wyswietla zadnych komunikatéw o btedach i jest w pelni zatadowane, wylacz je jeszcze raz.
3. Podfacz rurg elastyczng do jednostki glownej, upewniajac sig, ze potaczenie jest prawidlowe, a otwory w jednostce
glownej sa prawidlowo wyréwnane z bolcami w rurze (Rysunek 1, strona 4 tabela G)

4. Podlacz drugg strong rury elastycznej do wybranego przytacza. Uwaga: waz elastyczny nie jest kompatybilny z rura
elastyczng i mozna go podiaczy¢ tylko bezposrednio do jednostki gtowne;.

Wymiana rolki (Tabela F strona 4):

1. Sprawdz swoja elektroszczotke , a znajdziesz na jej spodzie okragly zatrzask. Z jednej strony zamek jest zamknigty,
a z drugiej otwarty.

2. Za pomoca $rubokreta przesun zatrzask do pozycji odblokowanej (Krok 1)

3. Wyciagnij plastikowa ostong ukrywajaca bok rolki.

4. Wyciagnij watek i wymien go na wybrany watek.

5. Zat6z plastikowa ostone na miejsce.

6. Przesun zatrzask do pozycji zamkniete;j.

Ladowanie urzadzenia czas tadowania wynosi okoto 4 godzin:

1. Aby natadowa¢ urzadzenie, podfacz tadowarke do akumulatora.

2. Nastepnie podtacz tadowarke do gniazdka $ciennego.

3. Jezeli do urzadzenia podtaczony jest akumulator, na wyswietlaczu pojawi si¢ aktualny procentowy poziom
natadowania akumulatora (punkt 1, rysunek B, strona 2).

4. Jesli akumulator nie jest podfaczony do korpusu, 3 diody z boku akumulatora beda miga¢. Po pelnym natadowaniu
akumulatora diody pozostang zapalone i przestana migac.

Korzystanie z urzadzenia (Tabela B strona 2):

1. Po pelnym natadowaniu akumulatora i ztozeniu urzadzenia zgodnie z wlasnymi preferencjami, wlacz urzadzenie,
naciskajac przycisk wiaczania/wytaczania (Rysunek C, punkt 8). Mozesz rowniez uzy¢ przycisku bezposrednio na
akumulatorze, znajdujacego si¢ pod dioda LED fadowania.

2. Urzadzenie wiaczy si¢ przy ostatnim ustawieniu.

3. Aby zmieni¢ ustawienie, naci$nij przetacznik wyboru mocy ssania (Rysunek B punkt 4).

4. Aktualna moc bedzie wyswietlana na urzadzeniu w $rodku. (Rysunek B punkt 2).

Czyszczenie urzadzenia (Tabela D strona 3):

1. Przenies$ urzadzenie nad kosz na $mieci.

2. Otworz pojemnik na kurz, naciskajac zatrzask oprdzniania pojemnika na kurz (Tabela C strona 3 punkt 5)

3. Urzadzenie zostanie opréznione.

4. Wytrzep pozostaty kurz.

5. Chwye filtr stalowy (Tabela C, strona 3, punkt 3) i obro¢ go w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara,
aby go zwolnic.

6. Wyjmij filtr nad koszem na $mieci i wyczy$¢ go wilgotna $ciereczka lub szczotka. Upewnij sig, ze filtr jest suchy
przed ponownym zatozeniem.
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7. Aby oczyscic¢ filtr wlotowy (Tabela C, strona 3, punkt 2), nalezy wyja¢ caly pojemnik na kurz.

8. Aby to zrobi¢, naci$nij zatrzask zwalniajacy pojemnik na kurz (Tabela C, strona 3, punkt 4) i obr6¢ pojemnik na
kurz zgodnie z ruchem wskazowek zegara. Na pojemniku na kurz znajduje si¢ mata strzatka wskazujaca na ikong
zamknigtej ktodki. Obroé¢ pojemnik, az bedzie wskazywat otwarta ktodke.

9. Pociagnij pojemnik na kurz w dét, aby wyja¢ go z korpusu gtéwnego.

10. Wewnatrz pojemnika na kurz znajduje si¢ uchwyt filtra HEPA. Pociagnij za niego, aby wyjac¢ filtr z pojemnika.
11. Wyczysé filtr HEPA szczoteczka. W razie potrzeby mozesz go rowniez umyc¢, uzywajac wytacznie czystej wody.
Nie mocz filtra.

12. Wysusz filtr w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, az bedzie catkowicie suchy.

13. Gdy filtr jest czysty i catkowicie suchy, NIE UZYWAJ FILTRA, KTORY NIE JEST CALKOWICIE SUCHY.
MOZE TO USZKODZIC URZADZENIE.

14. Zamontuj filtr ponownie na miejscu i zamknij pojemnik na kurz.

15. Urzadzenie jest wyposazone w dodatkowy filtr czystego powietrza umieszczony z tytu urzadzenia. (Tabela C,
strona 3, punkt 7)

16. Najpierw zdejmij tylna pokrywe filtra (Tabela C, strona 3, punkt 6), odkrecajac ja.

17. Wyjmij filtr. Pod filtrem wida¢ kolejny czarny filtr gabkowy. Jest to zabezpieczenie silnika, zapobiegajace
przedostawaniu si¢ kurzu z filtra do silnika. Filtr ten jest niewymienny. Przy prawidlowym uzytkowaniu urzadzenia
nie ma potrzeby jego czyszczenia ani wymiany.

18. Wyczysé filtr. W razie potrzeby mozesz rowniez umy¢ filtr uzywajac wyltacznie czystej wody. Nie mocz filtra.
19. Wysusz filtr w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, az bgdzie catkowicie suchy.

20. Zatéz ponownie pokrywe filtra.

21. Nawet po wyczyszczeniu i umyciu filtrow, sita ssania moze spas¢. W zaleznosci od czgstotliwoscei i uzytkowania
odkurzacza filtry moga si¢ zapycha¢. W takim przypadku nalezy je wymieni¢. Zapytaj sprzedawce o zapasowe filtry
AD 7061.1.

Montaz na $cianie (Tabela H, strona 5):

Urzadzenie jest sprzedawane z uchwytem $ciennym do montazu urzadzenia i akcesoriow codziennego uzytku.
1. Umie$¢ uchwyt $cienny przy $cianie.

2. Zaznacz otwory dlugopisem.

3. Zréb otwory i wtoz kotki do $rodka.

4. Umie$¢ uchwyt $cienny i przykre¢ go srubami.

5. Do przechowywania nasadki szczelinowej i nasadki 2 w 1 mozesz uzy¢ obu uchwytow sciennych.

6. Srodkowa czes¢ stuzy do przechowywania gtownego urzadzenia.

Rozwigzywanie problemow:

Problem: Urzadzenie si¢ nie whacza.

Prawdopodobna przyczyna: Bateria nie jest natadowana

Rozwiazanie: Nataduj bateri¢

Prawdopodobna przyczyna: Urzadzenie jest przegrzane

Rozwigzanie: Poczekaj, az urzadzenie ostygnie

Prawdopodobna przyczyna: Bateria nie zostata prawidlowo zainstalowana
Rozwiazanie: Zainstaluj ponownie bateri¢ prawidtowo.

Problem: Urzadzenie wiacza si¢ i po chwili wylacza. Ikona kosza na $mieci na wy$wietlaczu zmienia kolor na
czerwony.

Prawdopodobna przyczyna: Pojemnik na kurz jest pelny

Rozwigzanie: Opréznij pojemnik na kurz

Prawdopodobna przyczyna: Co$ utkneto w rurze/narzedziu

Rozwigzanie: Sprawdz i oczy$¢ rurg/przytacze

Problem: Urzadzenie wiacza si¢ i po chwili wylacza. Zablokowany watek na wy$wietlaczu zmienia kolor na
czerwony.

Prawdopodobna przyczyna: Watek jest zablokowany przez wlosy lub brud

Rozwigzanie: Wyczys$¢ watek

Problem: Niska sita ssania
Prawdopodobna przyczyna: Jeden lub wszystkie filtry sa brudne
Rozwigzanie: Wyczys¢ filtry
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Opis techniczny:

Napigcie znamionowe urzadzenia / baterii: 22,2 V

Moc znamionowa urzadzenia: 250W

Rodzaj baterii: Litowo Jonowa

Pojemnos¢ baterii: 2200 mAh

Napigcie wejsciowe adaptera: 220-240 V~50/60 Hz 0,5 A
Napigcie wyjsciowe adaptera: 27 V 0,5 A

W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:
1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddéw.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie
do $rodowiska mogg powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmdéw zywych. Mogg doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywotac choroby skéry. Substancje szkodliwe, mogg mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.
3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wyfgcznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostac
zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na

c € mozliwosé ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozgdanych nawykéw spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpaddéw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpaddw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac do punktu
zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzucac do poji na odpady k Ine!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze
sprzedawcay, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI DI SICUREZZA. IMPORTANTI ISTRUZIONI DI
SICUREZZA PER L'USO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e seguire le
indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢ responsabile dei danni causati
da un uso dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da una
manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzare
per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente da 220-240 V ~ 50/60
Hz.
Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare contemporaneamente piu
apparecchi elettrici a un unico circuito.
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4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in presenza di
bambini. Non permettere ai bambini di giocare con l'apparecchio, né ai
bambini o a chiunque non abbia familiarita con I'apparecchio di utilizzarlo.

5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali, o da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a
condizione che cio avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile
della loro sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. |
bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione
dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai bambini, a meno che non
abbiano piu di 8 anni e l'attivita sia svolta sotto supervisione.

6. AVVERTENZA: utilizzare solo I'adattatore di corrente originale fornito con
il modello: CZH013265050EUWH

7. AVVERTENZA: questa unita utilizza una batteria ricaricabile agli ioni di
litio, 22,2V 2200mAh 48,84 Wh. Utilizzare solo la batteria originale.

8. AVVERTENZA: caricare la batteria solo con il caricabatterie fornito con il
prodotto.

9. AVVERTENZA: tenere il pacco batteria fuori dalla portata dei bambini. Il
pacco batteria non deve essere riscaldato, aperto, forato, distrutto o gettato nel
fuoco.

10. Le batterie esaurite o usate devono essere rimosse dal dispositivo e smaltite
o riciclate in conformita con le normative nazionali sullo smaltimento dei
rifiuti.

11. AVVERTENZA - ATTENZIONE: il tubo flessibile dell'apparecchio e i
tubi di collegamento contengono collegamenti elettrici nella loro struttura:

- non utilizzare I'aspirapolvere per aspirare acqua

- non immergere l'apparecchio in acqua per il lavaggio e la pulizia

- il tubo flessibile e i tubi di collegamento devono essere controllati
regolarmente e non devono essere utilizzati se danneggiati

12. Dopo l'uso, togliere sempre la spina dalla presa di corrente tenendola con la
mano. NON tirare il cavo di alimentazione.

13. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o altri
liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc.) e
non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, camper umidi).

14. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il
cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da un riparatore
specializzato per evitare pericoli.
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15. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato o se
¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non funziona correttamente.
Non riparare l'apparecchio da soli, perché c'¢ il rischio di scosse elettriche.
Portare I'apparecchio danneggiato presso un centro di assistenza competente
per l'ispezione o la riparazione. Tutte le riparazioni devono essere effettuate
solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta puod
comportare gravi rischi per l'utente.

16. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali inflammabili.

17. 1l cavo di alimentazione non deve toccare superfici calde.

18. Non lasciare incustodito I'apparecchio o lI'alimentatore collegato a una
presa di corrente.

19. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con corrente residua
nominale

non superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi a un
elettricista specializzato.

20. Non lasciare che la parte motore dell'apparecchio si bagni.

21. Non utilizzare I'apparecchio fuori casa, ma solo in ambienti chiusi.

22. Non utilizzare I'aspirapolvere per raccogliere sostanze inflammabili (come
carburante, solventi).

23. Non aspirare oggetti taglienti (ad es. frammenti di vetro).

24. Non puntare il tubo di aspirazione dell'aspirapolvere verso altre persone o
animali.

25. Aspirare solo superfici asciutte.

26. Utilizzare solo gli accessori previsti per questo apparecchio.

27. Prestare particolare attenzione durante I'aspirazione delle scale, per
garantire la propria sicurezza.

28. Non ostruire le aperture di ventilazione.

29. Non far funzionare I'aspirapolvere senza il filtro.

30. Non tirare I'aspirapolvere per il tubo flessibile o il tubo.

31. Fare attenzione che il cavo di alimentazione non sia impigliato in una porta
0 incastrato. Prestare attenzione alla lunghezza del cavo di alimentazione
quando si sposta l'aspirapolvere. Tirando rapidamente l'aspirapolvere quando il
cavo ¢ in tensione, si rischia di danneggiarlo.

32. Non aspirare polvere o detriti di costruzione; i residui di questo tipo di
detriti invalidano immediatamente la garanzia.

33. Non lasciare incustodito I'apparecchio o I'alimentatore durante il
funzionamento.
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34. Scollegare sempre I'apparecchio dall'alimentazione se lasciato incustodito e
prima di piegarlo, dispiegarlo o pulirlo.

35. Spegnere sempre I'apparecchio con il pulsante prima di togliere la spina
dalla presa.

Descrizione dell'apparecchio (figura A, pagina 2):

1. Unita principale 2. Tubo flessibile 3. Spazzola elettrica 4. Spazzola per materassi
5. Spazzola per peli di animali domestici 6. Tubo flessibile 7. Rullo soffice 8.Spazzola2in1l
9. Utensile per fessure 10. Gancio a muro

Descrizione del display (illustrazione B, pagina 2):

1. Stato della batteria 2. Livello di potenza di aspirazione attuale
3. Icona della pattumiera piena / bloccata 4. Selettore della potenza di aspirazione

5. Stato di carica della batteria 6. Icona del rullo bloccato

Descrizione delle parti dell'unita principale (figura C, pagina 3):

1. Unita motore 2. Filtro principale HEPA 3. Filtro in acciaio
4. Chiusura di rilascio del 5. Chiusura per lo svuotamento del 6. Coperchio per filtro HEPA
contenitore della polvere contenitore della polvere supplementare

9. Chiusura di rilascio della

7. Filtro secondario HEPA 8. Pulsante di accensione/spegnimento .
batteria

10. Batteria 11. Contenitore della polvere

Parti della spazzola per pavimenti (Figura E, pagina 3):

1. Corpo della spazzola elettrica

2. Albero della spazzola

Prima del primo utilizzo:

1. Rimuovere tutti i materiali di imballaggio dall'unita

2. Verificare che la batteria sia carica e pronta per lI'uso (vedere le istruzioni per la ricarica della batteria)

Descrizione e uso degli accessori (illustrazione A, pagina 2):
2. Tubo flessibile - questo tubo puo essere utilizzato sia in posizione diritta che piegato premendo un pulsante per

arrivare sotto i mobili.
3. Spazzola elettrica - L'accessorio viene utilizzato per pulire i pavimenti duri con il rullo in setola o i tappeti con il

rullo morbido (7)
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4. Spazzola per materassi - L'accessorio serve per pulire e disinfettare a fondo il materasso. La funzione di vibrazione
penetra nel materasso e rimuove la polvere e gli acari, quindi la luce UV disinfetta il materasso e uccide gli acari.

5. Spazzola per peli di animali domestici - L'accessorio viene utilizzato per pettinare e pulire i peli di animali
domestici, rimuovendo i peli sciolti e i grovigli. Rilasciando il pulsante incorporato, i peli spazzolati si staccano dal
rivestimento per una pulizia facile e veloce tra una sessione e l'altra.

6. Tubo flessibile - 11 tubo flessibile combinato con la spazzola per peli di animali domestici/spazzola per
fessure/spazzola 2 in 1 consente di raggiungere le aree piu difficili ed ¢ facile da usare.

7. Rullo soffice - questo rullo puo essere sostituito dal classico rullo in setola per pulire le superfici pitt morbide, come
i tappeti, senza che le fibre blocchino la spazzola elettrica.

8. Spazzola 2 in 1 - Questa spazzola puo essere utilizzata per pulire la tappezzeria e la parte superiore dei libri senza
doverli rimuovere dal supporto.

9. Spazzola per fessure - Questa spazzola puo essere utilizzata per pulire gli spazi tra i cuscini dei divani, nelle aree
strette come le automobili e negli angoli.

10. Appendino a muro - L'appendino ¢ dotato di 3 viti per il fissaggio alla parete. Viene utilizzato per riporre gli
accessori e 1'unita quando non viene utilizzata o caricata.

Montaggio dell'unita (vedere figure 1, 2, 3 a pagina 4 tabella G):

1. Verificare che l'unita sia carica e pronta all'uso; a tal fine, premere il pulsante On/Off (Figura C punto 8)

2. Se l'unita non visualizza alcun messaggio di errore ed ¢ completamente carica, spegnerla nuovamente.

3. Collegare il tubo flessibile all'unita principale, verificando che il collegamento sia corretto e che i fori dell'unita
principale siano correttamente allineati con i perni del tubo (Figura 1, pagina 4 tabella G)

4. Collegare l'altro lato del tubo flessibile alla connessione selezionata. Nota: il tubo flessibile non ¢ compatibile con il
tubo flessibile e puo essere collegato solo direttamente all'unita principale.

Sostituire il rullo (Tabella F pagina 4):

1. Controllate la vostra spazzola elettrica e troverete un fermo circolare sul lato inferiore della spazzola. La chiusura ¢
chiusa da un lato e aperta dall'altro.

2. Utilizzare un cacciavite per spostare il fermo in posizione di sblocco (Fase 1)

3. Estrarre il coperchio di plastica che nasconde il lato del rullo.

4. Estrarre il rullo e sostituirlo con un rullo a scelta.

5. Riposizionare il coperchio di plastica.

6. Far scorrere il fermo in posizione di chiusura.

11 tempo di ricarica del dispositivo ¢ di circa 4 ore:

1. Per caricare il dispositivo, collegare il caricatore alla batteria.

2. Quindi collegare il caricabatterie a una presa di corrente.

3. Se all'apparecchio ¢ collegata una batteria ricaricabile, il display visualizza la percentuale di carica attuale della
batteria (punto 1, figura B, pagina 2).

4. Se il pacco batteria non ¢ collegato all'apparecchio, i 3 LED sul lato del pacco batteria lampeggiano. Quando il
pacco batteria ¢ completamente carico, i LED rimangono accesi e smettono di lampeggiare.

Utilizzo dell'unita (Tabella B, pagina 2):

1. Una volta che la batteria ¢ completamente carica e I'unita ¢ assemblata secondo le proprie preferenze, accendere
l'unita premendo il pulsante di accensione/spegnimento (Figura C, punto 8). E anche possibile utilizzare il pulsante
direttamente sulla batteria, situato sotto il LED di carica.

2. 1l dispositivo si accendera con l'ultima impostazione.

3. Per modificare I'impostazione, premere il selettore della potenza di aspirazione (Figura B, punto 4).

4. La potenza attuale viene visualizzata sull'apparecchio al centro. (Figura B, punto 2).

Pulizia dell'apparecchio (Tabella D pagina 3):

1. Spostare l'apparecchio sopra il contenitore dei rifiuti.

2. Aprire il contenitore della polvere premendo il fermo di svuotamento del contenitore (Tabella C pagina 3 punto 5)
3. L'apparecchio verra svuotato.

4. Eliminare la polvere residua.

5. Afferrare il filtro in acciaio (Tabella C, pagina 3, punto 3) e ruotarlo in senso antiorario per sganciarlo.

6. Rimuovere il filtro sopra la pattumiera e pulirlo con un panno umido o una spazzola. Assicurarsi che il filtro sia
asciutto prima di rimontarlo.
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7. Per pulire il filtro di aspirazione (Tabella C, pagina 3, punto 2), rimuovere l'intero contenitore della polvere.

8. A tal fine, premere il fermo di rilascio del contenitore della polvere (Tabella C, pagina 3, punto 4) e ruotare il
contenitore in senso orario. Sul contenitore della polvere ¢ presente una piccola freccia che punta all'icona del
lucchetto chiuso. Ruotare il contenitore finché non indica un lucchetto aperto.

9. Tirare il contenitore della polvere verso il basso per rimuoverlo dal corpo principale.

10. All'interno del contenitore della polvere ¢ presente un supporto per il filtro HEPA. Tirarlo per rimuovere il filtro
dal contenitore.

11. Pulire il filtro HEPA con uno spazzolino da denti. Se necessario, ¢ possibile lavarlo utilizzando solo acqua pulita.
Non immergere il filtro.

12. Asciugare il filtro in una stanza ben ventilata finché non ¢ completamente asciutto.

13. Quando il filtro ¢ pulito e completamente asciutto, NON utilizzare un filtro non completamente asciutto. QUESTO
POTREBBE DANNEGGIARE L'UNITA.

14. Reinstallare il filtro e chiudere il contenitore della polvere.

15. L'unita ¢ dotata di un ulteriore filtro per I'aria pulita situato sul retro dell'unita. (Tabella C, pagina 3, punto 7)

16. Rimuovere innanzitutto il coperchio del filtro posteriore (Tabella C, pagina 3, punto 6) svitandolo.

17. Rimuovere il filtro. Sotto il filtro si trova un altro filtro di spugna nera. Si tratta di una protezione del motore per
evitare che la polvere del filtro entri nel motore. Questo filtro non ¢ sostituibile. Se usato correttamente, non ¢
necessario pulirlo o sostituirlo.

18. Pulire il filtro. Se necessario, ¢ possibile lavare il filtro utilizzando solo acqua pulita. Non immergere il filtro.

19. Asciugare il filtro in un locale ben ventilato finché non ¢ completamente asciutto.

20. Riposizionare il coperchio del filtro.

21. Anche dopo la pulizia e il lavaggio dei filtri, la potenza di aspirazione pud diminuire. A seconda della frequenza e
dell'uso dell'aspirapolvere, i filtri possono intasarsi. In tal caso, € necessario sostituirli. Chiedere al rivenditore i filtri di
ricambio AD 7061.1.

Montaggio a parete (Tabella H, pagina 5):

L'apparecchio viene venduto con un supporto a parete per il montaggio dell'apparecchio e degli accessori di uso
quotidiano.

1. Posizionare il supporto a parete contro la parete.

2. Segnare i fori con una penna.

3. Praticare i fori e inserire i tasselli all'interno.

4. Posizionare il supporto a parete e fissarlo con le viti.

5. E possibile utilizzare entrambe le staffe a parete per sostenere il tappo a fessura e il tappo 2-in-1.

6. La sezione centrale viene utilizzata per riporre l'unita principale.

Risoluzione dei problemi:

Problema: 1'unita non si accende.

Causa probabile: la batteria non ¢ carica

Soluzione: caricare la batteria

Causa probabile: il dispositivo ¢ surriscaldato

Soluzione: lasciare raffreddare il dispositivo

Causa probabile: la batteria non ¢ stata installata correttamente
Soluzione: reinstallare correttamente la batteria.

Problema: il dispositivo si accende e dopo un po' si spegne. L'icona della pattumiera sul display diventa rossa.
Causa probabile: il cestino della polvere € pieno

Soluzione: svuotare il contenitore della polvere

Causa probabile: qualcosa ¢ incastrato nel tubo/utensile

Soluzione: controllare e pulire il tubo/connettore

Problema: la macchina si accende e dopo un po' si spegne. L'albero bloccato sul display diventa rosso.
Causa probabile: il rullo ¢ bloccato da capelli o sporcizia
Soluzione: pulire il rullo

Problema: scarsa potenza di aspirazione

Causa probabile: uno o tutti i filtri sono sporchi
Soluzione: pulire i filtri
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Descrizione tecnica:

Tensione nominale del dispositivo/della batteria: 22,2 V

Potenza nominale del dispositivo: 250W

Tipo di batteria: ioni di litio

Capacita della batteria: 2200 mAh

Tensione di ingresso dell'adattatore: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Tensione di uscita dell'adattatore: 27 V 0,5 A

Per il rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2,
della legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, desideriamo informarvi sulla corretta gestione
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto
forma di "cassonetto barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono costituire una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una
serie di problemi di salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare
malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni
cancerogene. Il consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla
salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco e
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
un'apparecchiatura destinata ai nuclei familiari a un acquirente, & obbligato a ritirare gratuitamente |'apparecchiatura usata dai nuclei
familiari nel luogo di consegna di tale apparecchiatura, a condizione che I'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e svolga le stesse
funzioni dell'apparecchiatura fornita.

Gliimballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio é dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in
un centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

SAKERHETSFORHALLANDEN. VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR
FOR ANVANDNING

1. Las igenom bruksanvisningen innan du tar apparaten i bruk och folj

anvisningarna i1 den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av att

apparaten anvéinds pa ett sitt som inte overensstimmer med dess avsedda

anvindning eller av felaktig hantering.

2. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte for ndgot

annat dndamal som inte ir forenligt med dess avsedda anvéndning.

3. Anslut endast apparaten till ett 220-240 V ~ 50/60 Hz-uttag.

For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till en enda

krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nir du anvinder apparaten nér barn dr narvarande. Lat
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inte barn leka med apparaten. Lét inte barn eller personer som inte &r bekanta
med apparaten anvénda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn éver 8 ar och personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan
erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om detta sker under 6verinseende
av en person som ansvarar for deras sikerhet eller om de har fatt instruktioner
om sdker anvdndning av utrustningen och dr medvetna om de faror som é&r
forknippade med dess anvindning. Barn fr inte leka med utrustningen.
Rengoring och underhall av utrustningen far inte utforas av barn, sédvida de inte
ar over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.

6. VARNING: anvind endast den medfoljande originalstrémadaptern med
modell: CZH013265050EUWH

7. VARNING: den hér enheten anvénder ett uppladdningsbart litiumjonbatteri,
22,2 'V 2200 mAh 48,84 Wh. Anvind endast originalbatteripaketet.

8. VARNING: Ladda endast batteriet med den laddare som medfoljer
produkten.

9. VARNING: Forvara batteripaketet utom rackhall for barn. Batteripaketet far
inte virmas upp, 6ppnas, punkteras, forstoras eller kastas i eld.

10. Gamla urladdade eller anvidnda batterier ska tas ut ur enheten och kasseras
eller atervinnas i enlighet med nationella bestimmelser for avfallshantering.
11. VARNING - FORSIKTIGHET: Apparatens slang och anslutningsror
innehaller elektriska anslutningar i sin konstruktion:

- anvédnd inte dammsugaren fOr att suga upp vatten

- Sénk inte ned dammsugaren i vatten for tvitt och rengéring

- Slangen och anslutningsroren méste kontrolleras regelbundet och fér inte
anviandas om de ar skadade

12. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvéindning genom att hélla 1
uttaget med handen. Dra INTE 1 nétsladden.

13. Sénk inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i vatten eller ndgon
annan vétska. Utsétt inte apparaten for vider och vind (regn, sol etc.) och
anvind den inte i fuktiga miljoer (badrum, fuktiga husbilar).

14. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nétsladden ar skadad ska
den bytas ut av en fackman for att undvika fara.

15. Anvind inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har tappats eller
skadats pa annat sitt eller inte fungerar som den ska. Reparera inte apparaten
sjélv, eftersom det finns risk for elektriska stotar. Limna in den skadade
apparaten till en behdrig serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla
reparationer far endast utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig
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reparation kan innebéra en allvarlig risk for anvdndaren.

16. Anvénd inte apparaten i ndrheten av littantandliga material.

17. Nitkabeln far inte komma i kontakt med heta ytor.

18. Lamna inte apparaten eller stromforsorjningen ansluten till ett vigguttag
utan uppsikt.

19. For att ge ytterligare skydd ar det lampligt att installera en jordfelsbrytare
(RCD) i den elektriska kretsen med en nominell reststrom

som inte overstiger 30 mA. En elektriker bor radfrégas i detta avseende.

20. Lat inte apparatens motordel bli vat.

21. Anvénd inte apparaten utanfér hemmet, utan endast inomhus.

22. Anvind inte dammsugaren for att samla upp brandfarliga &mnen (t.ex.
brénsle, 16sningsmedel).

23. Sug inte upp foremédl med vassa kanter (t.ex. glasskérvor).

24, Rikta inte dammsugarens sugror mot andra ménniskor eller djur.

25. Dammsug endast torra ytor.

26. Anvind endast tillbehor som dr avsedda for denna apparat.

27. Var sérskilt forsiktig ndr du dammsuger trappor, for din egen sékerhets
skull.

28. Blockera inte nigra ventilationsdppningar.

29. Kor inte dammsugaren utan att filtret sitter pa plats.

30. Dra inte dammsugaren 1 slangen eller roret.

31. Se till att ndtsladden inte klams av en dorr eller fastnar. Var uppmérksam
pa nitsladdens lingd nér du flyttar dammsugaren. Snabb dragning av
dammsugaren nér sladden &r spind kan skada den.

32. Dammsug inte damm eller byggavfall, rester fran denna typ av skrip gor
att garantin omedelbart upphor att gélla.

33. Ldmna inte apparaten eller stromforsorjningen obevakad under drift.

34. Koppla alltid bort enheten fran stromforsoérjningen om den ldimnas utan
uppsikt och innan den fills ihop, viks ut eller rengors.

35. Sténg alltid av apparaten med knappen innan du drar ut stickkontakten ur
vagguttaget.

Beskrivning av apparaten (lllustration A, sidan 2):

1. Huvudenhet 2. Flexibelt ror 3. Elektrisk borste 4. Borste fér madrass
5. Borste for husdjurshar 6. Flexibel slang 7. Fluffig rulle 8. 2-i-1 borste

9. Spaltverktyg 10. Vagghangare
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Beskrivning av displayen (bild B, sidan 2):

1. Batteristatus 2. Aktuell sugeffektniva
3. Symbol for full soptunna / last 4. Viljare for sugkraft

5. Status for batteriladdning 6. lkon for blockerad vals

Beskrivning av huvudenhetens delar (bild C, sidan 3):

1. Motorenhet 2. HEPA huvudfilter 3. Filter av stal
4. Sparr for frigoring av dammbehallare 5. Sparr for tomning av dammbehallare 6. Lock for extra HEPA-filter
7. HEPA sekundart filter 8. Pa/av-knapp 9. Sparr for frigoring av batteri

10. Batteri 11. Dammbehallare

Delar av golvborsten (bild E, sidan 3):

1. Elektrisk borstkropp

2. Borstens skaft

Fore forsta anvindning:

1. Ta bort allt forpackningsmaterial fran enheten

2. Kontrollera att batteriet r laddat och klart for anvéndning (se anvisningarna Ladda batteriet)

Beskrivning och anvéndning av tillbehoren (bild A, sidan 2):

2. Flexibel slang - denna slang kan anvindas béde rakt och genom att boja den med en knapptryckning for att nd under
mobler.

3. Elektrisk borste - tillbehoret anvénds for att rengora harda golv med borstvalsen eller mattor med den mjuka valsen
U]

4. Madrasshorste - Tillbehoret anvénds for att grundligt rengora och desinficera madrassen. Vibrationsfunktionen
tranger in i madrassen och avldgsnar damm och dammkvalster, darefter desinficerar UV-ljuset madrassen och dodar
dammkvalsterna.

5. Borste for husdjurshar - Tillbehoret anvéinds for att kamma och rengora husdjurshar, ta bort 16st har och tovor.
Genom att sldppa den inbyggda knappen dras det borstade haret bort fran 6verliagget for snabb och enkel rengéring
mellan sessionerna.

6. Flexibel slang - slangen i kombination med borsten for husdjurshar/sprickborsten/ 2-i-1-borsten gor att du kan na
svaratkomliga omraden och &r enkel att anvénda.

7. Fluffig rulle - denna rulle kan bytas ut mot den klassiska borstrullen for rengéring av mjukare ytor, t.ex. mattor, utan
att fibrerna blockerar den elektriska borsten.

8. 2-i-1-borste - Denna borste kan anvéndas for att rengora klddsel och bokryggar utan att ta bort dem fran bokstallet.
9. Spaltborste - Denna borste kan anvéndas for att rengora utrymmen mellan soffkuddar, i trdnga utrymmen som bilar
och hom.

10. Védgghdngare - Héngaren levereras med 3 skruvar for att fista den pé viggen. Den anvinds for att forvara tillbehor
och enheten ndr den inte anvénds eller ar laddad.

Montering av enheten (se bild 1, 2, 3 pa sidan 4, tabell G):

1. Kontrollera att enheten ar laddad och klar att anvdndas genom att trycka pa On/Off-knappen (bild C punkt 8)
2. Om apparaten inte visar nagra felmeddelanden och ar fulladdad, sting av den igen.

3. Anslut den flexibla slangen till huvudenheten och kontrollera att anslutningen &r korrekt och att hélen i
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huvudenheten ér korrekt inriktade mot stiften i slangen (bild 1, sidan 4 tabell G)
4. Anslut den andra sidan av den flexibla slangen till den valda anslutningen. Obs: den flexibla slangen &r inte
kompatibel med det flexibla réret och kan endast anslutas direkt till huvudenheten.

Byt ut rullen (tabell F, sidan 4):

1. Kontrollera din elektriska borste, och du kommer att hitta en cirkuldr spérr pa undersidan av borsten. Spérren &r
stangd pé ena sidan och 6ppen pé den andra.

2. Anvind en skruvmejsel for att flytta spérren till olast ldge (steg 1)

3. Dra ut plasthéljet som déljer sidan av rullen.

4. Dra ut rullen och byt ut den mot valfri rulle.

5. Sitt tillbaka plastholjet pa plats.

6. Skjut sparren till stingt ldge.

Laddning av enheten Laddningstiden &r cirka 4 timmar:

1. For att ladda enheten, anslut laddaren till batteriet.

2. Anslut sedan laddaren till ett vagguttag.

3. Om ett uppladdningsbart batteri 4r anslutet till enheten visas batteriets aktuella laddningsgrad i procent pa displayen
(punkt 1, bild B, sidan 2).

4. Om batteripaketet inte dr anslutet till enheten blinkar de 3 lysdioderna pé batteripaketets sida. Nér batteripaketet ar
fulladdat forblir lysdioderna ténda och slutar blinka.

Anvinda enheten (tabell B, sidan 2):

1. Nér batteriet dr fulladdat och enheten dr monterad enligt dina dnskemal, slé pa enheten genom att trycka pa pa/av-
knappen (bild C, punkt 8). Du kan ocksa anvidnda knappen direkt pa batteriet, under laddningslysdioden.

2. Apparaten slds pa med den senaste instéllningen.

3. Andra instillningen genom att trycka pa sugkraftsviljaren (bild B, punkt 4).

4. Den aktuella effekten visas pa apparaten i mitten. (Bild B, punkt 2).

Rengoring av apparaten (tabell D sidan 3):

1. Flytta apparaten dver soptunnan.

2. Oppna dammbehallaren genom att trycka pa dammbehallarens témningsspérr (tabell C sidan 3 punkt 5)

3. Enheten kommer att tommas.

4. Torka bort det kvarvarande dammet.

5. Ta tag i stalfiltret (tabell C, sidan 3, punkt 3) och vrid det moturs for att lossa det.

6. Ta bort filtret 6ver soptunnan och rengér det med en fuktig trasa eller borste. Se till att filtret ar torrt innan du sétter
tillbaka det.

7. For att reng6ra inloppsfiltret (tabell C, sidan 3, punkt 2), ta bort hela dammbehallaren.

8. Tryck pa dammbehéllarens frigoringsspérr (tabell C, sidan 3, punkt 4) och vrid dammbehéllaren medurs. Det finns
en liten pil pd& dammbehallaren som pekar pa ikonen for det stingda héinglaset. Vrid behéllaren tills den pekar pa ett
Oppet hinglas.

9. Dra ner dammbehéllaren for att ta bort den frén huvuddelen.

10. Det finns en HEPA-filterhallare inuti dammbehéllaren. Dra i den for att ta bort filtret frén behéllaren.

11. Rengdr HEPA-filtret med en tandborste. Om det beh6vs kan du dven tvitta det med rent vatten. Lagg inte filtret i
blot.

12. Torka filtret i ett vél ventilerat rum tills det ar helt torrt.

13. Nar filtret 4r rent och helt torrt ska du INTE anvinda ett filter som inte r helt torrt. DETTA KAN SKADA
ENHETEN.

14. Satt tillbaka filtret pa plats och staing dammbehallaren.

15. Aggregatet &r utrustat med ett extra renluftsfilter som sitter pa aggregatets baksida. (Tabell C, sidan 3, punkt 7)
16. Ta forst bort det bakre filterlocket (tabell C, sidan 3, punkt 6) genom att skruva loss det.

17. Ta bort filtret. Under filtret finns ytterligare ett svart svampfilter. Detta dr ett motorskydd for att forhindra att
damm fran filtret kommer in i motorn. Detta filter &r inte utbytbart. Om det anvénds pa ritt sitt behover det inte
rengoras eller bytas ut.

18. Rengor filtret. Om det behovs kan du dven tvitta filtret med rent vatten. Légg inte filtret i blot.

19. Torka filtret i ett vl ventilerat rum tills det &r helt torrt.

20. Sétt tillbaka filterlocket.

21. Aven efter rengdring och tvittning av filtren kan sugférmagan sjunka. Beroende pa hur ofta dammsugaren anvénds
och hur mycket den anvénds kan filtren bli igensatta. Om detta intréffar bor de bytas ut. Fraga din aterforsiljare om
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ersdttningsfilter AD 7061.1.

Viggmontering (tabell H, sidan 5):

Apparaten siljs med ett viggfaste for montering av apparaten och vardagstillbehor.
1. Placera viggfistet mot viggen.

2. Markera halen med en penna.

3. Gor halen och for in dymlingarna i dem.

4. Placera viggfastet och fast det med skruvar.

5. Du kan anvénda bada vaggféastena for att hélla slitslocket och 2-i-1-locket.

6. Den mellersta sektionen anvénds for att forvara huvudenheten.

Felsokning:

Problem: Apparaten gar inte att sla pa.

Trolig orsak: Batteriet &r inte laddat

Losning: Ladda batteriet

Trolig orsak: Enheten &r verhettad

Losning: Lét enheten svalna

Trolig orsak: Batteriet har inte satts i pa rétt sitt
Losning: Sétt tillbaka batteriet pa ratt sitt.

Problem: Apparaten slds pa och stings av efter en stund. Ikonen f6r soptunnan pa displayen blir rod.
Trolig orsak: Dammbehéllaren ar full

Losning: Tom dammbehallaren

Trolig orsak: Négot har fastnat i roret/verktyget

Losning: Kontrollera och rengor réret/anslutningen

Problem: Maskinen slés pé och stdngs av efter en stund. Den fastnade axeln i displayen blir rod.
Trolig orsak: Rullen dr blockerad av har eller smuts
Losning: Rengor rullen

Problem: Lag sugkraft
Trolig orsak: Ett eller alla filter 4r smutsiga
Losning: Rengor filtren

Teknisk beskrivning:

Enhetens / batteriets spanningsniva: 22,2 V

Enhetens nominella effekt: 250W

Batterityp: Litiumjon

Batteriets kapacitet: 2200 mAh

Adapterns ingdngsspanning: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Adapterns utgdngsspanning: 27 V 0,5 A

For miljons skull. Information om avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och
13.2 i lagen av den 11 september 2015 om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter vill vi informera dig
om korrekt hantering av avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:

1. Det ar forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekréftas genom mérkning i form av en
"Gverkorsad soptunna", som bestaller den selektiva insamlingen av denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga @mnen, blandningar och komponenter som, nér de sldpps ut i miljon, kan utgéra
ett allvarligt hot mot ménniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till ett antal hdlsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och
talstorningar, kan dven skada njurar, lever och hjérta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancer. Konsumtion av véxter som véxer pa férorenad mark och av produkter
som framstallts av dessa kan leda till ovannamnda halsoeffekter.

3. Avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars
férteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive materialdtervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet fér hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk
utrustning, eftersom det &r majligt att Iamna avfallet direkt till godkédnda insamlingsstallen och eliminera o6nskade sociala vanor som
innebér att avfallet lamnas pa platser som inte r avsedda fér detta &ndamal.

Dessutom skall Aterlamna avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributér som
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levererar utrustning avsedd for hushall till en képare &r skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka uttjant utrustning frdn hushéllen pa den plats dar
utrustningen levererades, forutsatt att den uttjanta utrustningen ar av samma typ och har samma funktioner som den levererade
utrustningen.
Kartongférpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och ldmnas in separat till en insamlings- och férvaringsanléggning.

12 avfallsh

Apparaten far inte kastas i den k avfallsbehallaren!!!
Service Om du vill képa reservdelar eller géra en reklamation, vanligen kontakta direkt den aterférsaljare som utfardat kvittot.

PnKoBOACTBO 32 ynorpeda (BG)

YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT. BA’)KHM MHCTPYKIINU 3A
BE3OITACHOCT IIPU VIIOTPEGA

1. Ilpenu na usnon3BaTe ypena, MpodeTeTe HHCTPYKIIMHUTE 3a eKCILTIoaTalus U
Cra3BaiiTe ChABPKAIINUTE CE B TAX yKazaHus. [IpousBoguTENAT HE HOCH
OTTOBOPHOCT 3a LETH, IPUUYUHEHH OT U3IMOI3BAHETO HA ypeaa He 10
NpeAHa3HauYeHue WM OT HEMPaBUIHO OOpaBeHe C HETO.

2. YpenbT € mpeHa3HaueH caMmo 3a AoMairHa ynorpeda. He ro usnonspaiite
3a HUKAKBU JAPYTH 1I€JIM, HEChbBMECTUMH C MPETHAZHAUYCHUETO MY.

3. Cebp3Baiite ypeaa camo KbM eekrpuyecku KoutakT 220-240 V ~ 50/60

Hz.

3a no-roysMa 6€30MacHOCT Ha ynoTpedaTa He CBbP3BaiiTe eAHOBPEMEHHO
HSKOJIKO €JIEKTPUYECKH YPe/ia KbM €/IHa eJICKTPUUYECKA BepuUra.

4. bpaere oco0eHO BHUMATETHH, KOTaTO U3MOI3BaTe ypeaa B IPUCHCTBUETO Ha
nena. He mo3BossiBaiiTe Ha Aena 1a CHU UTPAsT C ypeaa He MO3BOJIABANTE HA
Jiena Wi Ha JIMa, KOUTO HE ca 3all03HaTH € ypeaa, /1a o U3MoJI3BarT.

5. MPEAYIIPEXXJIEHUE: To3u ypea Moxe Ja ce U3Ioia3Ba OT Jiela Ha
BB3pACT HaJl 8 TOJMHU U WA C HAMAJIeHH (PU3MYeCKH, CETUBHU MM YMCTBEHU
CHOCOOHOCTH, UJIH JInIa O€3 ONUT WJIM IO3HAHMSI 3a ype/la, aKo TOBa Ce
W3BBPIIIBA MTO]] HAJ[30pa Ha JIMIIE, OTTOBOPHO 32 TAXHATa O€30MacHOCT, UJIH aKo
ca UM JIaJICHU UHCTPYKIIUU 3a 0€30MacHO M3MOJI3BaHE Ha ypeaa U ca 3alo3HaTH
C OMACHOCTUTE, CBbP3aHHU C U3MONI3BaHEeTO My. Jlenara He TpsiOBa 1a UrpasT C
obopynBaneto. [louncTBaneTo U MoAApHKKaTa HA 000PYIBaHETO HE TpsiOBa 1a
ce M3BBPIIBAT OT Jella, OCBEH aKo T€ HE ca Ha Bb3pacT HaJA 8 TOAUHU U
JEHHOCTTA HE C€ U3BBPIIBA IO HAA30P.

6. [IPEAYIIPEXX/IEHUE: u3non3Baiite caMO OpUTHHAIIHO IOCTABEHHUS
3axpanBail aaanrep ¢ mojaena: CZH013265050EUWH

7. ITIPEAYIIPEXAEHUE: ToBa ycTpOHCTBO M3I03Ba aKyMyJIaTOpHA
JTUTHEBO-HOHHA Oarepus, 22,2 V 2200 mAh 48,84 Wh. M3nomn3saiite camo
OPUTHHAITHUS KOMILIEKT OaTepuu.
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8. TIPEAVYIIPEXEHUE: 3apexnaiite 6arepusta caMo ¢ IOMOIITa Ha
3apsIHOTO YCTPOWCTBO, JOCTABEHO C MPOAYKTA.

9. MPEAYITPEXJIEHUE: cbxpaHnsBaiiTe akymyaaTOpHHsI OJIOK HA MSCTO,
HEIOCTBITHO 3a Jiena. barepuiiHUAT makeT He TpsAOBa a ce HarpsiBa, OTBaps,
IpoOuBa, YHUILOKABA WM XBBPJIS B OI'BH.

10. CrapuTe U3TOIIEHU WM U3IIOJI3BAaHU OaTepuu TpsOBa a ce U3BAAAT OT
YCTPOMCTBOTO U J1a C€ U3XBBPIIAT WIH PELUKINPAT B CbOTBETCTBUE C
HAIIMOHAJTHUTE PA3Mope0n 3a U3XBBPIISHE HA OTIAIBIH.

11. TIPEAVIIPEXXIEHUE - BHUMAHUE: MapkyubT Ha ypena u
CBBP3BALIUTE TPHOU CHIBPKAT B KOHCTPYKLHUATA CU EIIEKTPUUECKH BPB3KU:

- HE M3MO0JI3BaiiTe IpaxocMyKauKaTa 3a H3CMyKBaHe Ha BOJa

- HE MOTAaIANlTe BHB BOJA 32 MHUCHE U MIOUYHNCTBAHE

- MapKy4bT M CBBp3BaIlUTe TPHOU TPsiOBa Aa ce MpoBepsIBaT PEIOBHO U HE
TpsiOBa J1a ce U3MOJ3BAT, aKO Ca MOBPEIECHU

12. Bunaru u3Baxjaiite merncesna oT eJIeKTpUYECKHs KOHTAKT ciell ynorpeoa,
KaTo IbpKuTe KOHTakTa ¢ pbka. HE nppnaiite 3axpanBaius kadern.

13. He notansiite ka0ena, 1mencena Wiy Leaus ypea BbB BoJa WM Jpyra
TeuHocT. He u3naraiite ypena Ha arMocepHH BIUSHUS (IbXKI, CIIBHIIC U JP.)
¥ HE IO U3I0JI3BANTE BHB BIAKHU MIOMEIICHHUs (OaHH, BIIQYKHH aBTOKBIIH).
14. TlepnoauaHO MPOBEPSIBATE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaIIus Kabeil. AKO
3axpaHBaIIMAT Kabes € MOBpeieH, Toi TpsiOBa 1a ObJie 3aMEHEH OT
CHelualIn3upaH CepBU3, 3a J1a ce U30erHe OMacHOCT.

15. He n3nosn3Baiite ypena ¢ MoBpeeH 3axpaHBalll Kabea Ui ako ToH e Ou
U3ITyCHAT WJIH MOBPECH MO APYT HAYMH WM HE paboTH mpaBmiiHO. He
HOMpaBsiiTe ypena caMu, Thil KaTO ChIIECTBYBa OMACHOCT OT TOKOB yJap.
OTHeceTe MOBPEACHUS ypel B KOMIIETEHTEH CEPBU3EH IIEHTH) 3a MPOBEpKa
WINA PEMOHT. BCHUKM PEMOHTH MoOrar Ja ce U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU
CepBU3HU IIEHTPOBE. HenmpaBUIHUAT pEMOHT MOJKE J1a TPE/ICTABIISIBA CEPUO3CH
PHCK 3a TOTpeOUTEIS.

16. He usnon3BaiiTe ypena B OJU30CT 10 3aNTAIMMUA MaTEPUAITH.

17. 3axpanBamusaT kaben He TpsAOBa Jja ce 1onupa 10 TOPELIH MOBbPXHOCTH.
18. He ocraBsiiTe ypeaa wiu 3aXpaHBanlvsi KaOell, BKIIOYEHH B KOHTAKT, 0e3
Ha/130D.

19. 3a 1a ce ocurypH IOIBIHATEINHA 3aIINTA, € TIPETOPHYUTETHO J1a Ce
MHCTAIIUpa B €IEKTpUYECKaTa BEpUra, ycTpoicTBo 3a ocrarbueH Tok (RCD) ¢
HOMHWHAJIEH OCTaTh4Y€H TOK

Koifro He HazBumaBa 30 MA. B Ta3u Bpb3Ka TpsiOBa Ja ce KOHCYATHPATE ChC
CTEIIHAHACT eJIEKTPOTEXHHK.
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20. He mo3BosiBailiTe Ha MOTOPHATA YacT Ha ypeaa J1a ce HaMOKpPH.

21. He u3non3Baiite ypeaa U3BbH JI0Ma, U3MOI3BATE TO CaMO Ha 3aKPHTO.
22. He u3non3BaiiTe mpaxocMyKavkaTa 3a ChOMpaHe Ha 3arajuMHy BEIecTBa
(kaTo ropuBO, Pa3TBOPHUTEIIH).

23. He uscmykBaiite ¢ mpaxocMyKaukaTa IpeIMETH C OCTpH phOoBe (Harp.
CTBHKJICHU Mapyera).

24. He HacouBaiiTe cMyKaTelHaTa Tpbh0a Ha MPaxocMyKadyKaTa KbM JIpYTd
XOpa WU )KUBOTHHU.

25. TlpaxocMykupaiiTe caMo CyXy MOBBPXHOCTH.

26. Vznon3BaiiTe caMo akcecoapH, NpeaHa3HAuYeHH 33 TO3H ype/l.

27. bpaere ocoOeHO BHUMATEIHHU, KOTaTO BaKyyMHUpaTe CTHJIOH, 3a Ja
ocurypute 0€30MacHOCTTa CH.

28. He GiiokupaliTe HUKaKBH BEHTUJIAIIMOHHU OTBOPH.

29. He myckaiiTe mpaxocMykadkaTa 0e3 MocTaBeH (QuiThp.

30. He nppmaiiTe mpaxocMykadkaTa 3a MapKyda Ui Tpbroara.

31. BaumagaiiTe 3axpaHBaliusT Kaben 1a He ObJe MPUTUCHAT OT BpaTa WIn
3aknenieH. OOpblIaiiTe BHUMaHKUE HA AbJDKUHATA HA 3aXpaHBaIius kabden,
KOTaTo IMpeMecTBaTe MmpaxocMyKadkaTa. bbp30To u3bpriBane Ha
MpaxocMyKaykara, KOraTo KabenbT € MoJ1 HalpeKeHHe, MOXKe Ja sl IOBPE/IH.
32. He nmpaxocmydeTe nmpax Wil CTPOUTEITHH OTHAIbIN, OCTATHIIUTE OT TO3U
BU/JI OTIAbLIM HE3a0aBHO 1€ aHYIUPAT rapaHIIHsITA.

33. He ocrassiiiTe ypena wim 3axpaHBaHeTo 0e3 Ha30p 1O BpeMe Ha padorTa.
34. BuHaru u3KIJIIO4BaiiTe ypeaa oT eNeKTPHIeCKOTO 3aXpaHBaHe, ako €
ocTaBeH 0e3 HaJ30p, KaKTO W MPEeAN CI'bBaHe, pa3rbBaHe WM MOYNCTBAHE.
35. Bunaru uskiouBaiite ypeaa ¢ 0yToHa, peiu Aa U3BaAUTE HIeTcena OT
KOHTAKTa.

Onucanue Ha ypea (WIIOCTpauus A, CTpaHHI@ 2):

1. OcHoBeH 610K 2. [bBKaBa Tpbba 3. Enektpnyecka yetka 4. YeTka 3a maTpaum
5. YeTKa 3a KOCMM OT AOMaLLUHU 0BUMUM 6. MbBKaB MapKyy 7. NyxKaBa posika 8.Yetka 281
9. MHCTpYyMeHT 3a npouenu 10. 3aKayanka 3a cTeHa

Ommucanne Ha nuciuies (Mmocrtpanus B, crpanyna 2):

1. CbcTOAHUME Ha BaTepuaTa 2. TeKyLw,0 HMBO HA CMyKaTesIHaTa MOLLHOCT
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3. KoHa Ha mbaHa Koda 3a 6oKAyK / 3akntoueHa 4. CesleKTop 3a MOLHOCT Ha 3aCMyKBaHe

5. CbCTOAHME Ha 3apeKaaHe Ha batepuaTa 6. IKoHa Ha 610KkMpaH Bansk

Onucanue Ha yacTuTe Ha ocHOBHUS Moy (Mmroctpanus B, ctpanuna 3):

1. MOTOpPHO yCTPOKCTBO 2. OcHoBeH HEPA ¢ountovp 3. CtomaHeH ¢punTbp
4. Knoyanka 3a oceoboxaasaHe Ha 5. Kntoyanka 3a nsnpassaHe Ha 6. Kanak 3a gonbaHuteneH HEPA
KOHTelHepa 3a npax KOHTelHepa 3a npax dunTop

9. Kntoyasnka 3a ocBoboxgaBaHe

7. DonbnHuteneH HEPA duntop 8. ByTOH 3a BK/Il0OYBaHe/U3KlOYBaHE
Ha batepunaTa

10. batepwa 11. KoHTelHep 3a npax

Yactu Ha yerkata 3a noj (durypa E, crpanuna 3):

1. Kopmyc Ha enekTpudeckara yeTka

2. Ban Ha yeTkaTa

IIpenu nepBata ynorpebda:

1. OrcrpaneTe BCHYKY OIAaKOBBYHM MaTepHalId OT ypeaa

2. IpoBepere nanu OatepusTa € 3apeieHa U rOToBa 3a ynorpeda (BxkK. HHCTPYKIMUTE 3apekiaHe Ha OaTepusiTa)

Onucanue U u3non3BaHe Ha npucraBkute (Vimroctpanus A, crpanuna 2):

2. I'bBKaBa TpB0a - Ta3u TpbOA MOXKE JIa C€ M3II0JI3Ba KAKTO B IIPABO MOJIOKEHUE, TaKa U Ype3 Or'bBaHE C HATHCKAHE Ha
OyTOH, 3a 11a ce JIOCTUTHE 110]] MeOenuTe.

3. Enextpudecka deTka - pHCTaBKaTa ce H3I0JI3Ba 32 OYMCTBAaHE Ha TBBP/IH IIOJOBE C POJIKATa C KOCHM HIIU Ha
KHJIUMU ¢ MeKaTa poiika (7)

4. Yetka 3a MaTpany - [IpucraBkara ce H3M0I3Ba 3a [SUIOCTHO MOYHCTBAHE U Je3UH(DEKIHs Ha MaTpaKa.
Bubpanmonnara (yHKIHS IPOHUKBA B MaTpaka M IIpeMaxBa Ipaxa ! IPaXOBHUTE aKapH, ciIel KOeTo
YATpaBHOJIETOBATA CBETIIMHA Ne3UH(EKIMpa MaTpaKka  yOuBa IIpaXxOBUTE aKapy.

5. Yerka 3a KO3WHA HA JOMAIITHH JTIOOMMIH - [IprucTaBkaTa ce U3MOI3Ba 3a pa3pecBaHe U MOYMNCTBAHE HA KO3WHATA HA
JOMAITHATE JFOOMMIIH, KaTo IIPeMaxBa pasycHaTHTe KOCMH U 3arunTanusta. OcBOOOKIaBaHETO Ha BIPaICHUS
OyTOH M3IbpIIBA pa3uecaHaTa Koca OT HaclarBaHeTo 3a ObP30 U JICCHO MOYHCTBAHEe MEXKTy CECHHTE.

6. I'bBKaB MapKyd - MapKy4bT B KOMOWHAIHS C YeTKATA 32 KOCMH OT JOMAIIHH JTIOOUMIIH / 4eTKaTa 3a mpoLemnd /
yeTkarta 2 B | BH [TO3BOJISIBA 1a JOCTHTHETE JI0 TPYJHOJIOCTHIIHI MECTa U € JIECEH 3a H3II0JI3BaHe.

7. IlyxkaBa poJka - Ta3u poJIka MOJXKe Jla Ce 3aMEHH C KJIacHdecKarta pojka ¢ KOChM, 3a JJa IOYUCTBATE II0-MEKU
MOBBPXHOCTH, KATO HAPUMEP KUIUMH, 6e3 BIakHaTa Ja OJOKHPAT eIeKTPHIECKaTa YeTKa.

8. Yerka "2 B 1" - Ta3u yeTka MoKe J1a ce M3I0JI3BA 3 MIOYCTBAaHE Ha TAIMIEPUH M BEPXOBE Ha KHUTH, 03 1a '
CBAJIAITE OT MOCTABKATA.

9. Yerka 3a nenHaTHHA - Ta3u 4eTKa MOXeE J1a Ce M3I0JI3Ba 3a OYMCTBAHE Ha TIPOCTPAHCTBATA MEXK/TY BH3TIABHUIIUTE
Ha JIMBaHa, B TECHU MeCTa KaTO aBTOMOOHIIH U BIJIH.

10. 3akauasika 3a cTeHa - 3aKayajikaTa ce Ipejjara ¢ 3 BUHTA 3a 3aKpernBaHe KbM cTeHaTa. M3nosBsa ce 3a
ChbXpaHEHHE Ha aKCECOapHTe U ype/a, KOraTo He Ce M3I0NI3Ba MJIH He € 3ape/ieH.

MoHnTupaHne Ha ycTpoiicTBoTO (BX. urypu 1, 2, 3 Ha crpanuua 4, Tabnuna G):

1. IIpoBepeTe namu yCTpOHCTBOTO € 3apEACHO 1 FOTOBO 3a YIOTpeDa, 3a Jla HallpaBUTE TOBA, HATHCHETEe OyTOHa 3a
BKJIIOUBaHe/H3KimouBane (durypa B, Touka 8)

2. AKO yCTpOMCTBOTO HE MOKa3Ba ChOOIICHHS 38 TPELIKH M € HAITBJIHO 3aPEACHO, U3KITIOYETE TO OTHOBO.

3. CBbprKkeTe r'bBKaBaTa Tpb0a KbM OCHOBHHS MOJYJI, KaTO C€ yBEpHTE, Ue BPH3KaTa € IPaBHIIHA U Y€ OTBOPHTE B
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OCHOBHHS MOJIYJI ca TIPaBUITHO NOAPaBHEHN ¢ mudToere B TphdaTa (durypa 1, crpanuna 4, Tabmmua XK)
4. CBppoKeTe Apyrata CTpaHa Ha I'bBKaBaTa Tph0a KbM H30paHaTa Bpb3Ka. 3a0eNexKKa: FbBKaBUAT MapKyd HE €
CBBMECTUM C TbBKaBaTa Tph0a U MOXKe Jla Ce CBBP3Ba CaMO AUPEKTHO KbM ITTaBHOTO YCTPOICTBO.

CwmeHere ponkara (Tabnuna E, crpanuma 4):

1. TIpoBeperte BamaTa enekTpHUYecKa UYeTKa , U IIe OTKpHeTe KPbIyla KII0JYalka OT JOJIHATa CTpaHa Ha YeTKaTa.
Kirouankara e 3aTBOpEHa OT €/lHaTa CTpaHa M OTBOPEHA OT Jpyrara.

2. Mznon3BaiiTe OTBEPTKa, 3a la IPEMECTUTE KII0YAIKaTa B OTKIIOUCHO IOJI0XKeHHe (cThIKa 1)

3. U3gppmaiiTe mIacTMAcOBHS Kallak, KOHTO ce Kpue OTCTPaHH Ha BaJlsKa.

4. U3nppnaiiTe ponkara U st 3aMeHeTe ¢ u30paHaTa OT Bac poJiKa.

5. IlocraBeTe mIacTMacoBUsI Karak Ha MsCTOTO My.

6. Ilrp3HeTE KITIOYANIKaTa B 3aTBOPEHO HOJIOXKEHHE.

3apexknane Bpemero 3a 3apexaHe Ha yCTPOHCTBOTO € MPUOIM3HUTENHO 4 Yaca:

1. 3a a 3apeauTe yCTPOICTBOTO, CBBPIKETE 3apsAHOTO YCTPOHCTBO KbM OaTepusra.

2. Cniest TOBa BKJIIOYETE 3apSAAHOTO YCTPOMCTBO KbM CTEHHHSI KOHTAKT.

3. AKO KBM yCTPOHCTBOTO € CBBP3aHa aKyMyJIaTOpHa OaTepus, MUCILIEAT Iie ITOKaXe TEKyIIUs IPOIEHT Ha 3aps Ha
Oarepusta (Touka 1, purypa b, ctpanuma 2).

4. Axo akyMmynaTopHaTa 0aTepusi He € CBbp3aHa KbM TSJIOTO, 3-T€ CBETOANO/a OTCTPAHU HA aKyMyJlaTOpHaTa OaTepus
me murat. Korato akyMynaTopHUST GJIOK € HaIThJIHO 3apeJieH, CBETOMOIHTE I OCTAHAT 1a CBETAT M IIe CIIpaT aa
MHTaT.

W3non3BaHe Ha ycTpoicTBOTO (Tabnuua B, ctp. 2):

1. Cnen xato OaTepusiTa € HaIIBIIHO 3apeieHa U YCTPOHCTBOTO € CIII00EHO CIIope]| PEIIOYNTaHNATA BY, BKIIIOYETE
YCTPOMCTBOTO, KaTO HATHCHETe OyTOoHA 3a BKIOuYBaHe/m3kouBane (Purypa B, Touka 8). Moxere na u3monssare u
OyTOHa IUPEKTHO BHEPXY OaTepHsTa, pasIoIoKeH MO CBETOANO0/A 3a 3aperkIaHe.

2. YCTpOHCTBOTO 1€ Ce BKIIIOYHM IIPH ITOCIIefHaTa HacTpOiKa.

3. 3a 1a npOMEHUTE HACTPOIKaTa, HATUCHETE CEJIEKTOpa 3a cuilata Ha 3acMykBaHe (Purypa B, Touka 4).

4. Texymara MOIIHOCT IIe ce ITOKaXke Ha JUCIUIes Ha ypena B eHTspa. (Purypa B, Touka 2).

[ouuctBane Ha ypena (Tabmuua I', crpanuua 3):

1. TIpemecTeTe ypena Hajl KOIIYETO 32 OTMABIIH.

2. OTBOpeTe KOHTelHEepa 3a Mpax, KaTo HaTHCHeTe KIIroJaskara 3a U3Ipa3BaHe Ha KoHTeltHepa 3a npax (Tabmmma B,
cTpaHuua 3, Touka S5)

3. YpensT me 6b/1e M3Npa3HeH.

4. M30Bpiere ocTaHANIMS Tpax.

5. XBanere cromanenust Gpuntsp (Tabmuua C, crpanuna 3, Touka 3) ¥ ro 3aBbpTETE 00PaTHO Ha YACOBHUKOBATA
CTpeIKa, 3a Jia TO 0CBOOOIHTE.

6. Canere gunrbpa Hax Kodara 3a GOKITYK M TO MOYHUCTETE C BIaKHA KBpIIa WM YeTKa. YBepeTe ce, 4e QHIThPHT €
CyX, IpeJy 1a TO MOHTHpPAaTe OTHOBO.

7. 3a na mouncture BXomsmust Gpuarsp (Tabmmma C, ctpanuma 3, Touka 2), n3BajeTe LelHs KOHTeHHep 3a Ipax.

8. 3a na HampaBuTe TOBA, HATHCHETE KITIOYAJIKaTa 3a 0CBOOOXK1aBaHe Ha KoHTeiHepa 3a npax (Tabmmma C, crpannma
3, Touka 4) 1 3aBBbPTETE KOHTEHHepa 3a Mpax 110 I0COKa Ha YaCOBHUKOBATA CTpelKa. Brpxy koHTeliHepa 3a mpax uma
MaJika CTpeNKa, couera KbM HKOHATa Ha 3aTBOPEH KaTHHAp. 3aBbpTeTe KOHTEHHEpPa, 0KAaTO He 3aIl09HE J]a COYH KbM
OTBOpPEHUSI KaTHHAP.

9. U3nbpnaiiTe KOHTEIHEpA 3a Tpax HAJIOMY, 3a Ja TO U3BAJAUTE OT OCHOBHHS KOPITYC.

10. BBB BBTPEITHOCTTA Ha KOHTEHHepa 3a 1pax uma jgeprxad 38 HEPA ¢untsp. M3nepnaiite ro, 3a 1a n3paaure
¢unTepa OT KOHTEWHEpa.

11. ITouncrere HEPA ¢untbpa ¢ 4eTka 3a 3601. AKO € HEOOXOIUMO, MOJKETE JIa TO M3MHUETE, KaTO W3MOJI3BATE CaMO
4ncra Boja. He HakucBaiiTe punrspa.

12. Uscymere ¢punrbpa B 100pe NPOBETPHBO NOMEIIEHUE, JOKATO U3CHXHE HAITBITHO.

13. Korarto ¢puatbpbT € uucT 1 HanbJHO cyX, HE u3non3saiite hpuntsp, koiito He ¢ HambiHO cyX. TOBA MOXE J1A
JOBEJIE 10 [IOBPEJIA HA YPEJIA.

14. TlocTaBere OTHOBO (pUITHPa Ha MSICTOTO My M 3aTBOpETE KOHTEIHepa 3a Ipax.

15. Ypenbt e 000py/BaH ¢ TOMBIHUTENCH QUITHP 32 YUCT BB3/AYyX, PA3MOJIOKEH B 3a[HaTa yacT Ha ypena. (Tabnumna
B, crpanuna 3, Touka 7)

16. ITspBo cBasere Kanaka Ha 3aquust GuiTsp (Tabmiua C, crpannna 3, Touka 6), KaTo O OTBHETE.

17. UsBagere ¢puntopa. [loa puntepa e Buaure omuie eauH yepeH Guarsp ¢ rpoa. ToBa e npennasuren Ha
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JIBUTATEIS], KOWTO NPEeIOTBPATSBA IIOMAJAaHETO Ha Mpax oT (GuiIThpa B ABUraTels. To3u GUITHP HE MOXKE J]a Ce CMEHSI.
Koraro ce u3nomnssa npaBuiiHo, He € HEOOXOAUMO J1a FO HOYHCTBATE WU CMEHSTE.

18. ITouncrere punthpa. AKO € HEOOXOIIMO, MOXKETE CBILO TaKa Ja H3MHeTe (GUIThpa, KaTo U3IOI3BATe CaMO YHCTa
Bozxa. He nakucBaiite ¢puarebpa.

19. Uscymere ¢guntbpa B 100pe MPOBETPHBO MOMEIIEHHE, JOKAaTO H3CHXHE HAIIBIIHO.

20. ITocTaBeTe OTHOBO Kamaka Ha QHITHpA.

21. Jlopu u crieq mOYMCTBaHE M M3MHBaHe Ha (QUITPUTE CMyKaTelIHATa MOLIHOCT MOXe J1a Hamaiee. B 3aBucumoct ot
YecToTaTa U HauMHA Ha U3II0JI3BaHE Ha IIPaXxOoCcMyKadkaTa, (UITPUTE MOTaT Ja ce 3aIlylaT. AKO TOBa Ce CIy4H, Te
Tpsi0Ba 1a 6bxaT cMeHeHH. OOBpHETe ce KbM Bamms Teprosery ¢ Monda 3a cmsHa Ha uarpute AD 7061.1.

MonTax Ha crena (Tabuuua 3, ctpanuna 5):

VYpensT ce npoiaBa ChC CTEHHA CKOOA 32 MOHTHPAHE Ha ypea U €KeTHEBHUTE aKCECOAPH.

1. [TocraBere cTreHHaTa ckoOa KbM CTEHATA.

2. MapkupaiiTe OTBOPUTE C XUMHKAJIKA.

3. HanpaBeTe OTBOPHTE U MOCTABETE IIOOCIUTE BHTPE.

4. INocTaBere cTeHHaTa KOH30J1a U s 3aKPENeTe C BUHTOBE.

5. Moxere 1a U3MOJI3BaTE U ABETE CTCHHH KOH30JIH 32 3aKpelBaHe Ha KaraykaTa 3a Mpope3u u Karmavkara "2 B 1".
6. CpenHarta 4acT ce U3I0JI3Ba 338 ChXPaHIBaHE HA OCHOBHOTO YCTPOWCTBO.

OtcTpaHsBaHe Ha HEM3IPaBHOCTH:

TIpoGem: YcTpoHCTBOTO HE CE BKIIIOUBA.

Bepositha npuunna: barepusra He e 3apeneHa

Pemenue: 3apenere Oarepusita

Bepostha npuunHa: YcTpoicTBOTO € Mperpsiio

Pemenne: OcraBere ycTpOWCTBOTO Aa C€ OXJIaaAN

BepositHa npuunHa: batepusTa He € HHCTaIUpaHa IPaBIIHO
Pemenue: [Ipenncranmpaiite npaBmIHO OaTepusTa.

ITpo6niem: YcTpoicTBOTO ce BKIIIOUBA M CIIE M3BECTHO BpeMe ce M3KIIFo4Ba. VKkoHaTa Ha KOIT4eTo 3a GOKIyK Ha
JICILIIEs] CTaBa YEpBEHA.

Bepositha npuunna: KomHunara 3a npax e mbjiHa

Pemenne: M3npa3Here koHTelHEpa 3a mpax

Bepostra npuunna: Hemro e 3acenHalo B TpbOaTa/HHCTPYMEHTa

Pemrenue: [IpoBepere u mouncrere TpPHOATA/CHEANHUTEIS

Tpo6nem: MamiHaTa ce BKITIOUBA U CIIE M3BECTHO BPEMeE Ce M3KITF0UBA. 3ace[HAIMSAT BaJl Ha JMCIUIEs CTaBa YePBEH.
BeposiTna npuuuHa: BamsksT e 6:10KupaH 0T KOCMH MM MPBCOTHS
Pemenne: INouncrere posnkara

TIpo6nem: Hucka MOLTHOCT Ha 3aCMyKBaHe
Bepostaa npuurna: Enne niti BCdky GUITPH ca 3aMbpCeHN
Pemenue: ITouncrere punrpure

TexHHYECKO ONMUCaHKE:

VYeTpoiicTBOTO / HOMHHATHOTO HaNpeXeHne Ha 6atepusrta: 22,2 V
Homunanna MomHoCT Ha ycTpoiicTBoTO: 250W

Tun Garepus: MuTHEBO-IfOHHA

Kananurer na 6arepusrta: 2200 mAh

Bxonno Hanpexenune Ha aganrepa: 220-240 V~ 50/60 Hz 0.5 A
W3xonno Hanpexxenue Ha agantepa: 27 V 0,5 A
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B MHTepec Ha oKo/HaTa cpeaa. UHbOpMauma 3a 0TNAAbUM OT eIeKTPUUYECKO M eNIeKTPOHHO o6opyasaHe B cboTeeTcTBMeE C UneH 13,

naparpadu 11 2 ot 3akoHa ot 11 centemspu 2015 r. 32 0TNaAbLLMTE OT ENEKTPUYECKO M eNIeKTPOHHO obopyasaHe Guxme Uckanu Aa Bu

MHPOpMMpame 3a NPaBUAHOTO GopaBeHe C OTNAAbLUTE OT eeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyaBaHe:

1. 3abpaHABa ce NOCTaBAHETO Ha OTNAAbLIM OT eEKTPUYECKO M eIeKTPOHHO 060py/BaHe 3ae/IHO C APYrU OTNaZbLUM - TOBA Ce NOTBbPX/aBa

C MapKvpoBKa noa ¢popmarta Ha "3a4epKHaT KOHTeiHep", KaTo ce HapeXaa CeNeKTUBHO CbbMpaHe Ha TO3M BUA OTNaAbLM.

2. ENEKTPUYECKOTO 1 eN1eKTPOHHOTO 060PYABaHE MOXKE [ja CbAbpiKa ONACHU BELLECTBA, CMECU U KOMMOHEHTH, KOUTO NPY U3MyCKaHe B

OKO/HATa cpeja MoraT A4a NPe/ACTaBAABaT CepUO3Ha 3aMnnaxa 3a 34PaBeTo U KMBOTA Ha XOpaTa U KUBWUTE OpraHu3mu. Te moraT Aa AoBeAaT

A0 peauua 34paBoc/oBHIU NPOBAEMU, KaTO HANPUMEP HapyLLIEHUA Ha 3PEHMETO, C/lyXa U roBOpa, MOFaT CbLLO Taka Ja yBpeaaT 6bbpeuuTe,

uepHUA Ap0o6 1 CbPLETO M Aa NPUUMHAT KOXKHU 3a601ABaHUA. BpeHWTe BeLLECTBA MOTaT CbLLO TaKa 4a UMaT HebnaronpuaTHo

Bb3JeNCTBIE BbPXY AMXaTeNHATA U PenpoAyKTUBHATA CUCTEMA U i@ A0BEAAT A0 PaKoBK 06pasyBaHMa. KOHCymaumaTa Ha pacTeHus,

pacTALLM BbPXY 3aMbPCEHU NOYBM, U HA NPOAYKTM, NONYHEHU OT TAX, MOXKeE Ja [0Be/e A0 ropecnomeHaTnTe epeKTv BbpXy 34paseTo.

3. OTnafbumTe OT €NIEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe TpAGBa Aa ce NpeAasaT camo B OTOPU3MPaHU NYHKTOBE 3a CbBUpaHe, YniiTo

cnucbK Tpabea fa 6bae BKAOYEH Ha yebcaiiTa Ha BcAKa 06LWMHa.

4. [loMaKMHCTBOTO Urpae BaXKHa PONIA B 0NPUHACAHETO 3a MOBTOPHATa ynoTpeba 1 ono/i30TBOPABAHETO, BKIIOYUTENHO PELIMKAMPAHETO,

Ha 0TNaZbYHOTO 06opyABaHe. TO CbLO Taka Urpae KNlo4oBa POA B CUCTEMaTa 3a YpaBeHUe Ha OTNajbLuTe OT eNeKTPUYECKO 1

e/1eKTPOHHO 06opy/BaHe NopaJy Bb3MOKHOCTTA 3a IMPEKTHO NpeAaBaHe Ha OTOPMU3MPaHUTE NYHKTOBE 3a CbbMpaHe 1 NpemaxBaHe Ha
c € HeXeNaHUTe CoLManH1 HaBMLM, BOAELLM A10 OCTaBAHE Ha OTNaAbLMTe OT 060py/BaHe Ha MeCTa, KOUTO He ca MpeJjHasHayYeH! 3a Takuea

uenu.

OcBeH TOBa, Bpblyaiite 0TNaAbLUMTE OT €N1EKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa. IMCTPUBYTOPBT, KOITO AoCTaBA

Ha Kynysaua obopy/gaHe, npeAHa3Ha4yeHO 3a JOMaKWUHCTBATA, € A/TbXeH Ja npuema 06paTHO OTNaAbYHO 06OPYABaHE OT OMaKMHCTBaTa

Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa Ha ToBa 060pyaBaHe 6e3nnaTHO, NPU YCAIOBME Ye U3MO0/I3BaHOTO 060PYABAHE € OT CbLUMA TUM U U3MbAHABA

cbluuTe GYHKLMM KaTo AOCTaBEHOTO 060pyABaHe.

KapTtoHeHuTe onakosku 1 nonvetuneHosute (PE) Topbuyku TpabBa Aa ce NOCTaBAT B CbOTBETHWUTE KOHTEMHEPM 3a Pa3fenHo cbbupaHe Ha

6UTOBM OTNAAbLUM B CLOTBETCTBME C TAXHOTO ONUcaHue. AKO B ypesa uma 6atepuu, Te Tpa6Ba Aa ce U3BAAAT U 1A Ce U3XBBPAAT Pa3AeNHO B

CbOPbIKEHUE 33 CbBUpPaHe U CbXpaHeHue.

He u3xsbpnaiite ypeaa B KoHTeiiHepa 3a 6uToBm otnagbum!!!

CepBU3 AKO KeNlaeTe Aa 3aKynuTe pesepBHU YacTU UM 4a NpeJABUTE peknamaLus, Mona ce o6bpHeTe AUPEKTHO KbM TbProBeLa, KOWTo e

u3aan Kacosata benexka.

Brugsanvisning (DA)

SIKKERHEDSFORHOLD. VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL
BRUG

1. Les betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og felg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes brug
af apparatet, som ikke er i overensstemmelse med den tilsigtede brug eller
forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til andre
formél, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt pa 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Af hensyn til brugssikkerheden ma der ikke tilsluttes flere elektriske apparater
til et enkelt kredsleb pd samme tid.

4. Ver saerlig forsigtig, nar du bruger apparatet, ndr der er bern til stede. Lad
ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller andre, der ikke er fortrolige
med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring
eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er
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ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om sikker
brug af udstyret og er klar over de farer, der er forbundet med brugen af det.
Born mé ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret bor
ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten udferes under
opsyn.

6. ADVARSEL: Brug kun den originale medfelgende stromadapter med
model: CZH013265050EUWH

7. ADVARSEL: Denne enhed bruger et genopladeligt litium-ion-batteri, 22,2
V 2200 mAh 48,84 Wh. Brug kun den originale batteripakke.

8. ADVARSEL: Oplad kun batteriet med den oplader, der folger med
produktet.

9. ADVARSEL: Opbevar batteripakken utilgengeligt for bern. Batteripakken
ma ikke opvarmes, dbnes, punkteres, adelegges eller kastes 1 ilden.

10. Gamle, afladede eller brugte batterier skal fjernes fra enheden og
bortskaffes eller genbruges i overensstemmelse med de nationale regler for
bortskaffelse af affald.

11. ADVARSEL - FORSIGTIG: Apparatets slange og forbindelsesrar
indeholder elektriske forbindelser i deres konstruktion:

- Brug ikke stovsugeren til at suge vand op

- mé ikke nedsankes i vand til vask og rengering

- Slangen og tilslutningsrerene skal kontrolleres regelmassigt og ma ikke
bruges, hvis de er beskadigede

12. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i stikkontakten
med handen. Traek IKKE i netledningen.

13. Nedsank ikke ledningen, stikket eller hele enheden i vand eller anden
vaske. Udset ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.), og brug det ikke
under fugtige forhold (badevarelser, fugtige autocampere).

14. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at undga fare.
15. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det er blevet
tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt. Reparer ikke
selv apparatet, da der er risiko for elektrisk stod. Bring det beskadigede apparat
til et kompetent servicecenter for inspektion eller reparation. Alle reparationer
ma kun udferes af autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere
en alvorlig risiko for brugeren.

16. Brug ikke apparatet i neerheden af brendbare materialer.

17. Netledningen ma ikke komme i berering med varme overflader.

18. Lad ikke apparatet eller stramforsyningen vere tilsluttet en stikkontakt
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uden opsyn.

19. For at give yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) med en nominel fejlstrom 1 det elektriske kredslab
der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber konsulteres i denne
henseende.

20. Lad ikke apparatets motordel blive vad.

21. Brug ikke apparatet uden for hjemmet, brug det kun indenders.

22. Brug ikke stovsugeren til at opsamle brandfarlige stoffer (f.eks. braendstof,
oplesningsmidler).

23. Stevsug ikke skarpkantede genstande (f.eks. glasskar).

24. Ret ikke stovsugerens sugerer mod andre mennesker eller dyr.

25. Stevsug kun terre overflader.

26. Brug kun tilbeher, der er beregnet til dette apparat.

27. Ver serlig forsigtig, nar du stevsuger trapper, for at sikre din sikkerhed.
28. Bloker ikke nogen ventilationsdbninger.

29. Lad ikke stovsugeren kere uden filteret pa plads.

30. Traek ikke stovsugeren i slangen eller roret.

31. Pas pé, at netledningen ikke kommer i klemme i en der eller sidder fast.
Var opmarksom pa ledningens lengde, ndr du flytter stovsugeren. Hvis der
traekkes hurtigt i stovsugeren, nar ledningen er spaendt, kan den blive
beskadiget.

32. Stevsug ikke stov eller byggeaffald, rester fra denne type affald vil straks
gore garantien ugyldig.

33. Efterlad ikke apparatet eller stromforsyningen uden opsyn under drift.

34. Afbryd altid enheden fra stremforsyningen, hvis den efterlades uden opsyn,
og for den foldes sammen, foldes ud eller rengeres.

35. Sluk altid for apparatet med knappen, for du tager stikket ud af
stikkontakten.

Beskrivelse af apparatet (Illustration A, side 2):

1. Hovedenhed 2. Fleksibelt rgr 3. Elektrisk bgrste 4. Bgrste til madras
5. Bgrste til kaeledyrshar 6. Fleksibel slange 7. Fluffy rulle 8. 2-i-1-bgrste

9. Spraekkeredskab 10. Veegophaeng

Beskrivelse af displayet (lllustration B, side 2):
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1. Batteristatus 2. Aktuelt niveau for sugeeffekt
3. Ikon for fuld skraldespand / last 4. Veelger af sugestyrke

5. Status for batteriopladning 6. lkon for last valse

Beskrivelse af hovedenhedens dele (lllustration C, side 3):

1. Motorenhed 2. HEPA-hovedfilter 3. Stalfilter
4. Lase til friggrelse af stgvbeholder 5. Las til tsmning af stgvbeholder 6. Lag til ekstra HEPA-filter
7. Sekundaert HEPA-filter 8. Teend/sluk-knap 9. Lase til friggrelse af batteri

10. Batteri 11. Stgvbeholder

Dele af gulvbersten (figur E, side 3):

1. Elektrisk berstehus

2. Borstens skaft

For forste brug:

1. Fjern alt emballagemateriale fra enheden

2. Kontroller, at batteriet er opladet og klar til brug (se vejledningen Opladning af batteriet)

Beskrivelse og brug af tilbeher (Illustration A, side 2):

2. Fleksibelt ror - dette ror kan bruges béade i lige position og ved at bgje det med et tryk pa en knap for at na ind under
mebler.

3. Elektrisk berste - Tilbeheret bruges til at rengere harde gulve med berstevalsen eller teepper med den blede valse (7)
4. Madrasberste - Tilbehoret bruges til at rengere og desinficere madrassen grundigt. Vibrationsfunktionen traenger ind
i madrassen og fjerner stov og stevmider, hvorefter UV-lyset desinficerer madrassen og draber stevmiderne.

5. Keeledyrsharberste - Tilbeheret bruges til at keemme og rense kaledyrshar og fjerne lose har og sammenfiltringer.
Nar man slipper den indbyggede knap, treekkes det berstede har vaek fra overlayet, sa det er hurtigt og nemt at rengere
mellem sessionerne.

6. Fleksibel slange - slangen kombineret med keeledyrsharbersten / spaltebersten / 2-i-1-bersten giver dig mulighed for
at na svert tilgeengelige omrader og er nem at bruge.

7. Fluffy rulle - denne rulle kan udskiftes med den klassiske bersterulle for at rengere bledere overflader, som f.eks.
teepper, uden at fibrene blokerer den elektriske berste.

8. 2-i-1-barste - Denne berste kan bruges til at rengere polstring og toppen af beger uden at fjerne dem fra stativet.

9. Spalteberste - Denne berste kan bruges til at rengere mellemrummene mellem sofapuderne, pa trange steder som
biler og i hjemner.

10. Vaegopheang - Ophaenget leveres med 3 skruer til at fastgere det pa vaeggen. Den bruges til at opbevare tilbehor og
enheden, néar den ikke er i brug eller belastet.

Montering af enheden (se figur 1, 2, 3 pa side 4, tabel G):

1. Kontrollér, at enheden er opladet og klar til brug, ved at trykke pa On/Off-knappen (figur C, punkt 8)

2. Hvis enheden ikke viser nogen fejimeddelelser og er fuldt opladet, skal du slukke den igen.

3. Tilslut den fleksible slange til hovedenheden, og serg for, at forbindelsen er korrekt, og at hullerne i hovedenheden
er rettet korrekt ind efter stifterne i slangen (figur 1, side 4, tabel G)

4. Tilslut den anden side af den fleksible slange til den valgte forbindelse. Bemark: Den fleksible slange er ikke
kompatibel med det fleksible ror og kan kun tilsluttes direkte til hovedenheden.
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Udskift rullen (tabel F, side 4):

1. Tjek din elektriske berste, og du vil finde en cirkuler 14s pd undersiden af bersten. Lasen er lukket pa den ene side
og aben pa den anden.

2. Brug en skruetraekker til at flytte lasen til den ulaste position (trin 1)

3. Traek plastikdeekslet ud, som skjuler siden af rullen.

4. Treek rullen ud, og udskift den med en rulle efter eget valg.

5. Seet plastikdaekslet pa plads igen.

6. Skub lasen til den lukkede position.

Opladning af enheden Opladningstiden er ca. 4 timer:

1. For at oplade enheden skal du slutte opladeren til batteriet.

2. Sat derefter opladeren i en stikkontakt.

3. Hvis der er tilsluttet et genopladeligt batteri til enheden, vil displayet vise den aktuelle procentvise opladning af
batteriet (punkt 1, figur B, side 2).

4. Hvis batteripakken ikke er tilsluttet, blinker de 3 LED'er pa siden af batteripakken. Nér batteripakken er fuldt
opladet, forbliver lysdioderne teendt og holder op med at blinke.

Brug af enheden (tabel B side 2):

1. Nér batteriet er fuldt opladet, og enheden er samlet efter dine ensker, skal du teende for enheden ved at trykke pa
teend/sluk-knappen (figur C, punkt 8). Du kan ogsé bruge knappen direkte pa batteriet, som er placeret under
opladnings-LED'en.

2. Enheden vil teende med den sidste indstilling.

3. For at @ndre indstillingen skal du trykke pé sugeeffektvaelgeren (figur B, punkt 4).

4. Den aktuelle effekt vises pa apparatet i midten. (Figur B, punkt 2).

Rengering af apparatet (tabel D side 3):

1. Flyt apparatet hen over affaldsspanden.

2. Abn stevbeholderen ved at trykke pa l4sen til tomning af stavbeholderen (tabel C side 3 punkt 5)

3. Enheden vil blive tomt.

4. Tor det resterende stov ud.

5. Tag fat i stalfilteret (tabel C, side 3, punkt 3), og drej det mod uret for at frigere det.

6. Fjern filteret over stovbeholderen, og renger det med en fugtig klud eller barste. Serg for, at filteret er tort, for du
saetter det pa igen.

7. For at rengere indlebsfilteret (tabel C, side 3, punkt 2) skal du fjerne hele stevbeholderen.

8. Det gor du ved at trykke pa stevbeholderens udleserlas (tabel C, side 3, punkt 4) og dreje stevbeholderen med uret.
Der er en lille pil pa stovbeholderen, som peger pa ikonet med den lukkede hangelas. Drej beholderen, indtil den
peger pa en aben hengelas.

9. Trek stavbeholderen ned for at fjerne den fra hoveddelen.

10. Der er en HEPA-filterholder inde i stevbeholderen. Traek i den for at fjerne filteret fra beholderen.

11. Renger HEPA-filteret med en tandberste. Hvis det er nedvendigt, kan du ogsé vaske det med rent vand. Lag ikke
filteret i bled.

12. Ter filteret i et godt ventileret rum, indtil det er helt tort.

13. Nér filteret er rent og helt tort, ma du IKKE bruge et filter, der ikke er helt tert. DET KAN BESKADIGE
ENHEDEN.

14. St filteret pa plads igen, og luk stevbeholderen.

15. Enheden er udstyret med et ekstra rent luftfilter pa bagsiden af enheden. (Tabel C, side 3, punkt 7)

16. Fjern forst det bageste filterdeeksel (Tabel C, side 3, punkt 6) ved at skrue det af.

17. Fjern filteret. Under filteret er der endnu et sort svampefilter. Det er en motorbeskyttelse, som forhindrer stov fra
filteret i at treenge ind i motoren. Dette filter kan ikke udskiftes. Nar det bruges korrekt, er der ingen grund til at
rengore eller udskifte det.

18. Renger filteret. Hvis det er nedvendigt, kan du ogsa vaske filteret med rent vand. Lag ikke filteret i bled.

19. Tor filteret i et godt ventileret rum, indtil det er helt tort.

20. Seet filterdeekslet pa igen.

21. Selv efter rengering og vask af filtrene kan sugeevnen falde. Afhangigt af hyppigheden og brugen af stavsugeren
kan filtrene blive tilstoppede. Hvis det sker, skal de udskiftes. Sperg din forhandler om udskiftningsfiltre AD 7061.1.

Vagmontering (tabel H, side 5):
Apparatet selges med et vaegbeslag til montering af apparatet og det daglige tilbeher.
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1. Placer vaegbeslaget mod vaeggen.

2. Marker hullerne med en pen.

3. Lav hullerne, og st dyvlerne i.

4. Placer vaegbeslaget, og st det fast med skruer.

5. Du kan bruge begge vagbeslag til at holde slidsheetten og 2-i-1-hetten.
6. Den midterste sektion bruges til at opbevare hovedenheden.

Fejlfinding:

Problem: Enheden teender ikke.

Sandsynlig arsag: Batteriet er ikke opladet
Lesning: Oplad batteriet

Sandsynlig arsag: Enheden er overophedet
Losning: Lad enheden kele ned

Sandsynlig drsag: Batteriet er ikke sat korrekt i
Losning: Saet batteriet korrekt i igen.

Problem: Apparatet teender og slukker igen efter et stykke tid. Skraldespandsikonet pé displayet bliver redt.
Sandsynlig arsag: Stevbeholderen er fuld

Lesning: Tem stevbeholderen

Sandsynlig arsag: Noget sidder fast i roret/vaerktejet

Losning: Tjek og renger roret/forbindelsen

Problem: Maskinen tender og slukker efter et stykke tid. Den fastklemte aksel i displayet bliver red.
Sandsynlig arsag: Rullen er blokeret af hér eller snavs
Losning: Renger rullen

Problem: Lav sugestyrke
Sandsynlig arsag: Et eller alle filtre er snavsede
Losning: Rens filtrene

Teknisk beskrivelse:

Enhed / batterispaending: 22,2 V

Enhedens nominelle effekt: 250W

Batteritype: Litium-ion

Batterikapacitet: 2200 mAh

Adapterens indgangsspanding: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Adapterens udgangsspending: 27 V 0,5 A

Af hensyn til miljget. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven af 11. september
2015 om affald af elektrisk og elektronisk udstyr vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekrzeftes af maerkning i form af en

"overstreget skraldespand”, der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som kan udggre en alvorlig trussel mod
menneskers og levende organismers sundhed og liv, nér de slippes ud i miljget. De kan fgre til en raekke sundhedsproblemer, f.eks. syns-,
hgre- og taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsé have negative
virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de

produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennavnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bgr kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa den enkelte

kommunes hjemmeside.

spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering

c € 4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den

til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af ugnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affald af udstyr pa steder, der ikke

er beregnet til sddanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributgr, der leverer udstyr til husholdninger til en
kgber, er forpligtet til gratis at tage udtjent udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for det pageeldende udstyr, forudsat at det

brugte udstyr er af samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til
deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pé et indsamlings- og opbevaringsanleeg.

Apparatet ma ikke bor iden ke le affaldsc iner!!!
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Service Hvis du gnsker at kpbe reservedele eller ggre et krav geeldende, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen,
direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

BEZPECNOSTNE PODMIENKY. DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
NA POUZIVANIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a dodrziavajte

pokyny v nom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené

pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho ur¢enim alebo nespravnou

manipuléciou.

2. Spotrebic je urceny len na pouZzitie v domacnosti. NepouZivajte ho na iné

ucely nezlucitel'né s jeho ur€enym pouzitim.

3. Spotrebi¢ pripajajte len do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Z dovodu vacsej bezpecnosti pouzivania nepripajajte do jedného obvodu viac

elektrickych spotrebiCov sucasne.

4. Pri pouzivani spotrebiCa v pritomnosti deti dbajte na zvySenu opatrnost’.

Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali nedovol'te, aby ho pouzivali

deti alebo osoby, ktoré nie su so spotrebi¢om oboznamené.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie mézu pouZivat’ deti starSie ako 8 rokov a

0soby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami

alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod

dohl'adom osoby zodpovednej za ich bezpecnost’ alebo ak dostali pokyny o

bezpecnom pouZzivani zariadenia a st si vedomé nebezpecenstiev spojenych s

jeho pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a udrzbu

zariadenia by nemali vykondavat’ deti, pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a

¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.

6. UPOZORNENIE: pouzivajte iba originalny napéjaci adaptér dodavany s

modelom: CZH013265050EUWH

7. VAROVANIE: toto zariadenie pouZziva dobijaciu litium-iéonovl batériu,

22,2V 2200 mAh 48,84 Wh. Pouzivajte iba originalnu batériu.

8. VAROVANIE: batériu nabijajte len pomocou nabijacky dodanej s

vyrobkom.

9. VAROVANIE: akumulator uchovavajte mimo dosahu deti. Batériovy blok

sa nesmie zahrievat, otvarat, prepichovat’, ni¢it’ ani hadzat’ do ohna.

10. Staré vybité alebo pouzité batérie by sa mali zo zariadenia vybrat’ a

zlikvidovat’ alebo recyklovat’ v stlade s vnutrostatnymi predpismi o likvidécii
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odpadu.

11. VYSTRAHA - POZOR: Hadica spotrebi¢a a spojovacie rurky obsahujii vo
svojej konstrukeii elektrické pripojky:

- nepouzivajte vysavac na vysavanie vody

- neponarajte do vody na umyvanie a Cistenie

- hadica a pripojovacie potrubia sa musia pravidelne kontrolovat’ a nesml sa
pouzivat, ak su poskodené

12. Po pouziti vzdy vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky tak, ze zasuvku pridrzite
rukou. NESMIETE tahat’ za sietovl $nlru.

13. Neponarajte kabel, zastrcku ani cely pristroj do vody alebo inej tekutiny.
Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’, sinko atd’.) ani ho
nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (ktupelne, vlhké obytné domy).

14. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kébla. Ak je napajaci kabel
poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

15. Nepouzivajte spotrebic¢ s poskodenym napajacim kablom alebo ak bol
spadnuty alebo inak poSkodeny alebo nefunguje spravne. Spotrebic
neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom.
Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu alebo opravu do prislusného
servisného strediska. VSetky opravy mozu vykondvat’ len autorizované
servisné strediska. Neodborna oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre
pouzivatela.

16. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.

17. Nap4jaci kéabel sa nesmie dotykat” horucich povrchov.

18. Nenechavajte spotrebi¢ ani napajaci zdroj zapojeny do zasuvky bez dozoru.
19. Na zabezpecenie dodatocnej ochrany sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu pridovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym pradom
nepresahujucim 30 mA. V tejto stvislosti sa porad’te s odbornym elektrikarom.
20. Nedovol'te, aby sa motorova €ast’ spotrebica namocila.

21. Spotrebi¢ nepouZzivajte mimo domu, pouzivajte ho len v interiéri.

22. Vysavac nepouzivajte na zhromazd’'ovanie horlavych latok (napr. palivo,
rozpustadld).

23. Nevysavajte predmety s ostrymi hranami (napr. sklenené crepy).

24. Nesmerujte saciu trubicu vysavaca na iné osoby alebo zvierata.

25. Vysavajte len suché povrchy.

26. Pouzivajte len prislusenstvo urené pre tento spotrebic.

27. Pri vysavani schodov dbajte na zvysenu opatrnost’, zaistite svoju
bezpecnost.
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28. Neblokujte ziadne vetracie otvory.

29. Vysavac nespustajte bez nasadeného filtra.

30. Net'ahajte vysavac za hadicu alebo trubicu.

31. Dbajte na to, aby napédjaci kabel nebol prichyteny o dvere alebo zaseknuty.
Pri premiestiiovani vysavac¢a davajte pozor na dizku napajacieho kabla. Prudké
tahanie vysavaca, ked’ je kabel pod napétim, ho moze poskodit’.

32. Nevysavajte prach ani stavebné necistoty, zvysky tohto typu necistot
sposobia okamzitl stratu zaruky.

33. Pocas prevadzky nenechavajte spotrebi¢ alebo napajaci zdroj bez dozoru.
34. Vzdy odpojte pristroj od napéjania, ak zostane bez dozoru a pred
skladanim, rozkladanim alebo Cistenim.

35. Pred vytiahnutim zastrcky zo zésuvky spotrebi¢ vzdy vypnite tlacidlom.

Popis spotrebica (obrazok A, strana 2):
1. Hlavnd jednotka 2. Pruina rurka 3. Elektricka kefa 4. Kefa na matrace

5. Kefa na chlpy domécich zvierat 6. Flexibilnd hadica 7. Chlpaty valéek 8. Kefa2v1

9. Nastroj na Strbiny 10. Néstenny vesiak

Popis displeja (ilustracia B, strana 2):

1. Stav batérie 2. Aktudlna droven sacieho vykonu
3. Ikona pIného kosa na prach / uzamknuty 4. Voli¢ sacieho vykonu

5. Stav nabijania batérie 6. Ikona uzamknutého valca

Popis Casti hlavnej jednotky (obrazok C, strana 3):

1. Motorova jednotka 2. Hlavny filter HEPA 3. Ocelovy filter

4. Zapadka na uvolnenie nddoby na 5. Zapadka na vyprazdnenie nadoby na 6. Veko pre pridavny HEPA
prach prach filter

9. Zapadka na uvolnenie

7. Pridavny HEPA filter 8. Tlacidlo zapnutia/vypnutia
v P foyp batérie

10. Batéria 11. Nadoba na prach
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Casti podlahovej kefy (obrazok E, strana 3):

1. Telo elektrickej kefy

2. Hriadel kefy

Pred prvym pouzitim:

1. Odstrante vSetky obalové materialy z jednotky

2. Skontrolujte, ¢i je batéria nabita a pripravena na pouzitie (pozri pokyny Nabijanie batérie)

Popis a pouzitie pridavnych zariadeni (obrazok A, strana 2):

2. Flexibilna trubica - tto trubicu mozno pouzit' v priamej polohe aj ohnutim po stlaceni tlacidla, aby sa dostala pod
nabytok.

3. Elektricka kefa - nastavec sa pouziva na ¢istenie tvrdych podlah pomocou stetinového valca alebo kobercov
pomocou mékkého valca (7)

4. Kefa na matrace - Nastavec sa pouziva na dokladné ¢istenie a dezinfekciu matracov. Vibraéna funkcia prenika do
matraca a odstraiuje prach a roztoce, potom UV svetlo dezinfikuje matrac a ni¢i roztoce.

5. Kefa na chlpy domaécich zvierat - Nastavec sa pouziva na roz¢esavanie a ¢istenie chlpov domacich zvierat,
odstrafiuje uvolnené chlpy a zamotané vlasy. Uvolnenim zabudovaného tlacidla sa vy€esané chlpy stiahnu z nadstavca
na rychle a jednoduché cistenie medzi jednotlivymi sedeniami.

6. Flexibilna hadica - hadica v kombinacii s kefou na chlpy domacich zvierat / trbinovou kefou / kefou 2 v 1
umoziuje dosiahnut’ tazko dostupné miesta a 'ahko sa pouziva.

7. Nadychany valec - tento valec mozno nahradit’ klasickym valcom so $tetinami na Cistenie méaksich povrchov, ako st
koberce, bez toho, aby vlakna blokovali elektricku kefu.

8. Kefa 2 v 1 - tuto kefu mozno pouzit’ na Eistenie aliinenia a vrchnych Casti knih bez toho, aby ste ich museli vybrat’
z0 stojana.

9. Strbinova kefa - Tato kefu moZno pouZit’ na &istenie priestorov medzi vankismi pohovky, v stiesnenych
priestoroch, ako st auta a rohy.

10. Nastenny zaves - Zaves sa dodava s 3 skrutkami na upevnenie na stenu. SI01zi na uloZenie prislusenstva a pristroja,
ked’ sa nepouziva alebo nie je nalozeny.

Montaz jednotky (pozri obrazky 1, 2, 3 na strane 4 tabul'ka G):

1. Skontrolujte, ¢i je jednotka nabita a pripravena na pouzitie, na tento cel stlacte tlacidlo zapnutia/vypnutia (obrazok
C bod 8)

2. Ak jednotka nezobrazuje ziadne chybové hlasenia a je plne nabita, opdt’ ju vypnite.

3. Pripojte flexibilnt trubicu k hlavnej jednotke, priCom sa uistite, Ze spojenie je spravne a ze otvory v hlavnej
jednotke su spravne zarovnané s kolikmi v trubici (obrazok 1, strana 4, tabul’ka G)

4. Pripojte druhu stranu flexibilnej trubice k vybranému pripojeniu. Poznamka: ohybna hadica nie je kompatibilna s
ohybnou rirkou a méze byt pripojena len priamo k hlavnej jednotke.

Vymeite valcek (tabulka F strana 4):

1. Skontrolujte elektricka kefu , na spodnej strane kefy najdete kruhova zapadku. Zapadka je na jednej strane
zatvorena a na druhej strane otvorena.

2. Pomocou skrutkovaca posurite zapadku do odomknutej polohy (krok 1)

3. Vytiahnite plastovy kryt ukryvajici boéni stranu valca.

4. Vytiahnite valcek a nahrad’te ho zvolenym valc¢ekom.

5. Vrat'te plastovy kryt na miesto.

6. Zapadku posuiite do zatvorenej polohy.

Nabijanie zariadenia Cas nabijania zariadenia je priblizne 4 hodiny:

1. Ak chcete zariadenie nabit’, pripojte nabijacku k batérii.

2. Potom pripojte nabijacku do elektrickej zasuvky.

3. Ak je k zariadeniu pripojena nabijatel'na batéria, na displeji sa zobrazi aktualne percento nabitia batérie (bod 1,
obrazok B, strana 2).

4. Ak akumulator nie je pripojeny k telu, 3 LED didédy na boku akumulatora budu blikat’. Ked’ je akumulator plne
nabity, LED diddy zostanu svietit’ a prestanu blikat’.

Pouzivanie pristroja (tabulka B, strana 2):
1. Po iplnom nabiti akumulatora a zostaveni jednotky podl'a vasich predstav zapnite jednotku stlacenim tlacidla
zapnutia/vypnutia (obrazok C, bod 8). Mozete pouzit’ aj tlacidlo priamo na batérii, ktoré sa nachadza pod kontrolkou
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nabijania.

2. Zariadenie sa zapne pri poslednom nastaveni.

3. Ak chcete zmenit nastavenie, stlacte voli¢ sacieho vykonu (obrazok B, bod 4).
4. Aktualny vykon sa zobrazi na displeji spotrebica v strede. (Obrazok B, bod 2).

Cistenie spotrebica (tabul’ka D strana 3):

1. Presurite spotrebi¢ nad odpadkovy kos.

2. Otvorte nadobu na prach stlacenim zapadky na vyprazdnenie nadoby na prach (tabulka C strana 3 bod 5)

3. Pristroj sa vyprazdni.

4. Zvysny prach utrite.

5. Uchopte ocelovy filter (tabul’ka C, strana 3, bod 3) a oto¢enim proti smeru hodinovych ruci¢iek ho uvolnite.

6. Odstrante filter nad zasobnikom na prach a vy¢istite ho vlhkou handrickou alebo kefou. Pred opdtovnym nasadenim
filtra sa uistite, ze je suchy.

7. Ak chceete vycistit’ vstupny filter (tabulka C, strana 3, bod 2), vyberte celti nadobu na prach.

8. Na tento ucel stlacte uvoliovaciu zapadku nadoby na prach (tabul’ka C, strana 3, bod 4) a otocte nadobou na prach v
smere hodinovych ruéi¢iek. Na nadobe na prach je mala Sipka ukazujuca na ikonu zatvoreného visiaceho zamku.
Otacajte nadobou, kym neukazuje na otvoreny visiaci zamok.

9. Potiahnite nadobu na prach nadol, aby ste ju vybrali z hlavného telesa.

10. Vo vnutri nadoby na prach sa nachadza drziak filtra HEPA. Potiahnutim zan vyberte filter z nadoby.

11. Filter HEPA vy¢istite zubnou kefkou. V pripade potreby ho mézete aj umyt’ len ¢istou vodou. Filter nenamacajte.
12. Filter suste v dobre vetranej miestnosti, kym nebude iplne suchy.

13. Ked je filter &isty a tiplne suchy, NEPOUZIVAIJTE filter, ktory nie je iplne suchy. MOZE TO VIEST K
POSKODENIU JEDNOTKY.

14. Nasad'te filter spat’ na miesto a zatvorte nadobu na prach.

15. Zariadenie je vybavené d’alsim filtrom ¢istého vzduchu, ktory sa nachadza v zadnej Casti zariadenia. (Tabul'ka C,
strana 3, bod 7)

16. Najprv odskrutkovanim odstrante zadny kryt filtra (tabul’ka C, strana 3, bod 6).

17. Vyberte filter. Pod filtrom uvidite d’alsi ¢ierny Spongiovy filter. Ide o ochranny kryt motora, ktory zabranuje
vnikaniu prachu z filtra do motora. Tento filter nie je vymenitel'ny. Pri spravnom pouzivani ho nie je potrebné Cistit’
ani vymienat’.

18. Vy¢istite filter. V pripade potreby mozete filter aj umyt’ len ¢istou vodou. Filter nenamacajte.

19. Filter suste v dobre vetranej miestnosti, kym nie je Gplne suchy.

20. Vymeite kryt filtra.

21. Aj po vy¢isteni a umyti filtrov moZze dojst’ k poklesu sacieho vykonu. V zavislosti od frekvencie a pouzivania
vysavaca sa mozu filtre upchat’. Ak sa tak stane, mali by sa vymenit’. O nahradné filtre AD 7061.1 poziadajte svojho
predajcu.

Montaz na stenu (tabul’ka H, strana 5):

Spotrebic sa predava s nastennym drziakom na montaz spotrebica a kazdodenného prislusenstva.
1. Néstenny drziak umiestnite k stene.

2. Otvory oznacte perom.

3. Urobte otvory a vlozte do nich hmozdinky.

4. Umiestnite nastenna konzolu a upevnite ju pomocou skrutiek.

5. Na uchytenie strbinového uzaveru aj uzaveru 2 v 1 moézete pouzit’ oba nastenné drziaky.

6. Stredna Cast’ sluzi na ulozenie hlavnej jednotky.

Riesenie problémov:

Problém: Jednotka sa nezapina.

Pravdepodobna pric¢ina: Batéria nie je nabita

Riesenie: Nabite batériu

Pravdepodobna pricina: Zariadenie je prehriate

Riesenie: Nechajte zariadenie vychladnat’

Pravdepodobna pric¢ina: Batéria nebola spravne nainstalovana
Riesenie: Znovu spravne nainstalujte batériu.

Problém: Zariadenie sa zapne a po chvili sa vypne. Ikona odpadkového kosa na displeji sa zmeni na ¢ervenu.
Pravdepodobna pric¢ina: Zasobnik na prach je plny
Riesenie: Vyprazdnite zasobnik na prach
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Pravdepodobna pri¢ina: V potrubi/nastroji nieco uviazlo
Riesenie: Skontrolujte a vy¢istite potrubie/spojku

Problém: Stroj sa zapne a po chvili sa vypne. Zaseknuta hriadel’ na displeji sa zmeni na ¢ervenil.
Pravdepodobna pric¢ina: Valec je zablokovany vlasmi alebo necistotami
Riesenie: Vy¢istite valek

Problém: Nizky saci vykon
Pravdepodobna pri¢ina: Jeden alebo vsetky filtre st zneCistené
Riesenie: Vycistite filtre

Technicky popis: Filtre sa musia vy¢istit:

Zariadenie / menovité napitie batérie: 22,2 V
Menovity vykon zariadenia: 250W

Typ batérie: litium-iénova

Kapacita batérie: 2200 mAh

Vstupné napitie adaptéra: 220-240 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Vystupné napdtie adaptéra: 27 V 0,5 A

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2
zdkona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni by sme vés chceli informovat o sprdvnom zaobchdadzani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznadenie vo forme
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mézu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri Gniku do Zivotného prostredia mézu
vazine ohrozit zdravie a Zivot udi a Zivych organizmov. Mdzu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a re¢i,
mozu tie? poskodit oblicky, pecen a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mbzu mat aj nepriaznivé Géinky na dychaci a
reprodukény systém a viest k rakovinovym zmendm. Konzumadcia rastlin rastdcich na kontaminovanej pdde a produktov z nich ziskanych
moze mat za nasledok vy33ie uvedené zdravotné Gginky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal
byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.

4. Domdcnost zohrava déleZitd Ulohu pri prispievani k opdtovnému pouzitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
Kldcovu tlohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moznosti priameho
odovzdavania na autorizované zberné miesta a eliminacii neZiaducich spoloc¢enskych navykov veducich k ponechavaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré nie su na takéto ucely uréené.

Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadeni
uréenych pre domacnosti odberatelovi povinny bezplatne prevziat odpadové zariadenie z domécnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze poufZité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladat do prisludnych kontajnerov na triedeny zber komunélnych odpadov podla
ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzajui batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.

Spotrebic¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradné diely alebo uplatnit reklaméciu, obratte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kipe.

Korisnicki priru¢nik (BS)

SIGURNOSNI UVJETIL. VAZNE SIGURNOSNE UPUTE.

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i slijedite uputstva
koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu $tetu nastalu
zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.
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3. Uredaj se smije prikljuéiti samo na uti¢nicu od 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise elektri¢nih
uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite izuzetno oprezni pri kori$tenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije
upoznao s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe
sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje
nemaju iskustva ili znanja o uredaju, pod uslovom da ih nadgleda osoba
odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva o sigurnom
koristenju uredaja i da su svjesni rizika. Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Cisc¢enje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i vise
i nisu pod nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Koristite samo originalni prilozeni model napajanja:
CZH013265050EUWH

7. UPOZORENIJE: Uredaj koristi litijum-jonsku bateriju, 22,2 VV 2200 mAh
48,84 Wh. Koristite samo originalnu bateriju.

8. UPOZORENIJE: Bateriju punite samo punjac¢em koji dolazi s proizvodom.
9. UPOZORENIJE: Bateriju drzZite van dohvata djece. Ne zagrijavajte, ne
otvarajte, ne busite, ne cijedite niti bacajte bateriju u vatru.

10. Stare, istroSene ili koriStene baterije treba ukloniti iz uredaja 1 odloZiti ili
reciklirati u skladu s nacionalnim propisima o odlaganju otpada.

11. UPOZORENJE — OPREZ: Crijevo uredaja i spojne cijevi sadrZe elektricne
prikljucke:

* - ne koristite usisiva¢ za usisavanje vode

* - ne uranjajte u vodu radi pranja i ¢is¢enja

« - crijevo i spojne cijevi moraju se redovno provjeravati i ne smiju se koristiti
ako su oStecene

12. Uvijek izvucite utikac iz uti¢nice nakon upotrebe drzeci uti€nicu rukom.
NE povlacite kabel za napajanje.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
teku¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlazne kamperske kabine).
14. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za popravku
kako bi se izbjegla opasnost.

15. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kablom za napajanje, ako je ispao ili na bilo
koji nacin oStecen, ili ako je neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj,
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jer to moze dovesti do strujnog udara. Ostecene uredaje vratite u ovlasteni
servisni centar radi pregleda ili popravke. Sve popravke trebaju obavljati samo
ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu predstavljati
ozbiljnu opasnost za korisnika.

16. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

17. Kabl za napajanje ne smije dodirivati vruce povrsine.

18. Ne ostavljajte ureda;j ili napajanje ukljuc¢eno u uti¢nicu dok je ukljuceno
bez nadzora.

19. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je u elektri¢ni krug ugraditi uredaj za
zastitu od preostale struje (RCD) s nazivnom diferencijalnom strujom.

ne prelazi 30 mA. U tom smislu, molimo Vas da se konsultujete sa stru¢nim
elektricarem.

20. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja smoci.

21. Ne koristite uredaj na otvorenom, koristite ga samo u zatvorenom prostoru.
22. Ne koristite usisivac za usisavanje zapaljivih materija (kao $to su gorivo,
rastvaraci).

23. Ne usisavajte predmete s oStrim rubovima (npr. krhotine stakla).

24. Ne usmjeravajte usisnu cijev usisivaca prema drugim ljudima ili
Zivotinjama.

25. Usisavajte samo suhe povrsine.

26. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uredaj.

27. Budite posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica, vodite racuna o
SV0joj sigurnosti.

28. Ne blokirajte ventilacijske otvore.

29. Ne koristite usisiva¢ bez instaliranog filtera.

30. Ne vucite usisivac za crijevo ili cijev.

31. Pazite da kabl za napajanje nije zaglavljen u vratima ili zaglavljen.
Prilikom pomicanja usisavaca obratite paznju na duzinu kabla za napajanje.
SnaZno povlacenje usisavaca dok je kabl zategnut mozZe ga ostetiti.

32. Ne usisavajte prasinu i gradevinski otpad, ostaci ove vrste kontaminacije
odmabh ¢e ponistiti garanciju.

33. Ne ostavljajte ureda;j ili napajanje bez nadzora dok su u radu.

34. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne mreze ako ga ostavljate bez nadzora i
prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

35. Uvijek iskljucite uredaj pomocu dugmeta prije nego Sto izvucete utikac iz
uti¢nice.

Opis uredaja (Ilustracija A, stranica 2):
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1. Glavna jedinica 2. Fleksibilna cijev 3. Elektri¢na cetka 4. Cetka za madrac
5. Cetka za dlake kuénih ljubimaca 6. Fleksibilno crijevo 7. Pahuljasti valjak 8. Cetka 2 u 1

9. Alat za razmake 10. Zidna vjesalica

Opis prikaza (llustracija B, stranica 2):

1. Status baterije 2. Trenutni nivo usisne snage
3. Ikona pune kante za smece / zaklju¢ano 4. Prekidac za odabir snage usisavanja

5. Status punjenja baterije 6. Ikona zaklju¢anog valjka

Opis dijelova glavne jedinice (llustracija C, stranica 3):

1. Motorna jedinica 2. Glavni HEPA filter 3. Celi¢ni filter

4. Zasun za otpustanje posude za 5. Zasun za praZznjenje posude za 6. Dodatni poklopac HEPA
prasinu prasinu filtera

7. Dodatni HEPA filter 8. Dugme za ukljuivanje/isklju¢ivanje 9. Zasun za otpustanje baterije
10. Baterija 11. Spremnik za prasinu

Dijelovi cetke za pod (Slika E, stranica 3):

1. Tijelo elektri¢ne Cetke

2. Valjak za Cetku

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav materijal za pakovanje sa uredaja

2. Provjerite je li baterija napunjena i spremna za upotrebu (pogledajte upute za punjenje baterije)

Opis i upotreba dodataka (llustracija A, stranica 2):

2. Fleksibilna cijev — ova cijev se moZe koristiti i u ravnom poloZaju i savijanjem pritiskom na dugme kako bi se
dosegla ispod namjestaja.

3. Elektri¢na ¢etka — Ovaj nastavak se koristi za ¢is¢enje tvrdih podova valjkom sa ¢ekinjama ili tepiha mekim
valjkom (7)

4. Cetka za madrac — Ovaj nastavak temeljno Gisti i dezinficira va§ madrac. Funkcija vibracije prodire u madrac i
uklanja prasinu i grinje, dok UV svjetlo zatim dezinficira madrac i ubija grinje.

5. Cetka za kuéne ljubimce — Ovaj nastavak raspetljava i &isti dlaku kuénih ljubimaca, uklanjajuéi otpalu dlaku i
necistoce. Otpustanjem ugradenog dugmeta, pocesljana dlaka se odvaja od nastavka, omogucéavajuéi brzo i
jednostavno ¢is¢enje izmedu sesija.

6. Fleksibilno crijevo — Crijevo u kombinaciji s ¢etkom za kuéne ljubimce / ¢etkom za uske prostore / 2-u-1 ¢etkom
omogucava vam da dosegnete teSko dostupna mjesta i jednostavno je za koriStenje.

poput tepiha, bez da vlakna blokiraju elektri¢nu ¢etku.

8. Cetka 2 u 1 — Ova &etka se moze koristiti za &igcenje tapaciranog namjestaja i gornjih dijelova knjiga bez potrebe za
njihovim skidanjem sa stalka.
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9. Cetka za uske prostore — Ova Getka se moze koristiti za ¢i¢enje izmedu jastuka na kaucu, u uskim prostorima poput
automobila i uglova.

10. Zidni drzac¢ — Zidni drza¢ dolazi s tri vijka za pricvrs¢ivanje na zid. Koristi se za odlaganje pribora i uredaja kada
se ne koristi ili ne puni.

Sklop uredaja (vidi slike 1, 2, 3 na stranici 4, tabela G):

1. Provijerite je li uredaj napunjen i spreman za upotrebu. Da biste to u€inili, pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje (Slika C, tacka 8).

2. Ako uredaj ne prikazuje nikakve poruke o gresci i potpuno je napunjen, ponovo ga iskljucite.

3. Spojite fleksibilnu cijev na glavnu jedinicu, pazeci da je spoj siguran i da su rupe na glavnoj jedinici pravilno
poravnate s pinovima na cijevi (Slika 1, stranica 4 tabela G)

4. Spojite drugi kraj fleksibilne cijevi na odabrani prikljucak. Napomena: Fleksibilna cijev nije kompatibilna s
fleksibilnom cijevi i moze se spojiti samo direktno na glavnu jedinicu.

Zamijena valjka (Tabela F stranica 4):

1. Provjerite svoju elektri¢nu ¢etku i na dnu ¢ete pronaci okrugli zatvara¢. Brava je zatvorena s jedne strane, a
otvorena s druge.

2. Pomocu odvija¢a pomaknite zasun u otkljuc¢ani polozaj (Korak 1)

3. Izvucite plasti¢ni poklopac koji skriva stranu valjka.

4. Izvucite valjak i zamijenite ga valjkom po vaSem izboru.

5. Vratite plasti¢ni poklopac na mjesto.

6. Pomaknite zasun u zatvoreni polozaj.

Punjenje uredaja Vrijeme punjenja je otprilike 4 sata:

1. Da biste napunili uredaj, priklju¢ite punja¢ na bateriju.

2. Zatim ukljucite punjac u zidnu uti¢nicu.

3. Ako je baterija priklju¢ena na uredaj, trenutni nivo napunjenosti baterije ¢e se prikazati na ekranu (tacka 1, slika B,
stranica 2).

4. Ako baterija nije povezana s glavnim tijelom, 3 LED diode sa strane baterije ¢e treptati. Nakon $to se baterija
potpuno napuni, LED diode ¢e ostati upaljene i prestat ce treptati.

Koristenje uredaja (Tabela B, stranica 2):

1. Kada se baterija potpuno napuni i uredaj sastavi prema vasim zeljama, ukljudite ga pritiskom na dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje (Slika C, stavka 8). Takoder mozete koristiti dugme direktno na bateriji, koje se nalazi ispod
LED diode za punjenje.

2. Uredaj ¢e se ukljuciti na posljednjoj postavci.

3. Za promjenu postavke pritisnite prekida¢ za odabir snage usisavanja (Slika B, tacka 4).

4. Trenutna snaga ¢e biti prikazana na uredaju u sredini. (Slika B, tacka 2).

Ciséenje uredaja (Tabela D, stranica 3):

1. Pomaknite uredaj iznad kante za smece.

2. Otvorite posudu za prasinu pritiskom na zasun za praznjenje posude za prasinu (Tabela C stranica 3 tacka 5)

3. Uredaj Ce biti ispraznjen.

4. Otresite preostalu prasinu.

5. Uhvatite Celi¢ni filter (Tabela C, stranica 3, tacka 3) i okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke na satu da biste
ga oslobodili.

6. Izvadite filter iz kante za smece i oCistite ga vlaznom krpom ili Cetkom. Prije ponovne ugradnje provjerite je li filter
suh.

7. Da biste ocistili ulazni filter (Tabela C, stranica 3, tacka 2), izvadite cijelu posudu za prasinu.

8. Da biste to uradili, pritisnite osigura¢ za otpustanje posude za prasinu (Tabela C, stranica 3, korak 4) i okrenite
posudu za prasinu u smjeru kazaljke na satu. Na posudi za prasinu nalazi se mala strelica koja pokazuje na ikonu
zatvorene brave. Okrenite posudu dok ne pokaze na otvorenu bravu.

9. Povucite posudu za prasinu prema dolje da biste je uklonili iz glavnog kudista.

10. Unutar posude za praSinu nalazi se drza¢ HEPA filtera. Povucite ga da biste izvadili filter iz posude.

11. Ocistite HEPA filter ¢etkom. Po potrebi ga mozete oprati i samo Cistom vodom. Ne kvasite filter.

12. Osusite filter u dobro prozra¢enom prostoru dok se potpuno ne osusi.

13. Kada je filter Cist i potpuno suh, NE KORISTITE FILTER KOJI NIJE POTPUNO SUH. TO MOZE OSTETITI
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UREDA]J.

14. Vratite filter i zatvorite posudu za praSinu.

15. Uredaj je opremljen dodatnim filterom za Cisti zrak koji se nalazi na straznjoj strani uredaja. (Tabela C, stranica 3,
stavka 7)

16. Prvo uklonite zadnji poklopac filtera (Tabela C, stranica 3, stavka 6) tako §to ¢ete ga odvrnuti.

17. Uklonite filter. Ispod filtera vidjet ¢ete jo§ jedan crni spuzvasti filter. On §titi motor, sprjecavajuci ulazak prasine u
motor iz filtera. Ovaj filter se ne moze zamijeniti. Uz pravilnu upotrebu, ne bi trebalo biti potrebno ¢iséenje ili
zamjena.

18. Ocistite filter. Ako je potrebno, filter mozete oprati i samo ¢istom vodom. Nemojte namakati filter.

19. Osusite filter u dobro prozra¢enom prostoru dok se potpuno ne osusi.

20. Vratite poklopac filtera.

21. Cak i nakon ¢is¢enja i pranja filtera, usisna snaga se moze smanjiti. U zavisnosti od ugestalosti i upotrebe
usisivaca, filteri se mogu zacepiti. U tom slu¢aju, treba ih zamijeniti. Pitajte svog prodavca o zamjenskim filterima AD
7061.1.

Montiranje na zid (Tabela H, stranica 5):

Uredaj se prodaje sa zidnim nosacem za montazu uredaja i svakodnevnih dodataka.

1. Postavite zidni nosac¢ na zid.

2. Oznacite rupe olovkom.

3. Napravite rupe i umetnite tiple unutra.

4. Postavite zidni nosac i pri¢vrstite ga vijcima.

5. Mozete koristiti oba zidna nosaca za odlaganje mlaznice za uske prostore i mlaznice 2 u 1.
6. Srednji dio se koristi za odlaganje glavnog uredaja.

Rjesavanje problema:

Problem: Uredaj se ne ukljucuje.

Vjerovatni uzrok: Baterija nije napunjena
Rjesenje: Napunite bateriju

Vjerovatni uzrok: Uredaj se pregrijao

Rjesenje: Sacekajte da se uredaj ohladi

Vjerovatni uzrok: Baterija nije pravilno instalirana
Rjesenje: Ispravno ponovo instalirajte bateriju.

Problem: Uredaj se ukljucuje, a zatim iskljucuje nakon nekog vremena. Ikona kante za smeée na ekranu postaje
crvena.

Vjerovatni uzrok: Spremnik za prasinu je pun

Rjesenje: Ispraznite posudu za prasinu

Vjerovatni uzrok: Nesto je zaglavljeno u cijevi/alatu

Rjesenje: Provjerite i oCistite cijev/prikljucak

Problem: Uredaj se ukljucuje, a zatim iskljucuje nakon kratkog vremena. Indikator "blokiranog valjka" na ekranu
postaje crven.

Vjerovatni uzrok: Valjak je blokiran kosom ili prljavstinom.

Rjesenje: Ocistite valjak

Problem: Niska usisna snaga
Vijerovatni uzrok: Jedan ili svi filteri su prljavi.
Rjesenje: Obrisite filtere

Tehnicki opis:

Nominalni napon uredaja/baterije: 22,2 V

Nazivna snaga uredaja: 250W

Tip baterije: Litijum-jonska

Kapacitet baterije: 2200 mAh

Ulazni napon adaptera: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
I1zlazni napon adaptera: 27V 0.5A
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Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1 i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavje$tavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake opcinske kancelarije.

4. Domadinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuéi recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuci nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Pored toga , vratite koritenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je
obavezan besplatno preuzeti koristene kucanske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluzio istoj
namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpedta (MK)
BE3BEJIHOCHHU YCJIOBU. BAXXHU BE3BEJIHOCHU YTIATCTBA.

1. Ilpex na ro KOpUCTHTE ypeIOT, MPOYUTAjTE TO YIATCTBOTO 32 YIIOTpeda u

cllefieTe TH yIaTcTBaTa COAP KaHU BO Hero. [Ipou3BoanTeNOT HE € OArOBOpEH

3a KakBa OMJIO IITeTa MpEeIU3BUKaHa O] 3I0yNnoTpeda Uit HeMPaBUITHO

paboTeme Ha ypeJoT.

2. OBOoj ypen e camo 3a qomaiirHa ynotpeda. He ro kopucrete 3a qpyra HameHa

OCBEH 32 HAMEHeTaTa.

3. Vpenot Mopa J1a ce moBp3e camo Ha mrekep ox 220-240 V ~ 50/60 Hz.

3a na ja 3ronemuTte 6e30e1HOCTa TPH paboTa, He MOBP3yBajTe MOBEKE

EJIEKTPUYHH YPEIH Ha €THO KOJIO HCTOBPEMEHO.

4. bunere UCKITy4YUTEIIHO BHUMATEIHH KOTr'a IO KOPUCTUTE YPEJOT KOora uMa

nena Bo 6mmsuHa. He mo3BosyBajTe Aenara 1a cu urpaar co ypeaor. He

JI03BOJTYBajTe JellaTa Ui HEKOj IITO HE € 3all03HACH CO ypesroT Ja ro

KOPHUCTH.

5. IIPEAYTIPEAYBAE: OBoj anapar Moxe Jja ro KOpUCTAT Jiella Ha BO3pacT

0]l 8 TOJMHU ¥ MTOCTAPH U JIUIIA CO OTPAHUYCHU (U3UIKH, CCH30PHH WIIH

MEHTAJIHHU CIIOCOOHOCTH MJIH JIMIIA HA KO UM HEAO0CTAaCyBa UCKYCTBO MITH

MI03HABamE Ha alapaToT, ITOJT YCIIOB J1a Ce IO/ Ha/I30p Ha JIUIE OJATOBOPHO 3a

HUBHaTa 6€30€HOCT WM 12 UM C€ JIaJIeHH yIaTcTBa 3a 6e30€HO KOPUCTEHe

Ha arapaToT ¥ Jla ce CBECHHM 3a pu3unuTe. JlenaTa He Tpebda j1a cu urpaat co
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anapaTtoT. YUCTEHETO U OJPKYBAmHETO O] CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He Tpeba /1a
ro BpIIAT Jiella OCBEH aKo HeMaar § TOJUHU U NIOBEKE U ce MO HA/130p.

6. IIPEJAYIIPEYBAIE: Kopucrere ro camo OpuruHaJIHIOT MOJIE]T HA
HanojyBame: CZH013265050EUWH

7. MPEAYIIPEIYBAE: Ypenot kopuctu 1utuym-joHcka 6arepuja, 22,2V
2200mAh 48,84 Wh. Kopucrere camo opurnHaiaa 6atepuja.

8. [IPEJAYIIPEJITYBAIGE: ITonHere ja 6aTepujaTa camo CO MOJHAYOT IITO €
UCTIOpavyaH o MPOU3BOAOT.

9. MPEAYIIPEIYBAIBE: YyBajre ja 6aTepujaTa momaneky on godar Ha Jena.
He ja 3arpeBajre, oTBapajte, mpodoayBare, kpuiere win (piajre baTepujata
BO OTaH.

10. Crapure, HCTPOIIEHU MM UCKOPUCTEHU OaTrepuu Tpeda Ja ce OTCTpaHar
O]l yPEIOT U JIa ce OTCTPaHAT WM PELUKINPAAT BO COTJIACHOCT CO
HAIMOHATHUTE POTHCH 32 OTCTPaHyBamke Ha OTHA/I.

11. IPEAYIIPEAYBABE — BHUMAHMUE: LlpeBoTo Ha ypeaoT U LEBKUTE 3a
MIOBP3YBambE COJPIKAT €ICKTPUIHU TPUKITYIOIIH:

* - HE KOPUCTETE MIPaBOCMYKaJKa 3a BUIMYKYBambe BOAA

* - HE TIOTOITYBajTE BO BOJA 32 MUCHE U YNCTCHE

* - [[PEBOTO U LIEBKUTE 32 MOBP3yBake MOpPa PEIOBHO J1a CE IPOBEPYBAaT U HE
CMeaT Jia ce KOPUCTAT aKo Ce OLITETECHH

12. Cekorai u3BajeTe ro NPpUKIYYOKOT OJ1 IITEKEPOT M0 yrnoTpeda IpKejKu
ro mrekepot co paka. HE Bieuere ro kabenor 3a HamojyBame.

13. He ro moTomyBajTe kabenoT, MPUKIYIOKOT WU IIENUOT Ypel BO BOAA UITU
npyra Te4HoCT. He ro u3noxyBajTe ypenoT Ha BpEMEHCKH YCIOBH (JI0XKI,
COHIIE UTH.) U HE TO KOPHCTETE BO YCJIOBU Ha BUCOKA BIAXHOCT (0amH,
BJIQ)KHU KaMII-KaOWHN).

14. TlepnonnyHo MPOBEPYBAjTE ja COCTOjOAaTa HA KAOENIOT 32 HAIOjyBambe.
JloxoJiky KabenoT 3a HalojyBamke € OLITETeH, Tpeda Ja ro 3aMeHU
KBaJIM(HUKYBaH CEPBUC 3a J1a c€ U30erHe OMacHOCT.

15. He ro kopucrere ypeaoT co OIITETEH Kabell 3a Hallo]yBamke WIH aKo
MajHal WIX € OLITETeH Ha KOj OWJI0 HA4YMH, WK aKko € HeucrpaBeH. He
o0uIyBajTe C€ caMu Jia To TIOTPABHUTE YPEIOT, OUIeJKU TOa MOXKE J1a
pe3yiaTHpa co elIeKTpUYeH yaap. Bpatere ru omreTeHuTe ypean BO OBJIACTEH
CEpBHUCEH IIEHTap 3a MPOBEpKa WK ronpaska. Cute MOMpaBKy Tpeda 1a Tu
BpIIIAT CaMO OBJIACTEHU CEPBHUCHHU IIeHTpU. HempaBuiiHO U3BpIIICHUTE
MOTIPaBKU MOKE J]a TPETCTaByBaaT CEPHO3HA ONMACHOCT 32 KOPUCHHKOT.

16. He ro xopucreTe ypeaoT Bo OJU3MHA Ha 3alaJIUBU MaTEpUjaIH.

17. Kabenot 3a HarojyBame He CMee J1a J0NUPA KEIIKU MOBPIIHHH.
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18. He To ocTaBajTe ypeaoT WJIM HAIlO]yBAHk-ETO BKIYICHH BO IITEKEP J0/IeKa
ce BKJIyueHH 0e3 Ha/130p.

19. 3a na ce o6e30enu TOTOTHUTETHA 3alITUTA, IPETTOPAUTIUBO € J1a Ce
WHCTANIMpa ypen 3a pesunyanna crpyja (RCD) co HomunanHa nudepermnmjamsa
CTpyja BO €JICKTPUIHOTO KOJIO.

He HagmuHyBa 30 mA. Bo 0Boj morues, KOHCYJITUPAjTE CE CO CHELHjaTHCT
eJICKTpHYap.

20. He mo3B0IIyBajTE MOTOPOT HA YPEAOT J1a C€ HAMOKPH.

21. He ro kopucreTe ypeaoT Ha OTBOPEHO, KOPUCTETE I'0 CaMO BO 3aTBOPEH
pOCTOP.

22. He ja kopucTeTe MPaBOCMYKaJKaTa 32 COOMpPame 3araliiBU CYIICTAaHITHH
(KaKo ropuBoO, pacCTBOPYBauH).

23. He ycucyBajTe mpeIMeTH CO OCTPH paboBH (Ha Mp. MapUhba CTAKIIO).

24. He ja HacouyBajTe II€BKaTa 3a BIIMYKYBambe Ha MPAaBOCMYKAaJIKaTa KOH
JPYTH JTyle WU )KABOTHHU.

25. YcucyBajTe caMoO CyBH MOBPIIUHHU.

26. Kopuctete camo 101aTOIM1 HAMEHETH 32 OBOj ypea.

27. bugere 0coOOCHO BHUMATEIIHHA KOTa YCHCYBATe CKaJIM, TPIIKETE Ce 3
Bamrara 0e30€IHOCT.

28. He ru 610kupajTe OTBOPUTE 32 BEHTHIIAIH]A.

29. He paboteTte co nmpaBoCMyKaikaTa 0e3 HHCTaIMpaH UIITep.

30. He ja Biedere nmpaBoCMyKajaKkaTa 3a IPEBOTO WM 1I€BKaTa.

31. IIpoBepete nanu KabenoT 3a HAIOjyBamkE HE € 3arjlaBeH BO BpaTa HIIU HE €
3arjiaBeH. BHMMaBajTe Ha qo/pKMHATA Ha KaOeoT 3a HalojyBame Kora ja
noMecTyBaTe nmpaBocMykankara. CUITHOTO BlIeUeHE Ha TPaBOCMYyKaIKaTa
JI0J1eKa Ka0eloT € Mo HalTHaTOCT MOJKE Jia ja OIITETH.

32. He ycucyBajTe mpamiinHa 1 rpajekeH OTIajl, OCTaTOIUTE O] OBOj BUJ
KOHTaMHHall{ja BeIHAII Ke ja MOHUILITAT rapaHiujara.

33. He ro octaBajTe ypeaoT WM HAIlO]yBamkeTo 0e3 Ha/30p JoJeKa paboTH.
34. Cekoraril UCKITyuyBajTe IO arapaToT O] CTPYja ako € OCTaBeH 0e3 Haa30p U
IpeJl CKIOMYBakhE, PACKIONYBAhE HIIM YHCTEHE.

35. Cekorari UCKITy4yBajTe TO YPEIOT CO KOIMUETO MPET Ja TO U3BAUTE
MPUKITYIOKOT O] IITEKEPOT.

Onwuc Ha ypenot (Mnyctpanuja A, ctpanuna 2):

1. FnasHa egmnHunua 2. GnekcnmbunHa ueska 3. EnektpuyHa YeTka 4. YeTka 3a gywek
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5. YeTKa 3a BNakHa o AOMaLIHN MUaeHUuM 6. dnekcmbunHo upeso 7. Mek ponep 8.Yetka 2 B0 1

9. AnaTKa 3a NpasHuHU 10. 3aKavanka 3a sug,

Omuc Ha exkpanot (WnycTpanuja b, crpannma 2):

1. CraTyc Ha 6aTepujaTa 2. TeKOBHO HMBO Ha MOKHOCT Ha BLUMYKYBakbe
3. MKoHa 3a nosiHa Kopna 3a oTnagouu / 3aknydeHa 4. NMpekuHysad 3a M360p Ha MOKHOCT Ha BLUMYKYBatbe

5. CtaTyc Ha nosHere Ha baTepujaTa 6. MIkoHa 3a 3aknyyeH ponep

Omnuc Ha rmaBuuTe AenoBu Ha exununara (Mnycrpauuja C, crpanuna 3):

1. MoTopHa eanHnua 2. TnaseH HEPA duntep 3. Yenuuen duntep
4. bpaBa 3a ocnobogyBatbe Ha cafoT 5. Bpasa 3a npasHerbe Ha cagoT 3a 6. lononHuTeneH Kanak 3a HEPA
3a npalmrHa npawmuHa duntep
8. Konye 3a 9. 3aknyyyBau 3a ocnoboayBarbe Ha
7. DononHuteneH HEPA duntep y Y Ay
BKJ/IydyBarbe/UCKNyUyBakbe 6aTtepujaTa
10. batepwja 11. KoHTejHep 3a npalmHa

JlenoBn 3a yerka 3a nox (Ciika E, ctpanvma 3):

1. Teno Ha eNeKTpUYHA YETKA

2. Yerka 3a Basjak

Ipen mpBara ynorpeba:

1. OtcTpanere ru cuTe MaTepUjay 3a MaKyBambe Ol YPeaoT

2. IlpoBepere nanu OaTepujaTa € HAMOJIHETA M MOATOTBEHA 32 YoTpeda (BUAETE TH yIaTCTBaTa 3a MOJHEHE Ha
Oarepujara)

Omnuc u ynorpeba Ha npunosute (Mnyctparmja A, ctpanuia 2):

2. dnexcubmITHA IIEBKA — OBaa [IEBKa MOJXKE J1a ce KOPHUCTH H BO IIpaBa I10J10%k0a M CO CBUTKYBAbE CO JOIHP Ha KOITIe
3a J1a ce€ JIOCTUTHE I10J MEOEIIOT.

3. EnextpuyHa uetka — OBOj ZOJATOK ce KOPHCTH 33 YHCTCH-E Ha TBPAH IIOAOBH CO BaJljaK CO BIIAKHA MK TEIHCH CO
Mek Bamjak (7)

4. Yerka 3a qymek — OBOj 10JaTOK TEMEIHO IO YHCTH U JIe3UH(UIMpa BamKoT ayniek. DyHKIMjaTa 3a BUOpauu
[POAIMPa BO JYIIEKOT U T OTCTPaHyBa MpaIllHATA U PAIIHHCKH TPHEbH, Jo/eKka Y B cBeTniHaTta motoa ro
ne3nH(UIIpa AyMeKoT ¥ TH yOUBa MPAIIMHCKA TPHIBH.

5. Yerka 3a gomaurHu MuaeHUnH — OBOj TOAATOK T'M PACIUICTYBa M YUCTH KP3HOTO OJ AOMAIIHHE MIJICHHUIIH,
OTCTpaHyBajKH T'M PacIyIITCHUTE BlIakHa i noaorute. Co OTIyIITame Ha BIPAJCHOTO KOMYe, HCUCIILIAHOTO KP3HO ce
0JIBOjyBa OJ1 JOIATOKOT, OBO3MOXKYBajKH OP30 M JIECHO YHCTEH:E ITOMEly CECHUTE.

6. dnexcubuHo peBo — LlpeBoTo Bo KOMOMHAIMja CO YEeTKA 32 MUJICHUYMIba / YETKA 3a MyKHATHUHU / 4eTka 2 BO 1 BU
OBO3MOXKYBa Jla CTUTHETE 10 TEIIKO JOCTAIHHI MECTa U € JIECHO 3a yrnoTpeba.

7. Mex Baijak — OBOj BaJ[jak MOXKE J]a C€ 3aMEHH CO KJIaCHUYEH BaJjak CO BIIAKHA 32 YHCTCH-¢ Ha IIOHEKHH TOBPLINHY,
KaKo LITO CE TEeNHCH, Oe3 BIIaKHATA /12 ja OJOKHpaaT eJIeKTpUYHATA YeTKa.

8. YUerka 2 Bo 1 — OBaa yeTka MOXKe J1a c€ KOPUCTH 32 YUCTECHE Ha TanaupaH MeOen U TOPHUOT JIeT 01 KHUTUTE 0e3
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J1a Mopa Jia ce BafaT OJ AP)KayoT.
9. Uerka 3a mykHaTHHU — OBaa 4eTKa MOXe J1a Ce KOPHUCTHU 32 YUCTEHE IIOMEly NEPHULIUTE Ha Kay4OT, BO TECHU
TPOCTOPH KaKO aBTOMOOWMIIN M ariiu.

10. 3akauasika 3a suJ — 3aKayajkara 3a sUJ| Jjoara co TpH 3aBPTKH 3a Jja ce NPULBPCTH Ha su0T. Ce KOopUCTH 3a
CKJIaZIMparhe Ha JIOJATOLH U YPEJOT KOra He C€ KOPHCTH WM HE CE TIOJIHH.

CxutomnyBame Ha ypenoT (Buaere cinuki 1, 2, 3 Ha crpanuna 4, tabena G):

1. IIpoBepete fanu ypenoT € HANOIHET U IOATOTBEH 3a yHOTpeoa, 3a J]a ro HallpaBUTE 0B, IPUTHCHETE IO KOIUETO
Bxayun/Hcknyun (Cruka C, Touka 8)

2. AKo ypenoT He IpUKaX<yBa HUKAKBH IIOPAKH 3a IPEIIKA U € [[EJIOCHO HAIMOIHET, IIOBTOPHO UCKIy4eTe TO.

3. IloBp3ere ja ¢uiekcubuIHATa IIEBKA CO IIaBHATA €AWHUIIA, OCUTYPYBajKH ce JeKa OBP3YBamkeTo € 6e30eHO 1 ieKa
JIYIIKMTE BO INIABHATA €JMHULIA CE IPABUIIHO IOPAMHETH CO UIiIMYKuTe Bo LeBkara (Ciuka 1, crpanuna 4 Tabena G)
4. TTop3eTe T0 APYTHOT Kpaj o/ (hriekcHOMITHATA [IeBKa CO M30PaHUOT MPUKITYYOK. 3abenemka: dnexcubuiHara
[IeBKa HE € KOMIIATHOMIHA cO (preKcHOMIHATA [IeBKA K MOXKE J1a ce MOBP3€ AUPEKTHO CaMo CO INIaBHATA eUHHUIIA.

3amena Ha poneport (Tabena F crpanumna 4):

1. TlpoBepere ja Baiuara eleKTpHYHA YETKA U K HajeTe TPKale3Ha pe3eHa Ha HOTO. bpaBara e 3aTBOpeHa o eqHara
CTpaHa, a OTBOPEHA OJ1 IpyraTta.

2. Kopucrere mpaduurep 3a 1a ro JIM3HETE Pe3eTo BO OTKIydeHa nonoxoa (Uexop 1)

3. H3Bnieyere ro miacTHYHUOT KAIlaK IITO ja KpHE CTpaHATa Ha POJIEPOT.

4. V3Biedere To BaJjakOT U 3aMEHETE IO CO BAJjaKOT MO Bl H300p.

5. Bparere ro miacTH4YHHOT Kallak Ha MECTo.

6. ITomecTerTe ja pe3eTo BO 3aTBOPEHA MOJIOXKOA.

Bpemero Ha moJHEBE Ha ypeIoT € NpHOIIKHO 4 Yaca:

1. 3a 1a TO HAIIOJHUTE YPENOT, ITOBP3ETE I'0 OJIHAYOT co OaTepHjara.

2. [ToToa BKiyueTe ro moJHA4Y0T BO SHJIEH IITEKEP.

3. Axo Garepujara e OBp3aHa CO ypeiOoT, Ha eKPaHOT Ke ce [10jaBH MOMEHTAITHOTO HHBO HA MOJIHEH:E Ha OaTepujaTa
(rouka 1, civika b, ctpanuna 2).

4. Ako OatepmjaTa He e IOBp3aHa CO IIIABHOTO Telo, 3-re LED nuonu ox ctpanara Ha Garepujara ke TpemKaar.
Otkako OarepujaTta Ke ce HarojHu 1enocHo, LED quonure ke ocTaHAaT BKIIYYCHH U K€ IIPECTAHAT Jia TPEIKaar.

Kopucreme Ha ypenor (Tabena b crpanuna 2):

1. Otkako GarepujaTa Ke ce HAIOJIHM IENOCHO U yPEJIoT K€ Ce COCTAaBH 110 Balll 300D, BKITydeTe I'o YPEaoT Co
TIPUTHCKAEE Ha KOITIETO 3a BKITydyBame/ncKiIydyBame (Crnka C, ctaBka 8). Moxere HCTO TaKa J1a ro KOPHCTHTE
KOITYETO AUPEKTHO Ha Garepujara, koe ce Haora mox LED muonara 3a momHesbse.

2. YpenoT ke ce BKIIydH Ha ITOCIIEHOTO MOJIECYBAbE.

3. 3a ;1a ja IpOMEHHUTE MTOCTaBKaTa, IPUTHCHETE 'O NPEKUHYBAvOT 3a H300p Ha MOKHOCT Ha BIIMyKyBame (Cinka b,
TouKa 4).

4. MomMmeHTaTHaTa MOKHOCT ke OHpe MpUKakaHa Ha ypenoT Bo nenTapor. (Ciuka b, Touka 2).

Yucremwe Ha ypenort (Tabena D crpanuna 3):

1. TTomecTeTe TO ypenoT MpeKy KOpIa 3a OTIIa IOIH.

2. OTBOpETE TO Ca/OT 3a TpaNIMHA CO IPUTHICKAkhe Ha PE3ETO 3a Npa3Heme Ha cajoT 3a npammHa (Tabena C ctpanua
3 Touka 5)

3. Ypenor ke ce HCIpa3Hu.

4. ctpecere ja mpeocTaHaTara IpariiHa.

5. ®atere ro yenuunuoT Guntep (Tabena C, ctpanuna 3, Touka 3) ¥ CBPTETE IO CIIPOTUBHO O CTPENIKUTE Ha
YaCOBHMKOT 32 J]a TO 0CI000/HTE.

6. i3BasieTe ro pmiaTepoT 07 KOpIaTa 3a OTHAIOIM U UCUHCTETE TO CO BIIaXKHa Kpria 1 detka. [Ipex moBTopHO 1a ro
HHCTaIMpare, IpoBepeTe Aaiu GUITepoT ¢ CyB.

7. 3a unctewe Ha Bie3HHOT ¢unrep (Tabena C, ctpanuna 3, Touka 2), U3BaJeTe IO LEIHOT CaJ 3a IMpaliuHa.

8. 3a 1a ro HampaBHTE 0Ba, IPUTHCHETE IO PE3ETO 3a OTIYIITAamke Ha cajoT 3a npamuHa (Tabena C, cTpanua 3, yekop
4) n 3aBpTeTe ro CaJ0T 3a MpalliHa BO HACOKA Ha CTPEJIKUTE Ha YaCOBHUKOT. Ha cafoT 3a mpaiinHa uMa Maja CTpesika
LITO MOKa)KyBa KOH HKOHA Ha 3aTBOPEH KaTaHell. 3aBPTETe IO caJoT J0/eKa He MOKaXe KOH OTBOPEH KaTaHELl.

9. INoBieueTe ro caJOT 3a MpalIMHA HAJOIY 3a JIa TO H3BAAUTE OJf IIIABHOTO TEJIO.

10. BHatpe Bo cazoT 3a npamrHa ce Haora apxadoT 3a HEPA ¢unrep. [ToBneuere ro 3a aa ro uzsagure GpuitepoT o
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cajioT.

11. Ucunctere ro HEPA ¢unrepot co geTka. J{oKoIKy e HOTpeOHO, MOXKeTe 1a TO U3MHUeTe caMo Co 4ucTa Boaa. He
IO MOKpHjTE (PHUITEPOT.

12. Ucymere ro ¢puiatepot Bo 100p0O MPOBETPEHO MECTO JI0/IeKa HE CE HCYIIHN LENOCHO.

13. Otxako ¢unteport ke 6une ynct u nenocHo cys, HE KOPUCTETE ®WITEP KOJ HE E IIEJIOCHO CYB. TOA
MOXE JJA T'O OLITETH YPEJOT.

14. Bparere ro GpuiITepoT U 3aTBOpPETE IO CAIO0T 32 MpAIIKHA.

15. Ypenot e onpemeH co JOIOIHUTENEH (QIITEp 3a YHCT BO3MYX KOj ce Haola Ha 3aiHaTa cTpaHa of ypenot. (Tabema
C, cTpanuia 3, craBka 7)

16. IIpBo, oTrcTpanere ro 3aaHHOT Kanak Ha ¢uirepot (Tabena C, crpanuna 3, cTaBka 6) CO OBPTYBambe.

17. Otctpanere ro dunrepot. [lox dpunrtepot ke BuanTe ymre efeH HpH cyHepecT ¢punrep. OBa ro MTHTH MOTOPOT,
CIpedyBajKH MpalliHa 1a Biie3e BO MOTOpOT of ¢utepoT. OBoj untep He Moke Aa ce 3ameHu. Co mpaBuiHa
ynotpeba, He 01 Tpebato 1a ce YUCTH MM 3aMEHYBa.

18. Ucuncrere ro ¢punrepot. JIoKoIKy € MOTpedbHO, MOXKETe 1a Fo U3MHUeTe (UITepOT caMo co 4ucTa Boaa. He ro
MIOTOITyBajTe (GHITEPOT.

19. Ucymere ro Gpuiatepot Bo 100pO MPOBETPEHO MECTO JO/IeKa HE Ce UCYIIH LETOCHO.

20. Bparere ro xamaxkot Ha GHITEPOT.

21. JIlypu 1 10 YHCTEHETO X MHEHETO Ha (HITPHTE, MOKTA HA BIIMyKyBamkhe MOXe J1a ce HaMalH. Bo 3aBUCHOCT oft
(hpekBeHNHMjaTa U ymoTpebaTa Ha MPAaBOCMYyKalKaTa, GHITPHTE MOXKe J1a ce 3aTHaT. Bo 0BOj city4aj, Tue Tpeba aa ce
3ameHart. [Ipamrajte ro BalkoT npojasay 3a pesepsuu Guinrpu AD 7061.1.

Montupame Ha sun (Tabena H, crpanuna 5):

VYpenor ce nposasa co pxkad 3a SHJ[ 332 MOHTHPAbE Ha YPEIOT U CEKOjTHEBHH JI0JATOLH.

1. TTocTaBeTte ro SUAHUOT JpXKad Ha SHIOT.

2. O3HayeTe T¥ JYNKUTE CO IEHKAJIO.

3. HampaBeTte JyNKHU U BMETHETE LITUIIKH BHATPE.

4. TlocTaBeTe ro SUIHHUOT JpKad U MPULBPCTETE IO CO 3aBPTKH.

5. Moskete 1a ' KOPHCTUTE JBaTa SHAHH APXKAuH 3a 1a ja CKIaJupaTe MIA3HUIATA 32 MyKHATHHH 1 MJIa3HUIaTa 2 BO
1.

6. CpeIHHOT /e Ce KOPHCTH 3a CKIIQJIUPahe Ha TIIAaBHUOT Ypel.

OtcrpaHyBame MpodiemMu:

ITpoGiem: YpenoT He ce BKITydyBa.

Bepojaria npuunna: batepujara He e HamosiHeTa

Pemrenne: Hamonuere ja Gatepujara

BepojaTHa npuunHa: YpenoT e nperpean

Pentenue: [Toyekajte ypemoT aa ce onaau

BepojarHa nprauHa: barepujaTa He € PaBHIHO HHCTAINpaHa
Pemrenne: [IpaBuinHo HHCTanMpajTe ja GaTepujaTa.

Ipobnem: YpenoT ce BKiTydyBa, a MOTOa ce UCKITydyBa 1o Hekoe BpeMe. MIkoHaTa 3a KopIa 3a OTIaIoIM Ha eKPaHOT
CTaHyBa IIpBEHA.

BepojaTHa npuunna: CaJoT 3a npaiiHa e Mo

Pemenwe: McnpasHeTe ro cajoT 3a npariiHa

BepojaTna nprunna: Hemro e 3armaBeHo BO IieBKaTa/anaToT

Pemenne: [IpoBepere u MCYUCTETE ja [IEBKATa/TIOBP3YBAKETO

Ipobnem: Ypenor ce BKIlydyBa, a II0T0a C€ MCKITydyBa 110 KpaTko Bpeme. MHanKaTopor ,,06JI0KMpaH posiep Ha
€KpaHOT CBETH IPBEHO.

BepojaTtha npuunna: Posepot e GJI0KMpaH 0/1 KOca MM HEYUCTOTH]a.

Pemenue: Mcuncrere ro ponepot

IIpoGnem: Hucka MOKHOCT Ha BIIMYKYBambe
BepojatHa npuunHa: Exen win cute GUITPH ce BalKaHU.
Pewenne: Mcuncrere ru puiarpure

TeXHUYKH OIHUC:
Homwunanen HanoH Ha ypenot/0atepujata: 22,2 V
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Homunanna MokHoCT Ha ypenot: 250W

Tun na 6arepuja: JIutuym-joncka

Kananurer Ha 6atepujara: 2200 mAh

Buiesen Hanon Ha azanrepor: 220-240 V~ 50/60 Hz 0,5 A
W3nesen Hamon Ha agantepot: 27V 0.5A

3apaam 3alTUTa Ha XUBOTHaTa cpeanHa. MHGOpMaLuM 3a OTNaAHA eNeKTPUYHA M eNleKTPOHCKa onpema. CornacHo uneH 13, crasosu 1 n
2 o 3akoHoT o, 11 centemBpu 2015 roguHa 3a oTNaAHa eNeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa ONpema, Co oBa Be MHGOpMUpame 3a NPaBUNHOTO
paKyBatbe CO 0TNajiHa eNeKTPUYHA U eNEKTPOHCKa Onpema:
1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha yrnoTpebeHa eNeKTPUYHA U eNIEKTPOHCKA ONpPemMa 3aefjHO CO ApYr OTNaz, — OBa e NOTBPAEHO CO 03HAKaTa BO
bopma Ha ,npeLpTaHa Kopna 3a OTNAAOLM", O Koja ce Bapa ceneKTUBHO cobupatbe Ha OBOj BUA, OTNAA.
2. ENEeKTPUYHUTE 1 @NIEKTPOHCKUTE YPeAu MOKE /1a COAPKAT ONAcHU CYNCTaHLMM, CMECH 1 KOMMOHEHTU KoM, OKO/IKY Ce UCMyLITaT BO
KMBOTHATa CPeAVHa, MOXKaT Aa NPEeTCTaByBaaT CepMOo3Ha 3aKaHa 3a 34PaBjeTo U XKMUBOTOT Ha /IyfeTo U KMBUTE opraHusmu. Tue moxart aa
A0BeAat 4o 6pojHK 3apaBcTBEHM 3a60/yBatba, KaKO LUTO Ce OLITETYBatbe Ha BUAOT, CIYXOT M roBopoT. TWe UCTO Taka MOXKaT Aa v olwTeTaT
6ybpesuTe, LIPHUOT AP06 1 CPLETO M Ja NPeAU3BUKAAT KOXKHM 3a60/1yBatba. LLITETHUTE CynCcTaHLMM, UCTO TaKa, MOXKaT HEraTMBHO Aa
B/IWjaaT Ha PECMIUPATOPHUOT 1 PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa A0BEAAT A0 paK. KoHCymMMparbeTo pacTeHuja WTO pacTaT BO KOHTAMUHUPaHa
no4sa 1 Npou3soAM A06MEHM O HUB MOXKe [ia NPeTCTaByBaaT PU3MK O OBME 34PaBCTBEHMU NOCAEAMULM.
3. YnoTpebeHaTa enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Tpeba Aa ce Npeaasa camo Ha OB/IaCTeHM MecTa 3a cobupatbe, Unj cnucok Tpeba aa
6uae focTaneH Ha Be6-CTpaHULIATa Ha CEKoja ONWTUHCKa KaHUenapuja.
4. [lomakuMHCTBaTa UrpaaT BaXKHa y10ra BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpe6a u 06HOBYBaHETO, BKNYUUTENHO M PELIMKNNPAHLETO, Ha
ynotpebysaHaTa onpema. TUe UCTO TaKa UrpaaT KNy4yHa y/iora BO CUCTEMOT 3a ynpaByBakbe CO 0TNaj, o/, ynotpebyBaHa enekTpuyHa 1

C E €/1IeKTPOHCKa onpema, 0BO3MOXYBajKM1 AMPEKTEH NPEHOC Ha OTNAAOT /10 OBN1ACTEHU MecTa 33 COBMpatbe Y eNIMMUHUPakbe Ha HeNoXeHUTe
coumjanH1 HaBMKM LITO pe3ynTupaaT Co OCTaBatbe Ha OTNajiHa ONpema Ha HeHamMeHeTU MecTa.
JAononHuTtenHo , BpateTe ja ynotpe6eHaTa eNeKkTpUYHa U eNeKTPOHCKa Onpema 0 MecToTo Ha Ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a
AOMaKMHCTBO A0 KyMyBauoT, AUCTPUBYTEpPOT e Ao/KeH BecnnaTHo Aa ja nogurHe ynotpebeHara onpema 3a OMakMHCTBO Ha MECTOTO Ha
1cnopaka, nog ycnos ynotpebeHata onpema Aa e 04 UCT TN M 4@ CIYXKM 33 UCTaTa HAMEHa KaKo U UCnopayaHaTa onpema.
KapToHckata ambanaa u nonvetuneHckure (PE) kecu Tpeba ga ce $pnaT BO COOABETHU KOHTEjHEPU HAMEHETH 32 CENIEKTUBHO COBUpatbe
Ha KOMYHa/IeH 0TNag, KaKo LWTO e onuiWwaHo. [loKoKy YpeaoT coapku 6atepuu, Tue Tpeba Aa ce OTCTPAHAT U Aa ce OAHecaT Ha noce6Ho
MEeCTO 3a cobupatbe 1 OTCTPaHyBakbe.
He ro ¢pnajte ypeaot Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!
Cepsuc [lOKO/IKY cakaTe Aa Kynute pesepsHU AeN0BM UK A3 NOAHeceTe BUN0 KaKBa anba, BE MONMME KOHTAKTUPAjTE AUPEKTHO CO
NpoAaBayoT Koj ja U34an cMeTKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)
SIGURNOSNI UVJETL. VAZNE SIGURNOSNE UPUTE.

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih. Proizvodac

nije odgovoran za bilo kakvu $tetu uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim

radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u druge

svrhe osim za one za koje je hamijenjen.

3. Uredaj se smije spajati samo na uti¢nicu od 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati vise elektri¢nih

uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja dok su djeca u blizini. Ne

dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije

upoznao s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija

te osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
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osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom
koristenju uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Cisc¢enje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi od 8
godina i starija te su pod nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Koristite samo originalni prilozeni model napajanja:
CZH013265050EUWH

7. UPOZORENIJE: Uredaj koristi litij-ionsku bateriju, 22,2 VV 2200 mAh 48,84
Wh. Koristite samo originalnu bateriju.

8. UPOZORENIJE: Bateriju punite samo punja¢em koji dolazi s proizvodom.
9. UPOZORENIJE: Bateriju drzite izvan dohvata djece. Ne zagrijavajte, ne
otvarajte, ne busite, ne usitnjavajte niti bacajte bateriju u vatru.

10. Stare, istroSene ili koriStene baterije treba ukloniti iz uredaja 1 zbrinuti ili
reciklirati u skladu s nacionalnim propisima o zbrinjavanju otpada.

11. UPOZORENJE — OPREZ: Crijevo uredaja i spojne cijevi sadrze elektricne
prikljucke:

* - nemojte koristiti usisavac za usisavanje vode

* - ne uranjajte u vodu radi pranja i ¢is¢enja

« - crijevo i spojne cijevi moraju se redovito provjeravati i ne smiju se koristiti
ako su oStecene

12. Uvijek izvucite utikac iz uti¢nice nakon upotrebe drze¢i uti¢nicu rukom.
NE povlacite kabel za napajanje.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
teku¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlazne kamp kabine).

14. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako bi
se izbjegla opasnost.

15. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je na
bilo koji nacin ostecen ili neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj jer
to moZze dovesti do strujnog udara. Ostecene uredaje vratite u ovlasteni servisni
centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.

16. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

17. Kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce povrsine.

18. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje ukljuceno u uti¢nicu bez nadzora dok je
ukljucen.
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19. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je u elektri¢ni krug ugraditi zastitni
prekidac¢ (RCD) s nazivnom diferencijalnom strujom.

ne viSe od 30 mA. U tom smislu, obratite se specijaliziranom elektri¢aru.

20. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.

21. Ne koristite uredaj na otvorenom, koristite ga samo u zatvorenom prostoru.
22. Ne koristite usisavac za usisavanje zapaljivih tvari (kao Sto su gorivo,
otapala).

23. Ne usisavajte predmete s oStrim rubovima (npr. krhotine stakla).

24. Ne usmjeravajte usisnu cijev usisavaca prema drugim ljudima ili
zivotinjama.

25. Usisavajte samo suhe povrsine.

26. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uredaj.

27. Budite posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica, vodite ratuna o
SV0joj sigurnosti.

28. Ne blokirajte ventilacijske otvore.

29. Ne koristite usisavac¢ bez ugradenog filtera.

30. Ne vucite usisavac za crijevo ili cijev.

31. Pazite da kabel za napajanje nije zaglavljen u vratima ili zaglavljen.
Prilikom pomicanja usisavaca obratite pozornost na duljinu kabela za
napajanje. Snazno povlacenje usisavaca dok je kabel zategnut moze ga ostetiti.
32. Ne usisavajte praSinu 1 gradevinski otpad, ostaci ove vrste oneciS¢enja
odmabh ¢e ponistiti jamstvo.

33. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje bez nadzora tijekom rada.

34. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne mreZe ako ga ostavljate bez nadzora 1
prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

35. Uvijek iskljucite uredaj pomocu gumba prije nego Sto izvucete utikac iz
uticnice.

Opis uredaja (Ilustracija A, stranica 2):

1. Glavna jedinica 2. Fleksibilna cijev 3. Elektri¢na ¢etka 4. Cetka za madrace
5. Cetka za dlake kuénih ljubimaca 6. Fleksibilno crijevo 7. Pahuljasti valjak 8.2 u 1 ¢etka

9. Alat za razmake 10. Zidna vjesalica

Opis zaslona (llustracija B, stranica 2):
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1. Status baterije 2. Trenutna razina usisne snage
3. Ikona pune kante za smece / zaklju¢ano 4. Prekida¢ za odabir snage usisavanja

5. Status punjenja baterije 6. Ikona zaklju¢anog valjka

Opis dijelova glavne jedinice (llustracija C, stranica 3):

1. Motorna jedinica 2. Glavni HEPA filter 3. Celi¢ni filter

4. Zasun za otpustanje spremnika za 5. Zasun za praZznjenje spremnika za 6. Dodatni poklopac HEPA
prasinu prasinu filtera

7. Dodatni HEPA filter 8. Tipka za ukljucivanje/iskljudivanje 9. Zasun za otpustanje baterije
10. Baterija 11. Spremnik za prasinu

Dijelovi éetke za pod (Slika E, stranica 3):

1. Tijelo elektri¢ne cetke

2. Valjak za Cetku

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav ambalazni materijal s uredaja

2. Provijerite je li baterija napunjena i spremna za upotrebu (vidi upute za punjenje baterije)

Opis i upotreba dodataka (Ilustracija A, stranica 2):

2. Fleksibilna cijev — ova se cijev moze koristiti i u ravnom poloZaju i savijanjem pritiskom na gumb za dosezanje
ispod namjestaja.

3. Elektri¢na ¢etka — Ovaj nastavak se koristi za ¢iS¢enje tvrdih podova valjkom s ¢ekinjama ili tepiha mekim valjkom
0]

4. Cetka za madrac — Ovaj nastavak temeljito &isti i dezinficira va§ madrac. Funkcija vibracije prodire u madrac i
uklanja prasinu i grinje, dok UV svjetlo zatim dezinficira madrac i ubija grinje.

5. Cetka za kuéne ljubimce — Ovaj nastavak raspetljava i Gisti dlaku kucnih ljubimaca, uklanjajuci otpalu dlaku i
necistoce. Otpustanjem ugradenog gumba pocesljana dlaka se odvaja od nastavka, omogucujuéi brzo i jednostavno
¢is¢enje izmedu sesija.

6. Fleksibilno crijevo — Crijevo u kombinaciji s ¢etkom za kuéne ljubimce / ¢etkom za pukotine / 2-u-1 ¢etkom
omogucuje vam da dosegnete teSko dostupna mjesta i jednostavno je za koristenje.

poput tepiha, bez da vlakna blokiraju elektri¢nu cetku.

8. Cetka 2 u 1 — Ova se &etka moZe koristiti za ¢i¢enje tapeciranog namjestaja i gornjih dijelova knjiga bez potrebe za
njihovim skidanjem sa stalka.

9. Cetka za uske prostore — Ova se cetka moze koristiti za Gii¢enje prostora izmedu jastuka na kaucu, u uskim
prostorima poput automobila i kutova.

10. Zidni drza¢ — Zidni drza¢ dolazi s tri vijka za pri¢vr§¢ivanje na zid. Koristi se za pohranu pribora i uredaja kada se
ne koristi ili puni.

Sastavljanje uredaja (vidi slike 1, 2, 3 na stranici 4, tablica G):

1. Provjerite je li uredaj napunjen i spreman za upotrebu. Za to pritisnite gumb za ukljuéivanje/isklju¢ivanje (slika C,
tocka 8).

2. Ako uredaj ne prikazuje nikakve poruke o pogresci i potpuno je napunjen, ponovno ga iskljudite.

3. Spojite fleksibilnu cijev na glavnu jedinicu, paze¢i da je spoj siguran i da su rupe na glavnoj jedinici ispravno
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poravnate s pinovima u cijevi (Slika 1, stranica 4 tablica G)
4. Spojite drugi kraj fleksibilne cijevi na odabrani prikljucak. Napomena: Fleksibilna cijev nije kompatibilna s
fleksibilnom cijevi i moze se spojiti samo izravno na glavnu jedinicu.

Zamjena valjka (Tablica F stranica 4):

1. Provjerite svoju elektri¢nu ¢etku i na dnu Cete pronaci okrugli zasun. Zasun je zatvoren s jedne strane, a otvoren s
druge.

2. Odvijacem pomaknite zasun u otklju¢ani polozaj (korak 1)

3. Izvucite plasti¢ni poklopac koji skriva stranu valjka.

4. Izvucite valjak i zamijenite ga valjkom po vasem izboru.

5. Vratite plasti¢ni poklopac na mjesto.

6. Pomaknite zasun u zatvoreni polozaj.

Punjenje uredaja traje otprilike 4 sata:

1. Za punjenje uredaja, spojite punjac na bateriju.

2. Zatim ukljucite punjac u zidnu uti¢nicu.

3. Ako je baterija spojena na uredaj, na zaslonu ¢e se prikazati trenutna razina napunjenosti baterije (tocka 1, slika B,
stranica 2).

4. Ako baterija nije spojena na glavno tijelo, 3 LED diode sa strane baterije Ce treptati. Nakon §to se baterija potpuno
napuni, LED diode ¢e ostati upaljene i prestat Ce treptati.

Koristenje uredaja (Tablica B, stranica 2):

1. Nakon $to je baterija potpuno napunjena i uredaj sastavljen prema vasim Zeljama, ukljucite ga pritiskom na gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje (slika C, stavka 8). Takoder mozete koristiti gumb izravno na bateriji, koji se nalazi ispod
LED lampice za punjenje.

2. Uredaj ¢e se ukljuciti na posljednjoj postavci.

3. Za promjenu postavke pritisnite prekidac¢ za odabir snage usisavanja (slika B, tocka 4).

4. Trenutna snaga bit ¢e prikazana na uredaju u sredini. (Slika B, tocka 2).

Ci¢enje uredaja (Tablica D stranica 3):

1. Pomaknite uredaj iznad kante za smece.

2. Otvorite spremnik za prasinu pritiskom na zasun za praznjenje spremnika (Tablica C stranica 3 tocka 5)

3. Uredaj Ce se isprazniti.

4. Otresite preostalu praSinu.

5. Uhvatite ¢eliéni filter (Tablica C, stranica 3, tocka 3) i okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke na satu kako
biste ga oslobodili.

6. Izvadite filter iz kante za smece i o€istite ga vlaznom krpom ili ¢etkom. Prije ponovne ugradnje provjerite je li filter
suh.

7. Za ¢isc¢enje ulaznog filtera (Tablica C, stranica 3, tocka 2), izvadite cijeli spremnik za praSinu.

8. Da biste to uéinili, pritisnite zasun za otpustanje spremnika za prasinu (Tablica C, stranica 3, korak 4) i okrenite
spremnik za prasinu u smjeru kazaljke na satu. Na spremniku za prasinu nalazi se mala strelica koja pokazuje na ikonu
zatvorenog brave. Okrenite spremnik dok ne pokaze na otvorenu bravu.

9. Povucite spremnik za prasinu prema dolje kako biste ga uklonili iz glavnog tijela.

10. Unutar spremnika za pra§inu nalazi se drza¢ HEPA filtera. Povucite ga da biste uklonili filter iz spremnika.

11. Oc¢istite HEPA filter ¢etkom. Po potrebi ga mozete oprati i samo ¢istom vodom. Nemojte mokriti filter.

12. Osusite filter u dobro prozra¢enom prostoru dok se potpuno ne osusi.

13. Nakon 3to je filter &ist i potpuno suh, NE KORISTITE FILTER KOJI NIJE POTPUNO SUH. TO MOZE
OSTETITI UREDALJ.

14. Vratite filter i zatvorite spremnik za prasinu.

15. Uredaj je opremljen dodatnim filterom za Cisti zrak koji se nalazi na straznjoj strani uredaja. (Tablica C, stranica 3,
stavka 7)

16. Prvo odvrnite straznji poklopac filtera (Tablica C, stranica 3, stavka 6).

17. Izvadite filter. Ispod filtera vidjet ¢ete jo$ jedan crni spuzvasti filter. On $titi motor, sprje¢avajuci ulazak prasine u
motor iz filtera. Ovaj filter se ne moze zamijeniti. Uz pravilnu upotrebu, ne bi ga trebalo ¢istiti ili mijenjati.

18. Ocistite filter. Ako je potrebno, filter mozete oprati i samo ¢istom vodom. Nemojte namakati filter.

19. Osusite filter u dobro prozra¢enom prostoru dok se potpuno ne osusi.

20. Vratite poklopac filtera.

21. Cak i nakon ¢&i§¢enja i pranja filtera, usisna snaga moZe se smanjiti. Ovisno o ugestalosti i koristenju usisavaca,
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filteri se mogu zacepiti. U tom slucaju ih treba zamijeniti. Pitajte svog prodavaca o zamjenskim filterima AD 7061.1.

Montaza na zid (Tablica H, stranica 5):

Uredaj se prodaje sa zidnim nosa¢em za montazu uredaja i svakodnevnih dodataka.

1. Postavite zidni nosac na zid.

2. Oznacite rupe olovkom.

3. Napravite rupe i umetnite tiple unutra.

4. Postavite zidni nosa¢ i pri¢vrstite ga vijcima.

5. Mozete koristiti oba zidna nosaca za pohranu nastavka za uske prostore i nastavka 2 u 1.
6. Srednji dio se koristi za pohranu glavnog uredaja.

Rjesavanje problema:

Problem: Uredaj se ne ukljucuje.

Vjerojatni uzrok: Baterija nije napunjena
Rjesenje: Napunite bateriju

Vjerojatni uzrok: Uredaj se pregrijao

Rjesenje: Pricekajte da se uredaj ohladi
Vjerojatni uzrok: Baterija nije pravilno umetnuta
Rjesenje: Ponovno ispravno umetnite bateriju.

Problem: Uredaj se ukljucuje, a zatim iskljucuje nakon nekog vremena. Ikona kante za smece na zaslonu postaje
crvena.

Vjerojatni uzrok: Spremnik za prasinu je pun

Rjesenje: Ispraznite spremnik za prasinu

Vjerojatni uzrok: Nesto je zaglavljeno u cijevi/alatu

Rjesenje: Provjerite i oistite cijev/prikljuéak

Problem: Uredaj se ukljucuje, a zatim se iskljuuje nakon kratkog vremena. Indikator "blokiranog valjka" na zaslonu
postaje crven.

Vjerojatni uzrok: Valjak je blokiran kosom ili prljavstinom.

Rjesenje: Ocistite valjak

Problem: Niska usisna snaga
Vjerojatni uzrok: Jedan ili svi filteri su prljavi.
Rjesenje: Obrisite filtere

Tehnicki opis:

Nazivni napon uredaja/baterije: 22,2 V

Nazivna snaga uredaja: 250 W

Vrsta baterije: Litij-ionska

Kapacitet baterije: 2200 mAh

Ulazni napon adaptera: 220-240 VV~ 50/60 Hz 0,5 A
Izlazni napon adaptera: 27V 0.5A

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna
2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektri¢nom i
elektronickom opremom:
1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene
kante“, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.
2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrZavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput oSteéenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na di$ni i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze

c € predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.
3. Rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Ciji popis treba biti dostupan na mreznim
stranicama svakog Opéinskog ureda.
4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuéujuéi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu
ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujudéi izravan prijenos otpada na ovlastena
mjesta za prikupljanje i uklanjajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.
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Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je
duzan besplatno preuzeti rabljene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao
i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)
YMOBH BE3IEKU. BAXJIMBI IHCTPYKIII{ 3 BE3IEKHU.

1. Ilepen BUKOPUCTaHHAM MPUCTPOIO MPOUYUTANTE IHCTPYKIIIIO 3 €KCILTyaTallii
Ta JOTPUMYHTECh IHCTPYKIIiii, 110 MICTATHCA B Hill. BupoOHUK He Hece
BiJITOBITAJTHOCTI 32 Oy/b-5K1 IMOMIKOXKCHHSI, CIIPHYNHEH]1 HETPaBUILHUM
BUKOPUCTAHHSAM a00 HEHAJIe)KHOIO €KCILTyaTalli€0 IPUCTPOIO.

2. et mpucTpiii NpU3HAYESHUH JIMIIIE 15 JOMAITHHOTO BUKOpUCTaHHs. He
BUKOPHUCTOBYITE HOTO 7151 OyAb-SIKUX 1HIIUX LIJIeH, OKPIM THX, 32 SIKUM BiH
IIPU3HAYCHUH.

3. Ipuctpiit cimix migkimodatu aumie 10 po3etku 220-240 B ~ 50/60 I'.

Jnist migBUIeH s O€3MeKH eKCIuTyaTallii He MiJKITIoYaiTe KijTbKa eeKTPUIHUX
HpUiIaaiB A0 OJHOIO KOJa OJIHOYACHO.

4. Bynpre BKpail 00epexHi, KOPUCTYIOUHCh IPUCTPOEM, KOJIH MOpyY € Aitu. He
JI03BOJISITE AITAM Tpatucs 3 npuctpoeM. He no3Bossiite aiTsm abo Oyib-
KOMY, XTO HE 3HaHOMUH 3 IPUCTPOEM, KOPUCTYBATHUCS HUM.

5. IIOIIEPEJDKEHHA: Leit npuiiag MOXKyTh BUKOPUCTOBYBATH JITH BIKOM
BiJ1 8 POKIB, a TAKOK 0COOU 3 OOME)EeHUMHU (PI3UYHUMHU, CEHCOPHUMH a00
PO3YMOBUMHU 310HOCTSIMU, 200 0COOH, sIKI HE MAaIOTh JIOCBIAY YM 3HAHb LIOJI0
npuiaay, 3a YMOBH, 1110 BOHU NepeOyBaroTh M1l HarsIoM ocoou,
BIJIMOBIAANbHOT 32 TXHIO Oe3meKy, abo iM Oyn0 HagaHo 1HCTPYKIIT 11010
0e31eYHOro BUKOPUCTAaHHS IPUJIaay Ta BOHU YCBIIOMIIIOIOTH MOB s13aHi 3 LIUM
pu3uky. [liTsM He ¢ rpaTucs 3 npuiaagoM. YuIIeHHS Ta TeXHIYHe
00CIyroByBaHHS HE TOBUHHI BUKOHYBATHCS IITBMU BIKOM BiJl 8 POKIB 1 MijJ
HarJs1I0M.

6. ITOINEPEJIPKEHH S : BukopucroByiiTe niie OpUriHaabHUN 010K
JKUBJIEHHS, 10 BXOAUTH 10 KoMIuiekTy, mojens: CZH013265050EUWH

7. ITIOIEPEJIPKEHHSA: [IpucTpiii BUKOPUCTOBYE JITIH-IOHHUN aKyMYJIsTOP,
22,2 B, 2200 MArT, 48,84 B1'T0o1. BUKkopucTOBY#TE JHIIIE OPUTIHATHLHUI

aKyMYyJIATOP.
8. IIOIIEPE/DKEHHS: 3apsmpkaiite akyMyJsaTOp JIMIIE 32 T0IIOMOIOF0

152



3apsIIHOTO MPUCTPOIO, 110 OCTAYAETHCS 3 BUPOOOM.

9. IIOITEPEJIKEHHS: 36epiraiite 6arapero B HEAOCTYITHOMY IS AiTEH
Micii. He HarpiBaiite, He BIIKpUBaiTe, HE MPOKOJIIONTE, HE PO3PUBANTE Ta HE
KuaiTe 6arapero y BOTOHb.

10. Crapi, po3pskeHi a00 BUKOpHCTaH1 6aTapei Ciii BAHHSATH 3 IPUCTPOIO Ta
yTuii3yBatu abo nepepoOisATy BiAMOBIAHO 10 HAI[IOHATBHUX MPABHI
yTHITI3alii BiAXO/IiB.

11. TIOITEPE/DKEHHS — YBAT A: [llnanr npuctporo Ta 3’ €JHyBaIbHI TpyOU
MICTSTh €JICKTPUYHI 3’ € THAHHS:

* - HE BUKOPUCTOBYHTE MIJIOCOC I BCMOKTYBaHHS BOJIU

* - HE 3aHYPIOMTE y BOAY JJIsl MUTTS Ta YALICHHS

* - IUTAHT Ta 3'€IHYBaJIbHI TPYOU HEOOXITHO PETYISPHO NEPEBIPSITH Ta HE
BUKOPHUCTOBYBATH, SIKIIIO BOHU MOUIKOJDKEH1

12. 3aBxau BUiiIMaiiTe BUJIKY 3 PO3ETKH IICIIsl BAKOPUCTAHHS, TPUMAIOYN
po3etky pykoro. HE TATHITE 3a IIHYp KUBJIECHHS.

13. He 3anyproiite kabenp, mrekep abo BeCh NPUCTPIN y BOLY UM OYIb-SIKYy
iy piquny. He mianaBaiite mpucTpiii BILTUBY MOTOAHUX YMOB (JIOILY, COHIIS
TOII0) Ta HE BUKOPHCTOBYIHTE HOT0 B yMOBaX BUCOKOI BOJIOTOCTI (BaHHI1
KIMHATH, BOJIOT1 KEMITIHTOB1 OYAMHOYKH).

14. TlepioguuHO MEepeBipsIATE CTaH MIHYPA )KUBJICHHS. SIKIIO MIHYP KUBIICHHS
MTOIIKO/PKEHO, OT0 CIIiJT 3aMIHUTH B KBaTi(piKOBaHIN peMOHTHIM MaiiCTEepHI,
1100 YHUKHYTH HEOE3IMeKH.

15. He BUKOpUCTOBYHTE MPUCTPIiil 3 MOIMKOIKEHUM IIIHYPOM KHUBJICHHS, SKILO
BiH ynaB a00 OyB MOUIKO/KEHUH Oy/1b-IKUM YHNHOM, 200 SKILO BiH
HecnpaBHU. He HamaraiiTecs caMOCTIHHO peMOHTYBATH MPHUCTPii, OCKIIBKU
1€ MO>K€ TIPU3BECTH JI0 YPAXKEHHS eNEKTPUIHUM CTpyMoM. [ToBepHITH
MOLIKO/KEHI IPUCTPOT 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY Ul EPEBIPKU
a00 peMOHTY. Y C1 pEeMOHTHI pOOOTH MTOBUHHI BUKOHYBATHUCS JIUIIIE
aBTOPU30BAaHUMH CEPBICHUMHU LIeHTpaMu. HenpaBuibHO BUKOHAHUH PEMOHT
MOJKE€ CTAHOBUTH CEPHO3HY HEOE3MEeKy /Il KOPpUCTyBaya.

16. He BuKopucToByiiTe MPUCTPiil MOOIU3Y JIErKO3aMUCTUX MaTepialiB.

17. llInyp ’KMBJICHHS HE IOBUHEH TOPKATHUCS rapsSYnX MOBEPXOHb.

18. He 3anumaiite mpuctpiit abo 610K KUBJICHHS MiIKIIOYEHUMH JI0 PO3ETKH,
KOJIM BiH YBIMKHEHUH, O€3 HATJsIy.

19. [l 3abe3neueH st JOJaTKOBOTO 3aXUCTY JOLUIBHO BCTAHOBUTH B
EIEKTPUIHOMY KOJII MpUCTPiit 3axucHoro BiakatodeHHs (I13B) 3 HominansHUM
auQepeHIiaTbHUM CTPYMOM.

He Outbiie 30 MA. 3 bOTO MPUBOAY 3BEPHITHCS 10 KBaTi(hiKOBAHOTO
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eJIeKTpHUKA.

20. He momyckaiiTe OTPAIUITHHS BOJIOTH Ha MOTOPHY YaCTUHY TIPUCTPOIO.
21. He BUKOpUCTOBYITE MPUCTPIN HA BYJIHII, BAKOPUCTOBYWUTE HOTO JIUIIE B
PUMIIICHHI.

22. He BUKOPUCTOBYITE MUIIOCOC /JIs1 30MpaHHS JIETKO3aMHUCTHX PEYOBHUH
(TakuX SIK aJIUBO, POZYUHHUKN).

23. He nunocochTe NPEAMETH 3 TOCTPUMHU KpasMu (HAPUKIIad, OCKOJIKH
CKJIa).

24. He cipsaMOBY#Te BCMOKTYBaJIbHY TPYOKY MHJIOCOCA HA 1HIIMX JIIOJIeH a00
TBapuH.

25. [IunocockTe JUIIE CyXi TOBEPXHI.

26. BukopucToByiiTe JHIIE aKcecyapH, MPU3HAYCHI I ILOTO IPUCTPOIO.
27. BynpTe 0cobauBO 00EpexHi Mij yac MUIOCOCIHHS CXO/IB, MoAOalTe mpo
CBOIO OE3IeKy.

28. He GokyiiTe BEeHTHIIALIIHHI OTBOPH.

29. He BUKOPHUCTOBYHTE MUIOCOC O3 BCTAHOBIECHOTO (LIbTpA.

30. He TsaruiTh nuococ 3a miaHr abo Tpyoky.

31. Ilepexonaiitecs, 1110 MIHYp KUBJICHHS HE 3aTUCHYTUN JIBEpUMA Ta HE
3aTUCHYTH. 3BEpHITh yBary Ha JOBKHUHY IIHYpa )KUBJICHHS 1] 4ac
nepemimeHHs nmuiaococa. CHIIbHE HATATYBaHHS [TMJIOCOCA, KOJIU LIHYP
HATSATHYTHI, MOK€ MOIIKOIUTH HOTO.

32. He nunocockTe niui Ta OyiBeIbHE CMITTS, 3aJUIITKA TAKOTO POIY
3a0pyqHEHb HETAalfHO aHYIIOITh FapaHTIIo.

33. He 3anumaiite npuctpiit abo 010K KUBIEHHS 0€3 Harsaay Mij yac poooTu.
34. 3aBxau BiIKIIFOUaiiTe MPUIIAJ BiJl MEpPEXi )KUBIECHHS, SIKIIIO BiH
3aJIMIIAETHCA 0€3 HATJISAY, @ TAKOXK Mepe]] CKIaJaHHsIM, po30upaHHsIM abo
YUIIEHHSM.

35. 3aBxau BUMHKAITe MPUCTPIN 3a JOMOMOTOI0 KHOTIKH MEPE TUM, SIK
BUWHATH BUJIKY 3 PO3ETKHU.

Onuc npuctporo (imoctparist A, cropinka 2):

1. TonoBHWI 610K 2. THy4Ka Tpyba 3. EnektpuyHa witka 4. LWitka ana matpauis
5. LLiTKa gnA WwepcTi 4OMaLUHIX TBapWH 6. THYYKUIA WnaHr 7. NyxHactuii Banmk 8. LWitka2 81
9. [HcTpymeHT «3a3op» 10. HacTiHHWA Biwanok

Onuc mucruiest (imoctpartiis B, cTopinka 2):
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1. CtaH barapei 2. MoTOYHMI piBEHb NOTY}KHOCTI BCMOKTYBaHHSA
3. 3Ha4YoK NOBHOrO KoluWKa / 3a610Kk0BaHO 4. MepemuKay BU60OPY NOTYKHOCTI BCMOKTYBaHHA

5. CTaH 3apaaaHHA akymynaTopa 6. MikTorpama 3a6,10K0BaHOIO POAUKa

Onuc neraneit ocHOBHOTo 010Ky (inmoctpanis C, cropinka 3):

1. Bnok ABuryHa 2. OcHoBHMI1 HEPA-dinbTp 3. Cranesuii dinbTp
4. dikcaTop Nnno3bipHuka 5. PikcaTop cnopoKHeHHA NMNo36ipHMKa 6. loaaTkoBa Kpuwka HEPA-dinbTpa
7. LopatkoBuit HEPA-$inbTp 8. KHOMKa BBIMKHEHHSA/BUMKHEHHSA 9. dikcaTop aKymynaTopa

10. AkymynaTop 11. Mnno36ipHUK

Yacrunu witku 1t migiora (MamoHok E, ctop. 3):

1. Koprmyc enexTpuaHoi IiTKH

2. IIliTKOBMIi BaIMK

Ilepen nepuuM BUKOPUCTAHHSIM:

1. BumauniTs yci makyBajibHi MaTepiaiy 3 IPHCTPOIO

2. IlepeBipTe, 4u aKyMyJISTOD 3apsPKCHHI 1 TOTOBHUIT 10 BUKOPUCTAHHS (IUB. IHCTPYKLIT OO 3apsiAKAHHI
aKyMyJIATOpa)

Omnuc Ta BUKOPUCTAHHS Hacaqok (imocTparis A, cTopinka 2):

2. 'nydka TpyOKa — 1110 TpyOKy MO>KHA BUKOPHUCTOBYBATH SIK Y MPSIMOMY TIOJIOXKEHHI, TaK 1 3TUHAIOUH ii OJHUM
HATHUCKAHHSIM KHOTIKH, 100 JicTaTHCS IMiJ MeOJIi.

3. EnexTpuyHa IIiTKa — I HaCaJKa BUKOPHCTOBYETHCS JUIs OUMIEHHS TBEPMX ITi/UIOT 32 JOMOMOTOIO IIETHHHOTO
posrKa abo KMIMMIB 3a JI0TIOMOTOI0 M’KOT0 poJuka (7)

4. IlliTka juist MaTpara — I HacaJKa PeTeIbHO OYHIIae Ta Je3iH(ikye Bam marparl. OyHKIiS BiOpamii TpoHHKae B
MaTpall i BUAaJIsie NI i MATOBUX KIIIIIB, @ yIbTpadioeToBe BUIIPOMiHIOBAHHS Je3iHdiKye MaTpa i 3HUIITye
MHJIOBHUX KIIIIIiB.

5. HliTka 15 JOMAIITHIX TBapHH — I HacaJlka PO3ILTYTYeE Ta OYMIIAE IEPCTh JOMAMIHIX TBAPHH, BUIAISIOUH BillbHE
BOJIOCCS Ta KOTyTH. BifmyckarHs BOyI0BaHOT KHOIKM 3HIMA€ po3decaHe XyTpo 3 HacaJIKH, IO JI03BOJISE NIBUIKO Ta
JIETKO YUCTHTH MiXK CEaHCaMH.

6. I'ayuxnii mutanr — [lnasr y noegHanHHi 31 MIITKOIO IS TOMAIIHIX TBApHH / IITKOIO JUIS IUTHH / IITKOIO 2-B-1
JIO3BOJISAE JIICTATUCSA 10 BaKKOIOCTYITHUX MiCIIb 1 IPOCTHH Y BHKOPUCTAHHI.

7. IlyxHacTHii ponK — el POIMK MOXKHA 3aMiHUTH KJIACHYHUM IIETHHHUM POJIMKOM UL OYMILCHHS AeTiKaTHIIINX
TIOBEPXOHb, TAKNX K KUINMH, 6e3 6JIOKyBaHHS BOJIOKHAMH €TeKTPHIHOT I TKH.

8. IliTka 2-B-1 — 110 MITKYy MOYKHA BUKOPHCTOBYBATH JUIsl OYUILCHHST OOOMBKH Ta BEPXHBOI YACTUHHU KHHT, HE
3HIMAIOYH iX 3 ITiJICTaBKH.

9. IlinvHHa OIiTKa — IO MIITKY MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH JUTSl OYMIIEHHS MK ITOYIIKaMH JIMBaHA, Y BY3bKUX MICILIX,
TaKHX SIK ABTOMOOLII Ta KyTH.

10. Hactinnuii kpicno — HacTiHHe Kpiclio moctayaeTbes 3 TphOMa IBUHTAMHE JJIsI KPITUIEHHS 10 CTiHH. BoHO
BUKOPUCTOBYETHCS ISl 30€piraHHs akcecyapiB Ta IPUCTPOIO, KOJIM BOHH HE BUKOPHCTOBYIOTECS 200 HE
3apSPKAIOTHCSL.

36ipka npucTporo (IuB. pucyHkH 1, 2, 3 Ha cTopiHni 4, Tabmiis G):
1. ITepeBipTe, M NPUCTPiil 3apSKEHUH 1 TOTOBUI 10 BUKOPUCTAHHS, ISl IbOTO HATUCHITH KHOIKY
BBIMKHCHHs/BUMKHeHHs (Mamonok C, myHKT 8).
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2. SIkio npucTpiit He BigoOpakae KOJHUX MOBIIOMIICHb PO HOMUJIKH Ta MOBHICTIO 3aBaHTA)KCHUI, BUMKHITh HOro
3HOBY.

3. IlixkmiodiTs rHYYKy TPYOKY O OCHOBHOTO OJIOKY, IIEPEKOHABIIIKCE, IO 3'€AHAHHS HaAilHe, a OTBOPH B OCHOBHOMY
67101 MpaBHIIEHO BUPIBHSHI 31 THdTamu B TpyoLi (Mamtonok 1, ctopinka 4, tabmuis G).

4. Ilinkmro4iTh iHIIMH KiHeI(b THYYKOi TpyOKH 10 BuOpaHoro 3’eaHanus. [Ipumitka: ['Hyuka TpyOka HecyMicHa 3
THYYKOIO TPYOKOIO Ta MOXe OYTH ITiIK/II0UeHa JIUIIe Oe3M10cepeHbO 1O OCHOBHOTO OJIOKY.

3amina ponuka (Tabmums F, cropinka 4):

1. TlepeBipTe cBOIO €NEKTPUUHY IIITKY, i BH 3HaigeTe Kpyrui (ikcaTtop 3HU3Y. 3aMOK 3aKPHUTHII 3 OXHOTO OOKY Ta
BIJIKPHUTHI 3 1HILIOTO.

2. 3a JOMOMOrO0 BUKPYTKHU [EPECYHBTE 3aCYBKY Y IOJIOKEHHS «PO36I0KOBaHO» (KPOK 1)

3. 3HIMITh IIACTUKOBY KPHIKY, [0 IPUXOBYE OIYHY YaCTHHY POJIUKA.

4. BUTSTHITH POJHK 1 3aMiHITh HOr0 Ha BUOpAHUIT BAMH POJHK.

5. BcTaHOBITH IIIACTUKOBY KPHUIIKY Ha MicIie.

6. IlepemicTiTh 3acyBKY B 3aKpHUTE HOJIOXKCHHSI.

3apsmKaHHA IPHCTPOIO TPUBAE MPHOIU3HO 4 TOIUHE:

1. 11106 3apstauTH IPUCTPIH, MiKITIOUITh 3apsAHAI IPUCTPIil 10 aKyMysTOpa.

2. IoTiM MiAKITIOYiTh 3apSIHUN IPUCTPIi 10 PO3ETKH.

3. SIKII0 1O IPUCTPOIO MiKITIOUSHO aKyMYJISTOp, Ha AUCIUIe] BiIoOpakaTUMEThCs TOTOYHMUI piBeHb 3apsry
akymyJsTopa (Touka 1, MamoHok B, cropinka 2).

4. SIKuio aKymyssaToOp He MiJKII0YEHO 1O OCHOBHOTO KOPIYyCY, 3 CBITIOAiOqH 300Ky aKyMyISITOpa OIUMATUMYTh.
ITicis moBHOTO 3apsPKaHHA aKyMYJIATOpa CBITIONI0IH IPOJOBKYBATHMYTh CBITUTHUCS Ta IEPECTaHyTh OIMMAaTH.

Bukopucranus npuctporo (Tabmurst B, cropinka 2):

1. TTicist MOBHOTO 3apsKaHHS aKyMYJIITOpa Ta BCTAHOBJICHHS IIPHCTPOIO BiITOBITHO JI0 BAIlIUX IOTPeO YBIMKHITH
HOro, HATHCHYBILY KHOIIKY BBIMKHEHHs/BUMKHEHHs (Maonok C, myHKT 8). Bu Takox MoxeTe CKopucTaTucs
KHOIIKOIO 0€3MM0cepeiHbo Ha aKyMYIISITOPi, pO3TAIIOBAHOIO i/l CBITIOTIOA0M 3apsiKaHHS.

2. Ilpuctpiit yBIMKHETbCS 3 OCTaHHIM HaJIAIITYBAaHHSM.

3. 11106 3MiHUTH HAJIAIITYBAaHHS, HATHCHITH IIEPEMHKad BUOOPY NOTYXKHOCTI BCMOKTyBaHHs (MamoHok B, myHKT 4).
4. Tloto4Ha MOTYKHICTh Oyze BimoOpaxaTucs Ha npucTpoi nocepeausi. (Mamonok B, Touka 2).

Ounmenns npuctpoto (Tabmums D, cropinka 3):

1. IlepemicTiTh IPUCTPiil HaJl CMITTEBUM OaKOM.

2. Binkpwuiite mnno36ipHIK, HATUCHYBIIH Ha 3aCyBKY CIIOPOXHEHHs mmiio36ipauka (Tabmust C, cTopinka 3, myHKT 5)
3. Ilpuctpiii Oyze CIIOpO’KHEHO.

4. CtpyciTh 3aJIULIKH THITY.

5. Bizemits cranesuit GpineTp (Tadbmms C, cropinka 3, myHKT 3) i TOBEPHITH HOTO HPOTH F'OJHHHAKOBOI CTPIIKH, 00
3BUIGHUTH HOTO.

6. BuiiMiTh GinbTp 31 CMITTEBOTO OaKa Ta OYUCTITH HOTO BOJOroI0 raH4ipkoro abo miTkoro. Ilepekonaiirecs, mo
GITBTp CyXuid, IepIT Hi’k BCTAHOBIIFOBATH HOTO Ha3al.

7. 11106 ounctuty BXigaui Gpinstp (Tadmurst C, cropiHka 3, MyHKT 2), 3HIMITh BeCh MHI030ipHUK.

8. 11100 11e 3poOuTH, HATHCHITH Ha 3acyBKY nuo30ipauka (Tadaums C, cropinka 3, Kpok 4) i MOBEpHITH MUII030ipHUK
3a TOJIMHHUKOBOIO CTpinkoro. Ha mino30ipHuKy € ManeHbKka CTpiKa, sika BKa3ye Ha 3HAYOK 3aKPHTOTO 3aMKa.
IloBepraiiTe KOHTElHEp, JOKH BOHA HE BKaXke HA BiIKPHTHI 3aMOK.

9. IoTArHITh NMHI030iPHUK YHU3, 00 BUWHATH HOTO 3 OCHOBHOTO KOPITYCY.

10. Ycepenuni nuno36ipauka 3HaxouThcs Tpumad HEPA-dinsTpa. IToTsrHiTh #oro, mob BUHHATH QinbTp 3
KOHTelHepa.

11. Ouucrite HEPA-dinbTp mitkoro. 3a moTpedu HOro Takox MOXKHA IIPOMHTH JIMILIE YHCTOIO BO/I0K0. He MowiTh
binpTp.

12. Bucymrite QinbTp y 100pe NpoBITPIOBAaHOMY NPUMIIIIEHH] 10 MOBHOTO BUCHXAHHS.

13. Tlics Toro, sik imeTp uncTHii i moBHicTIo Bucoxue, HE BUKOPUCTOBYITE ®UILTP, SIKUI HE
IMOBHICTIO CYXUI. IE MOXE IOILLKOAUTU [TPUCTPIA.

14. BeraHoBiTh (iIbTp Ha3aj i 3aKpHiATE MHI030ipPHNUK.

15. INpuctpiit ocHANIEHO AOJATKOBUM (DiIbTPOM OYHMILICHHS MOBITPS, PO3TAIIOBAHUM HA 3aHil MaHEeNi IPHCTPOIO.
(Tabmuus C, cropinka 3, myHKT 7)

16. CrioyaTky 3HiMITh 3aHI0 KpHIIKy GineTpa (Tabmums C, cropinka 3, myHKT 6), BIIKpyTHBIIH ii.

17. 3uimite Qinetp. Ilix GpineTpom Bu nmodayute 1mie oauH 4opHUi rydodyacTuii Ginbtp. Bin 3axuiiae 1BuryH,
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3ar06irar04u MOTPAIULIHHIO MUTY BCEPEANHY ABUryHA 3 GinbTpa. Llel ¢inpTp He3aMiHHMIL. 3a HAJEKHOTO
BUKOPHUCTAHHS HOT0 HE MOTPIOGHO YUCTUTH Y 3aMiHIOBATH.

18. Ouncrits GinbTp. 32 MoTPeObU GiNBTP MOKHA TAKOXK HPOMUTH JHIIE YUCTOIO Boxoto. He 3amouyiite GinbTp.

19. Bucymwits ¢ineTp y 10Ope NPOBITPIOBAHOMY NPHMILICHHI 10 TOBHOTO BUCHXAHHS.

20. BecraHOBiTh KpHIIKY (GiIBTpa Ha3amd.

21. HaBiTh miciist OUHIIEHHS Ta IPOMUBAHHS (BilbTPiB, CHIIa BCMOKTYBaHHS MOXE 3MEHIIUTHCS. 3aJIeXKHO BiJl YaCTOTU
BUKOPHCTAHHS MTHJIOCOCA Ta HOr0 BUKOPUCTAHHS, QLIBTPU MOXKYTh 3aCMITHTHCS. Y TAKOMY pasi iX cJia 3aMiHUTH.
3BepHIThCS O CBOTO JiIepa moo 3aminu GinbTpis AD 7061.1.

Hacrinne kpimtenss (Tabmuus H, crop. 5):

IpucTpiii pofa€eThest 3 HACTIHHUM KPOHIITEHHOM JUTs KPITUICHHS IPUCTPOIO Ta IOBCSKACHHUX aKCeCyapiB.

1. Po3micTiTh HacCTiHHE KpiIUICHHS OiIsI CTiHH.

2. [To3Ha4Te OTBOPH PYUKOIO.

3. 3pobiTh OTBOPH Ta BCTABTE BCEPEIMHY IIKAHTH.

4. BcTaHOBITH HaCTiHHE KPIIUICHHS Ta 3aKPilliTh 10r0 FBUHTaMI.

5. Bu MOoxxeTe BUKOPHCTOBYBATH O0M/IBA HACTIHHI KPIILICHHS JUTsl 30epiraH s [IITMHHOT HACAaKU Ta Hacalku «2 B 1».
6. CepenHs yacTHHA BUKOPUCTOBYETHCS 1711 30€piraHHsl OCHOBHOTO IIPHCTPOIO.

YcyHeHHs1 HeCIIpaBHOCTE:

TIpoGiema: IIpuCTpiit HE BMUKAETBCS.

VMoBipHa pUUKHA: aKyMyJIATOP HE 3apsiKeH I
Pienus: 3apsaaite akyMyssiTop

VmoBipHa npuumna: IpucTpiii meperpiscs

Pitnenns: 3auekaiite, MOKH MPHUCTPiil 0XOJIOHE
VimoBipHa mpuduHa: GaTapes BCTAHOBIEHA HEMPABHIBHO
Pimenns: [IpaBmiibHO BCTaHOBITH OaTapero Hazan.

Ipo6aema: [IpucTpiii BMHKAETHCS, @ MIOTIM Yepe3 ASsIKUil 4Yac BUMHUKAETHCS. 3HAYOK KOLIHKA Ha TUCIUIET CTae
YEePBOHHM.

ViMoBipHa MpyYHMHA: MUI036IPHIK MOBHMIH

Pimensst: CiopoXHITh MHI030IpHUK

VmoBipHa npuumna: IIlock 3acTpsario B Tpy6i/iHCTpyMeHTi

Pimennst: TlepeipTe Ta ounctits TpyOy/3'enHAHHS

ITpoGiema: ITpucTpiit BMHKA€ETHCS, a TTOTIM Yepe3 KOPOTKHIT 9ac BUMHUKAETHCS. [HIUKATOp «3a0JI0KOBaHUIT POITHK» Ha
JTUCIUIET CTa€ YUEPBOHUM.

MmogipHa mpudmHa: Pomik 3a6710K0BAHO BONOCCIM 260 GPYIOM.

Pimenns: O4UCTITH POIHK

IpoGnema: Huzbka cuiia BCMOKTYBaHHS
VimoBipHa nprauHa: oauH abo BCi (inbTpy 3a0pyAHEH].
Pimenns: Ounctumn GinbTpH

TexuiuHni onmc:

HowmiHanbHa Hampyra npuctpoto/6arapei: 22,2 B
HominanbHa notyxHicts npuctporo: 250 Bt

Tun Garapei: miTili-ioHHa

€MHicTh akymyistopa: 2200 MAT

Bxinna Hanpyra amanrtepa: 220-240 B~ 50/60 I'; 0,5 A
Buxinna nanpyra apantepa: 27 B 0,5 A
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3apaaum foBkinna. IHbopmaLia Npo BiAXOAU ENeKTPMUHOrO Ta eNeKTPOHHOro obiagHaHHA. BianosiaHo 4o ctaTTi 13, nyHKkTis 1 1a 2
3akoHy Big, 11 BepecHa 2015 poKy Npo BiAXOAW €N1EKTPUYHOTO Ta e/IEKTPOHHOTO 061aHaHHA, UM NOBIZOMNAEMO BAC NPO HaNeXHe
NOBOAYKEHHSA 3 BiIXOAaMM €NeKTPUYHOTO Ta €IeKTPOHHOTO 06/1a/IHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MilLlyBaTV BUKOPUCTAHE €NEKTPUYHE Ta eN1IEKTPOHHE 06/1a/lHaHHA Pa3oM 3 iHLWKMMM BiAXOAAMM — Lie NiATBEPAXKYETbCA
MapKyBaHHAM y BUTNAA] «epeKPecIeHOro KOHTeHepay, WO BUMarae po3AinbHOro 360py Liboro BUAY BiAXOAIB.

2. ENeKTPUYHIi Ta eNeKTPOHHI MPUCTPOI MOXKYTb MICTUTU Hebe3neuHi PeuoBUHM, CyMmillii Ta KOMMOHEHTU, AKi Y pasi NOTpPanAAHHA B
HaBKO/IMLLHE CEPEJOBULLE MOXYTb CTAHOBUTM CEPIHO3HY 3arpo3y A4/1A 3[,0P0B'A Ta XUTTA NIOAEH | )KUBUX OPraHi3mie. BoHU MOXyTb
NPU3BECTU [0 YUC/IEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TaKUX AK NOPYLIEHHSA 30Dy, CIYXY Ta MOBAEHHA. BOHM TaKOXK MOXYTb MOWKOAUTA HUPKK, NEYIHKY
Ta cepue, a TaKOK CAPUYUHUTM 3aXBOPIOBAHHA WKipK. LLIKIAUBI PeYOBMHM TaKOK MOKYTb HEFaTUBHO BMNAWBATU Ha AUXaNbHY Ta
PenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTU A0 PaKy. BXKMBAHHA POCAMH, WO POCTYTb Ha 3a6pyAHEHOMY FPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMAHUX 3
HUX, MOKE CTAaHOBUTU PU3MK LIMX HACNIAKIB A1A 340POB'A.

3. BUKOpUCTaHe eNneKkTpUYHe Ta eNleKTPOHHE 061aiHaHHA CAij, 3[aBaTh JnLLe 10 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360y, CIUCOK AKMX Mae byTn
LOCTYNHWI Ha BeBCaiiTi KOXKHOTO MYHILMNANBLHOTO YNPaBAIHHA.

4. [lomorocnozapcTsa BifirpaloTb Ba/IMBY PONb Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAi3aLyii, BK/IOYaloun NepepobKy, BXXUBAHOTO
o6naHaHHA. BOHYM TaKOX BiAirpaloTh K/OYOBY PO/Ib Y CUCTEMI YNIPaB/iHHA BiAX0AaMU ANA BXXMUBAHOTO eNEKTPUYHOTO Ta e/IeKTPOHHOTO
obnasiHaHHsA, 4,03BONAIOYM 6e3nocepeiHbO NepeiaBaTy BiAXOAM 0 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaxaHi colianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATL A0 3a/IULWEHHA BiAXOAIB 061aAHaHHA Y HenepeaBayeHnX MiCUAX.

Kpim TOro , NoBepHIiTb BUKOPUCTaHE eNeKTPUYHE Ta eNleKTPOHHe 06/1aHaHHA A0 Micla AocTaBKu. Mig yac A0CTaBKM NOBYTOBOI TEXHIKM
NoKynuto AncTpub'toTop 30608'A3aHMII 6e3KOWTOBHO 3a6paTh BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCLi JOCTaBKM, 3@ YMOBY, LLO
BMKOpPWCTaHa TeXHiKa TOro 3 TUMY Ta CAYXKWUTb Tild camiit meTi, Wo i1 AocTaBneHa TexHiKa.

KapToHHy ynakoBKy Ta nonietuneHosi (PE) naketu cnig yTunisysaTu y BiANOBIAHI KOHTEHepY, NpU3HaYeHi 4N po3ainbHoro 36opy
nobyToBuMX BiAXOAiB, AK ONMUCAHO. AKLLO NPUCTPIN MICTUTL BaTapeiiku, iX Crif BUAHATK Ta BIAHECTU 4,0 NYHKTY OKpemoro 36opy Ta yTuaisauji.
He BuKuaaiite npuctpiii y KoHTeliHep Ana nobyTosux Bigxoais!!

Cepsic AKLo BK1 HaxkaeTe NpuabaTH 3anacHi YacTHKU abo nogatv byap-AKi cKapru, 3BepHiTbca Ge3nocepesHbO 40 NPOAABLA, AKUIA BUAAB
Yek.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)
BE3BEJIHOCHU YCJIOBU. BAXXHA BE3BEJIHOCHA VITYTCTBA.

1. Ilpe ynotpeGe ypehaja, mpounTajTe ymyTcTBO 3a yOTpeOy U CleauTe
YIyTCTBA KOja ce y leMy Hazaze. [[pousBohau HUje oAroBOpaH 3a OUII0 KaKBY
HITETY HacTally ycie 310ynotTpede Ui HeMpaBUWIHOT paja ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamemweH camo 3a KyhHy ynotpeOy. He kopuctute ra Hu 3a
JeAHy IpYTy CBPXY OCHM 3a KOjy j€ HAMEHEH.

3. Vpehaj mopa Outu npuksbydeH camo Ha yTuuHuIly o 220-240 V ~ 50/60
Hz.

Jla Oucte nosehanu 6e30€1HOCT pajia, HEMOJTE€ UCTOBPEMEHO MMOBE3UBATH
BUIIIE eJIEKTPUYHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIO.

4. bynute n3y3eTHO OINPE3HM Kajaa Kopuctute ypehaj kamga cy nena y Oau3uHH.
He no3Bonute neuu aa ce urpajy ypehajem. He no3zsonute nenu wnu 6uio
KOME KO HH]j€ yIo3HaT ca ypehajem aa ra KOpucTH.

5. VIIO3OPEE: OBaj ypehaj mory KOpUCTHTH Je1ia y3pacta oj 8§ roAnHa U
BUIIIE ¥ 0CO0€ ca OrpaHNYEHUM (PU3HIKUM, CEH30PHUM WJIH MEHTATTHHM
CIOCOOHOCTHMA, WJIM 0c0o0€ KOje HeMajy HCKYCTBA WM 3Hama o ypehajy, mox
YCJIOBOM Jia CY TIOJ] HaI30POM 0CO0€ OJITOBOPHE 32 BbUXOBY 0€30€IHOCT WUITH
na cy pobuiie ynyTcTBa o 6e36enHom koputthewy ypehaja u 1a cy cBecHe
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pusuka. Jlema He cMmejy 1a ce urpajy ypehajem. Uumhewe u oapxaBame HE
cMejy 00aBJbaTH Jielia OCUM aKo HEMajy 8 TOJMHA U BUILIE U HUCY O]
HaJ[30POM.

6. YITIO30OPEE: Kopuctute camo OpurnHaIHU MOJEI Harlajama:
CZH013265050EUWH

7. VIIO3OPEE: Ypehaj kopuctu nutHjym-joHCKyY O6arepujy, 22,2 V 2200
mAh 48,84 Wh. Kopucture camo opuruHaiiny 6arepujy.

8. YIIO3OPEWE: Ilynute 6atepujy camo nomohy mymayda KOju ce
UCTIOpYYYje ca IIPOU3BOJIOM.

9. YITIO30PEE: JIpxxute 6atepujy BaH qomaiaja aeue. He 3arpeBajte, He
OTBapajTe, He OyIIuTe, HE CeIUTEe U He OarlajTe 6arepujy y Barpy.

10. Crape, uctpomiene wiu kopuinhere 6atepuje Tpeda YKIOHUTH U3 ypehaja
Y OJIJIOKUTH WIN PELMKINPATH y CKIIy ca HAI[HOHAJIHUM IIPOIHICHMA O
oJuIaramy OTIaja.

11. YIIO30OPEWE — OITPE3: LipeBo ypehaja u criojHe 11eBH caapke
eJIEKTPUYHE MPUKIbYUKE:

* - HE KOPHUCTHUTE YCHCHBAY 32 YCHUCABAE BOJIC

* - HE TIOTANaTy y BOJLy Pajy Mpama 1 ynirhema

* - [PEBO U CIIOjHE IIEBU MOPAjy Ce PEAOBHO IMPOBEPABATU U HE CME]jy ce
KOPHUCTUTH aKo cy omrehene

12. YBek U3BynuTE yTUKA4 U3 YTUYHUIE HAKOH ynoTtpebde apxkehn yruanuiry
pykoMm. HE BynuTe ka0 3a Hamnajame.

13. He noranajre kabi, yTukau WM 11€o ypehaj y Boay uiau OuiIo Kojy apyry
teyHocT. He n3naxure ypehaj BpeMeHCKUM yciioBUMa (KHILA, CyHIE UTII.)
HUTH I'a KOPUCTHUTE y YCIOBUMA BUCOKE BIAXKHOCTH (KYIATHIIA, BIAXKHE KaMIl
KaOuHE).

14. TlepuoanyHO NpoBepaBajTe CTame Kabiia 3a Hamajame. AKO je Kadi 3a
Hanajame omreheH, Tpeba ra 3aMeHUTH y KBATM(PUKOBAHO] PaJUOHHUIIN KaKo
6u ce n3zberaa onacHoCT.

15. He xopucture ypehaj ca omrrehennM kabioM 3a Hanajame, Uil ako je
WCIYIITEH WU Ha OUJI0 KOju HauuH omrteheH, wim je HeucnpasaH. He
MOKYIIIaBajTe caMu Jia onpaBute ypehaj, jep To Moxke 10BeCTH 10 CTPYjHOT
ynapa. Bparute omrehene ypehaje y opnamhenu cepBUCHH LIEHTap paau
nperiiena win nompaske. CBe monpaske Tpeda /1a 00aBsbajy camo OBIanTheHn
CepBUCHHM LIeHTpHU. HempaBuiIHO U3BpILIEHE MONPaBKe MOTY MPeICTaBbaTh
030MJbHY OIMACHOCT 32 KOPUCHHKA.

16. He xopucture ypehaj y 61M3uHN 3an1a/bUBUX MaTepujaa.

17. Kabn 3a Hamajame HE CMe J1a J0upyje Bpyhe moBpIIvHe.
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18. He ocraBsbajTe ypehaj nnu Hamajame IPUKIbYICHO Y YTUUHHUITY JOK je
yKJby4deHo 0e3 Ha/3opa.

19. Jla 6u ce o6e30enuiia 01aTHA 3aIITUTA, TPETOPYUIHUBO J€ MHCTAIMPATH
ypehaj 3a 3amruty ox npeocrane crpyje (RCD) ca HoMuHaTHOM
nudepeHIInjaTHOM CTPYjOM y €IIEKTPUYHOM KOJTY.

He npena3u 30 mA. Y ToM cMHCITY, KOHCYATYJTE C€ ca CTPYYHaKOM 32
€JIEKTPHYAPCTRBO.

20. He mo3BosnTe 1a ce MOTOpHHU Je0 ypehaja moKBacu.

21. He xopucture ypehaj Ha OTBOPEHOM, KOPHCTUTE T'a CaMO y 3aTBOPEHOM
poCTOpY.

22. He xopucTHTE YCHCHBAY 32 YCHCaBamhe 3allaJbUBUX MaTepyja (Kao MITo Cy
TOpPUBO, pacTBapauH).

23. He ycucaBajTe npeaMeTe ca OLITPUM UBULIaMa (HIIp. KoMaauhe cTakia).
24. He ycmepaBajTe YCHCHU IIeB YCHCHBa4a peMa JAPYTUM JbyIuMa WiTH
KUBOTHUHAMA.

25. YcucaBajte caMo CyBe IMOBPIIHHE.

26. KopucruTe camo J101aTHY OlpeMy HaMEHEHY 3a 0Baj ypehaj.

27. bynuTe noceOHO ONpPEe3HU MPUWIMKOM yCHCaBawba CTEIEHMIIA, BOAUTE
padyHa o0 CB0jOj 6e30€eITHOCTH.

28. He GiiokmpajTe OTBOPE 32 BEHTHIIAIIH]Y.

29. He xopuctute ycucupay 0e3 MHCTATUPAHOT (huiTepa.

30. He BynuTe ycrucuBad 3a IPeBO WU TIEB.

31. YBepute ce 1a kabn 3a Hamajame HUje 3arJIaBJbeH Y BpaTUMa WK
3arnaBJjbeH. Boaure pauyHa o 1y>KuHH KaOJia 3a Hamajame KaJia rmomMepare
ycucuBad. CHa)XHO MOBJIaYeH€ yCUCHBAYa JIOK je KalJl 3aTerHyT MoJKe ra
OIITETUTH.

32. He ycucaBajte mpamuny u rpal)eBUHCKH OTIIaJ, OCTAIlk OBE BPCTE
KOHTaMHHaIuje he oMax MOHUIITUTH rapaHIn]y.

33. He octaBibajre ypehaj nnu Hanajame 06e3 Haa30pa 0K je y paay.

34. YBek uckIJbyuHTe ypehaj u3 cTpyje ako je ocTaB/beH 0€3 Haa30pa u mpe
CKJIamnama, packianama Win Yuiihema.

35. VBek uckibyunte ypehaj momohy ayrmera mpe Hero MTo U3BydeTe yTHUKad
U3 YyTUYHUIIE.

Onuc ypehaja (Mnyctpauuja A, crpana 2):

1. FnasHa jeguHnua 2. dnekcnbunHa ues 3. EnektpuyHa yeTka 4. YeTKa 3a gyweke

160



5. YeTka 3a gnake kyhHux sbybumaua 6. dnekcnbunHo upeso 7. MydHactn Basbak 8. YeTka 2y 1

9. Anat 3a pa3mak 10. 3ngHu Bewanuua

Omnuc expana (mryctpanuja b, ctpana 2):

1. Cratyc 6atepuje 2. TpeHyTHU HUBO CHare ycucaBara
3. UkoHa nyHe KaHTe 3a cmehe / 3ak/byyaHo 4. Mpekugay 3a usbop cHare ycucasara

5. CraTyc nywera batepuje 6. MIKOoHa 3aK/byyaHor BasbKa

Onmuc nenosa rnasue jexunune (Miycrpauuja C, ctpana 3):

1. MoTopHa jeanHuua 2. TnasHu HEPA duntep 3. Yenuuuu duntep

4. Pe3a 3a oTnywTarbe nocyae 3a 5. Pe3a 3a npaxrerbe nocyae 3a 6. JoaaTtHn noknonay HEPA
npawuHy npawuHy duntepa

7. NopatHu HEPA duntep 8. [lyrme 3a yK/byunBare/ucK/byumsare 9. bpasa 3a oTnywTare 6atepuje
10. batepwja 11. NMocyaa 3a npawnHy

JlenoBu yerke 3a nox (cnuka E, crpana 3):

1. Teno enexTpuYHE YETKUIIE

2. Bajpak-uerka

Ilpe npBe ymotpebde:

1. YkionuTe caB MaTepujai 3a makoBambe ca ypehaja

2. IIposepure ma 1y je GaTepuja HAIyHeHA U CIIPEMHA 3a yHoTpeOy (IoreajTe yIyTcTBa 3a Mymheme daTepuje)

Onuc u ynorpeba noxataka (Mmycrpanuja A, crpana 2):

2. dnexcubMITHA IEB — OBA IIEB C€ MOXKE KOPUCTHTH M Y paBHOM II0JI0Kajy M CaBHjarbeM IIPUTUCKOM Ha JyrMe aa Ou
ce JIOCeTJIa MCTIOJ HaMeIlTaja.

3. Enextpuyna uetka — OBaj 1oiaTak ce KOPUCTH 3a yniherhe TBPANX MO0J0Ba BAJbKOM ca BIAKHUMA HIIH TEMHXa
MEKHM BaJbKOM (7)

4. Yerka 3a mymrex — OBaj jojiaTak TeMEJFHO YHCTH U JIe3MH(UKYje Banr Jynrek. OyHKnuja BUOpaluje npojaupe y
JIyIIEK M yKJIama MpaIliHy U TPUibe, 10K YB cBeTocT 3aTuM Ne3uHpuKyje AyLieK U yOuja rpumbe.

5. Yerka 3a kyhHe jpyonmie — OBaj joiaTak pacreTsbaBa M YUCTH JUlaky KyhHUX JbyOuMana, ykiamajyhn otnany
JUTaKy 1 3auelbane aenose. OTHymTameM yrpaljeHor gyrmeTa, oueTKaHa JyTaka ce 0/iBaja O JI0/aTKa,
omoryhaBajyhu 0p30 u jeanoctaBHO unmheme u3mely cecuja.

6. OnexcnbmtHO npeBo — LipeBo y KoMOMHAIM]M ca YeTKOM 3a KyhHe JbyOnMIie / 9eTKOM 3a MyKoTHHE / 2-y-1 4eTkoM
BaM oMmoryhaBa Jia IOCEerHeTe TEeIIKO JOCTYITHA MECTa M jeIHOCTABHO je 3a yrnoTpeOy.

7. IlaxyspacTn BaJbak — OBaj BajbaK CE MOXKE 3aMCHHUTH KJIACHYHHM BaJbKOM Ca BIAaKHHMA 32 YuiIlemhe 0CeTIbUBHjHUX
MOBPIINHA, MOITYT TEMHXa, O3 OJIOKUpara BlIlaKaHa eleKTPUYHE YETKHIIE.

8. Yerka 2 y 1 — OBa 4eTka ce MoXe KOPHCTUTH 3a YHIIheme TaralupaHor HaMellTaja i TOPHHX JIeIoBa Kibura 6e3
notpebe ja UX CKHIATe Ca OCTOJba.

9. Yerka 3a mykotrHe — OBa 4eTKa ce MO)Ke KOPUCTUTH 3a yninheme u3Mel)y jactyka Ha Kaydy, y yCKUM MPOCTOpUMa
TIOITYT ayTOMOOHJIA 1 yIJIoBa.
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10. 3umHn apxad — 3uAHM ApXKay JA0NA3M ca TPH 3aBPTHa 3a npruBpihuBame Ha 3ul. Koprcr ce 3a cknaauiremne
JoJaTHE onpeMe U ypehaja kaaa ce He KOPHCTH MM HE IIyHH.

Cxuton ypebaja (Bugeru ciuke 1, 2, 3 Ha ctpanu 4, tabena G):

1. IlpoBepurte ma 1u je ypehaj HanmymeH u ciipeMaH 3a ynotpeOy, 1a OUCTe TO ypaauiId, IPUTUCHHUTE TyrMe 3a
YKIJbY4YHBambe/UCKIbyunBame (ciuka C, Tauka 8)

2. Axo ypehaj He mpHKa3yje HUKaKBe MOPYKE O TPy U MOTIIYHO je HAyEeH, IOHOBO T HCKIBYYHTE.

3. IloBexuTte QrexcuOMIHY 1IeB ca IITaBHOM jeAUHUIIOM, Boiehy padyHa a je Be3a UBpCTa U Jja Cy pyIe Ha INIaBHO]
JEIMHUL NPaBUITHO HIOpaBHATe ca MMHOBMMa Ha LeBHu (Crnuka 1, ctpana 4 Tabena G)

4. IloBexxute ApyrH Kpaj (pIekCHOUIHE [IEeBU ca H3abpaHnM NpukibyukoM. Hamomena: dnekcuOunHa 1es Huje
KOMIaTHOMIHA ca (hIeKCHOMIHOM [IEBH H MOXKE C€ JUPEKTHO ITOBE3aTH CaMO Ca INIABHOM jeIMHHIIOM.

3amena Basbka (Tabena F crpana 4):

1. IlIposepure enexTpudHy 4eTky U Hahu here okpyriu pe3y Ha nHy. BpaBa je 3aTBOpeHa ca jeqHe CTpaHe, a OTBOpEHA
ca apyre.

2. KopuctuTe oBHjad fa MoOMepUTe pe3y y OTKIbYJaHH MOJI0Xa] (Kkopak 1)

3. M3BynuTe miacTHYHY IOKJIONAL KOjH CKPHBA CTPaHy BabKa.

4. I3Bynure Bajbak U 3aMEHUTE ra BaJbKOM I10 BalleM U30opy.

5. BpaTtuTe miacTUYHHU MOKJIONALl HA MECTO.

6. Ilomepure pe3y y 3aTBOPEHH IIOJI0XKA].

Tlymeme Bpeme nymema ypehaja je npubiimkHo 4 cata:

1. Ta 6ucte HamyHWIH ypehaj, IpHKIbydnTe MyHad Ha OaTepHjy.

2. 3aTHM MPUKJbYYUTE YAy Y 3UTHY YTHIHHILY.

3. Ako je baTepuja noBe3aHa ca ypehajem, TpEHYTHH HUBO HaIlyHhEHOCTH Oarepuje he ce mojaBuTu Ha ekpaHy (Tayka 1,
ciuka b, crtpana 2).

4. Ako Oatepuja HHje OBe3aHa ca riaBHuM Tenom, 3 JIEJ] auoxe ca crpane 6atepuje he tpenrtaru. Kana ce 6atepuja
nornyHo Harynu, JIEJ] nnozae he octatu ynasbeHe U mpectaTu Ja tpenhy.

Kopuuheme ypehaja (Tabena b, crpana 2):

1. Kana ce Gatepuja moTryHo HaryHH U ypehaj cacTaBy ImpeMa BalllM jkeJbaMa, YKJbYUHTE I'a IPUTHCKOM Ha JyrMe 3a
YKJby4nBame/NcKIbydnBambe (ciuka C, craBka 8). Takohe MoxkeTe KOPUCTHTH JyrMe TUPEKTHO Ha GaTepHju, Koje ce
Hanasu ucnog JIEJL nuone 3a nymeme.

2. Ypehaj he ce ykIbyunTH Ha TIOCIIEAHEM MO/ICIIABAKDY.

3. Jla 6ucTe MPOMEHMIIH TIOJIEIIaBahe, MPUTHCHHUTE MPEKU/Iad 3a n300p cHare ycucaBama (cimka b, Tauka 4).

4. TpenytHa cHara he GutH npukasana ua ypehajy y cpeaunu. (Cnuka b, Tauka 2).

Ymmheme ypehaja (Tabena /I, ctpana 3):

1. ITomepuTe ypehaj npexo kanre 3a cmehe.

2. OTBOpHTE MOCYTY 3a MpANIMHY MPUTHCKOM Ha pe3y 3a Npakmeme mocyne 3a npaxmemne (Tabena C crpana 3 tauka
5)

3. Ypehaj he GutH HCnpakibeH.

4. OTpecure nmpeocTaty NpamnHy.

5. VxBarure yennann dunrep (Tabena C, ctpana 3, Tauka 3) M OKpEeHHUTE Ta y CMEpY CyIPOTHOM OJf Ka3aJbKe Ha caTy
n1a Oucre ra 0CI000IHIIN.

6. Mi3BajuTe huTep U3 KaHTE 3a OTIIATKE U OYMCTUTE Ta BIAXKHOM KPIIOM MIIM YETKOM. YBEpHTE ce Ja je Gpuiarep cyB
TIpe HETO IITO Ta TIOHOBO MHCTAJIMpaTe.

7. 1a 6ucte ounctuinm ynasuu gunrep (Tabena C, crpana 3, Tauka 2), M3BaUTE 1IEITy NOCYAY 32 MPALIKHY.

8. Jla GucTe To ypaauin, IPUTHCHUTE pe3y 3a OTIyLITame nocye 3a npamuny (Tabena C, ctpana 3, kopak 4) n
OKpPEHHTE NOCyTy 3a IpallnHy y cMepy Ka3aJbke Ha caty. Ha mocymu 3a nparmmny Hanasu ce Maja CTpelnuIa Koja
MoKasyje Ha MKOHY 3aTBopeHe Opase. Okpehure mocyay oK He MOKaKe Ha OTBOPEHY OpaBy.

9. IloBynuTe NOCyy 3a MpaIIuHy Ha/I0J1€ J1a OMCTE je N3BAIUIIN U3 TIIaBHOT TeJa.

10. Yuyrap nmocyne 3a npammny Hanasu ce apxxad HEPA dunrepa. [loBynure ra 1a 6ucre u3Baauy Gpuitep u3
nocyze.

11. Ouncrure HEPA ¢dunrep yetkom. AKo je HOTpeOHO, MOXKETE ra ONpaTH ¥ caMo YUCTOM BoZoM. He kBacute
¢uTep.

12. Ocymmre ¢untep y 100po MpOBETPEHOM MPOCTOPY JIOK CE MOTIIYHO HE OCYILH.
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13. Kana je guntep unct u nornyno cys, HE KOPUCTUTE OMJITEP KOJU HUJE ITOTITYHO CYB. OBO MOXE
OILLUTETUTU YPEDBAIJ.

14. Bpatute Quntep ¥ 3aTBOPHUTE IOCYAY 3a IPALINHY.

15. Ypehaj je onpemsben nopatHuM HHITEPOM 3a YUCTH Ba3AyX KOjU ce HalasM Ha 3a1m0j cTpanu ypehaja. (Tabena C,
cTpaHa 3, cTaBka 7)

16. IIpBo, ykionute 3aamu nokomnar ¢puirepa (Tadema C, crpana 3, ctaBka 6) Tako mto here ra ogBpHYTH.

17. Yxnonure ¢punrep. Ucnon punrepa Bunehere jour jenan upau cyuhepactu ¢puirep. OH IITUTH MOTOP,
crnpedaBajyhu ynasak npammne y Motop u3 ¢pmirepa. OBaj Guiarep ce He MOXKe 3aMEHUTH. Y3 IPABIIHY YIIOTpeOy, He
6u Tpebaiio aa ra je moTpeOHO YHCTUTH MITH 3aMCHUBATH.

18. Ouncrure punrep. Ao je motpedHo, HUITEp MOXKETE OIPATH U CAMO YUCTOM BoJoM. HemojTe motanaru duitep.
19. OcymmTe ¢untep y 106po MPOBETPEHOM MPOCTOPY JOK CE MOTITYHO HE OCYIIIH.

20. Bparure noxsomnar gunrepa.

21. Yak u HakoH uniiherma U mpama Guirepa, CHara ycrcaBama MOXe J1a ¢e CMambi. Y 3aBHCHOCTH OJ1 YYECTAIOCTH U
ynorpebe ycucuBada, GUITEpH ce MOry 3a4eluTH. Y TOM CIIy4ajy, Tpeba nx 3ameHuTH. IluTtajTe CBOT IpoaaBLa o
pesepBHuM dunrepuma AD 7061.1.

Monraxa Ha 3uj (Tabena X, ctpana 5):

VYpebaj ce nponaje ca 3uIHIM HOcadeM 3a MOHTaXy ypehaja u cBako[HEBHE TOJaTHE ONpeMe.

1. ITocraBuTe 3UAHU HOCAY Y3 3U.

2. O3Ha4uTE PyIe OJTOBKOM.

3. HampaBuTe pyrne n yMETHHTE THIUIE YHYTpA.

4. TlocTaBuTe 3MIHA HOCAY ¥ IPUUBPCTUTE T'a 3aBPTHUMA.

5. Moskere KOpHCTHTH 00a 3U{HA HOCAaYa 3a CKJIAJUIITeHhe MIIa3HUIIe 3a ITyKOTHHE U Mia3Hue 2 y 1.
6. Cpenmpa 1eo ce KOPUCTH 3a CKIIAMIITEE ITIaBHOT ypehaja.

PemaBame npobiiema:

TIpoGiiem: Ypehaj ce He ykibyuyje.

Beposaruu y3pok: barepuja Huje HamymbeHa

Pememe: Hamynute 6arepujy

BepoartHu y3pok: Ypehaj je nperpejan

Penteme: Cauekajte na ce ypehaj oxmaan

BepoBartHu y3pok: barepuja Huje paBIIIHO IOCTaBJbEHA
Penreme: [ToHOBO MHCTaNNpPajTe GaTepHjy HCIIPABHO.

IpoGiem: Ypehaj ce ykipydyje, a 3aTHM HCKJbYTyje IOCIIe HEKOT BpeMeHa. VkoHa kaHTe 3a cMehe Ha ekpaHy Hocraje
[pBEHA.

Bepoartuu y3pok: [Tocyza 3a npamuny je nmyHa

Pememe: Mcnpasuute nocyy 3a npamiuay

BepoBaTHu y3pok: Hemro je 3ariaBibeHo y LeBu/anary

Penteme: [IpoBeprTe 1 OYUCTHTE LIEB/CIIO]

IpoGiem: Ypehaj ce ykipydyje, a 3aTHM ce HCKIbYUYje IIOciIe KpaTKor BpeMeHa. Hankarop ,,0J0KHpaHor BaJbKa™ Ha
€KpaHy I0CTaje IPBEH.

BeposatHu y3pok: Baspak je GJI0KHpaH KOCOM HJIH HPJbaBIITHHOM.

Pemreme: OuncruTe Bajbak

ITpo6nem: Mana ycucHa cHara
BepoBatHu y3pok: Jeqan wim cBU (GHITEPH Cy MPIbABU.
Pememe: O6pummte punrepe

TeXHUYKH OIHC:

Homunanuu HanoH ypehaja/6arepuje: 22,2 V
Homunanna cHara ypehaja: 250W

Tun 6atepuje: JInTnjym-joncka

Kanauuter 6arepuje: 2200 mAh

Vna3uu Hanon afganrepa: 220-240 V~ 50/60 Hz 0,5 A
W3na3uu HamoH agantepa: 27V 0.5A
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3a pobp T }KMBOTHE cpep, Und je 0 0TNaAHO]j eNeKTPUYHOj M eNeKTPOHCKOj onpemu. Y cknagy ca unaHom 13, ctasosuma 1

1 2 3aKkoHa og, 11. centembpa 2015. rognHe 0 OTNAAHOj eNeKTPUYHO] U e/IEKTPOHCKO] ONPEMU, OBUM Bac 06aBeLITaBaMmo O NPaBuIHOM

PYKOBakby OTNaZAHOM e/IeKTPUYHOM U €/IEKTPOHCKOM OMPEMOM:

1. 3abpatbeHo je ognaratbe KopulwheHe eNeKTpUYHE 1 eNeKTPOHCKe Onpeme 3aje/IHO ca OCTa/IMM OTNaZIOM — TO je NOTBPfEHO 03HAKOM Y

061uKy ,NpeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CeNIeKTUBHO CaKyrn/batbe OB BPCTE 0TNaja.

2. ENeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM ypehaju mory Aa cazipike OnacHe CyncTaHLe, CMeLLe U KOMMNOHEHTE Koje, aKo Ce UCMYCTe Y KUBOTHY

CpeAuHy, Mory NPeACTaB/baTh 036M/bHY NPeTHY MO 34paB/be U KUBOT J/bY/AM U XKUBUX OpraHuzama. Mory 4oBecTn 40 6pojHUX

3/paBCTBEHMX Teroba, Kao WTo cy owTeherba BUAA, Ciyxa v roBopa. Takohe mory owTeTuTn Gybpere, jeTpy v cpLie, U U3a3BaTh KOXKHE

6onectu. LiTeTHe cyncraHLe MOry HEraTMBHO YTULATU U Ha PECNUPaTOPHM U PENPOAYKTUBHM CUCTEM U LOBECTU 10 paKa. KoH3ymupatbe

6usbaka Koje pacTy y KOHTaMUHMPAHOM 3EM/bULLTY U NPOU3BOAA A0BUJEHUX OA FoMX MOXe NPEACTaB/baTh PUSUK Of, OBUX 34paBCTBEHNX

nocneguua.

3. KopnwheHy eneKkTpuyHy 1 eNneKTPoHCKy onpemy Tpeba npeati camo oenawheHMM MecTuMa 3a cakynsbakbe, Yuja nncta Tpeba aa byae

AOCTyNHa Ha Be6 CTPaHMLM CBaKe OMIITUHCKE KaHLenapuje.

4. lomahWHCTBa Mrpajy BaXHY YNI0TY y ONPUHOCY MOHOBHO] yNoTpe6u 1 onopaBky, yk/byuyjyhu peumknaxy, kopuwhere onpeme. OHa
c E Takohe Urpajy K/byuHy yory y CUCTeMY ynpaB/batba OTNaZ0M 0 KopulwheHe eNleKTpuyHe 1 eNleKTPOHCKe onpeme, omoryhasajyhu

/AVPEKTaH NpeHoc oTnaja Ha oBnawheHa mecTa 3a cakyn/barbe M elMMUHNILY i Henoxe/bHe ApyLITBEHE HaBUKe Koje AoBoje A0
OCTaB/bakba OTNaAHe onpeme Ha HempeasuheHUM MecTUMa.

Mopea Tora, BpaTUTe KopuwheHy enekTPUUHY U eNEeKTPOHCKY ONpemy Ha MecTo Ucropyke. Mpuankom ucnopyke KyhHWx anapara Kynuy,
AncTpubyTep je o6aBesaH aa 6ecnnaTHo npeysme kopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCMOPYKe, NOA, YC/I0BOM Aa je KopuwheHa onpema
MCTOT TUNA U A3 je CNYXXWUNA UCTO] HAMEHM Kao W UCNOopyYeHa onpema.

KaptoHcky ambanaxy u nonnetunercke (MNE) kece Tpeba ognaratv y oarosapajyhe KOHTejHEPE HAMEHEHE 33 CENEKTUBHO CaKyM/batbe
KOMYHa/HOr 0TNaza, Kao WTo je onucaHo. Ako ypehaj caapu 6atepuje, Tpeba UX YKAOHWUTU M OAHETU Ha NOCEGHO MECTO 3a CaKyrn/batbe 1
oanaratee.

He 6auajre ypehaj y koHTejHep 3a KomyHanHu otnaa!!

CepBUC YKO/IMKO KenuTe Aa Kynute pesepsHe Aen0Be UK Aa nogHeceTe 610 Kakse peknamalmje, obpatuTe ce AUPEKTHO NPOAABLY Koju
je u3pao pauyH.
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Istifadaci tolimati1 (AZ)
TOHLUK®OSIZLIK SORTLORI. Vacib TOHLUKOSIZLIK TOLIMATLARLI.

1. Cihaz1 istifads etmazdan avval tolimat kitabgasini oxuyun va orada olan
tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin yanls istifadosi vo ya diizgiin
islomoamasi naticasinda yaranan hor hansi zorara gore mosuliyyat dagimair.

2. Bu cihaz yalniz evdao istifads li¢lindiir. Onu toyinatindan basqa heg bir
maoqsad ligiin istifado etmayin.

3. Cihaz yalmz 220-240 V ~ 50/60 Hz rozetkaya qosulmalidir.

Omoliyyat tohliikasizliyini artirmaq ti¢ilin eyni vaxtda bir necs elektrik cihazini
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bir dovroyo qosmayin.

4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon son doroco ehtiyatl
olun. Usaglarin cihazla oynamasina icazo vermayin. Usaqlarin vo ya cihazla
tanis olmayan hor kosin ondan istifado etmasing icazo vermayin.

5. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaqlar, fiziki, hissiyyat vo ya
oqli imkanlar1 mohdud olan saxslor va ya cihaz haqqinda tocriibasi vo ya biliyi
olmayan soxslor torafindon, tohliikasizliklorino cavabdeh olan soxsin nozarati
altinda va ya cihazin tohliikasiz istifadosi ilo bagli tolimatlar verildiyi vo
olagodar risklordon xobardar oldugu halda istifads edilo bilor. Usaqlar cihazla
oynamamalidir. Tomizlomas va istifadogi baximi 8 yasdan yuxari olan vo
nozarat altinda olmadiqda usaqlar torofindon hoyata kegirilmomalidir.

6. XOBORDARLIQ: Yalniz daxil edilmis orijinal enerji tochizati modelindon
istifads edin: CZHO013265050EUWH

7. XOBORDARLIQ: Cihaz 22.2V 2200mAh 48.84 Wh olan Litium-ion
batareyadan istifads edir. Yalniz orijinal batareyadan istifads edin.

8. XOBORDARLIQ: Batareyani yalniz mohsulla birlikds verilmis sarj
cihazindan istifads edorak doldurun.

9. XOBORDARLIQ: Batareyan1 usaqglarin ali ¢atmayan yerds saxlayin.
Batareyan1 qizdirmayin, agmayin, desmoyin, parcalamayin va ya atoso
atmayin.

10. K6hno, tiikonmis va ya islonmis batareyalar cihazdan ¢ixarilmali vo milli
tullantilarin utilizasiyasi qaydalarina uygun olaraq atilmal1 vo ya tokrar emala
gondorilmalidir.

11. XOBORDARLIQ — DIQQOT: Cihazin slanq1 va birlosdirici borularinda
elektrik birlogsmolori var:

* - suyu udmaq {i¢iin tozsorandan istifado etmoyin

* - yumagq vo tomizlomak ii¢lin suya batirmayin

* - slanq vo birlosdirici borular miitomadi olaraq yoxlanilmali vo zodslondikds
istifado edilmomolidir

12. Istifadodon sonra homiso rozetkadan olinizls tutaraq fisini elektrik
rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon COKMOYIN.

13. Kabeli, fisini vo ya biitiin cihazi suya vo ya hor hansi digor mayeya
batirmayin. Cihazi hava soraitine (yagis, giines va s.) maruz qoymayin vo ya
yiiksok riitubat goraitindo (hamam otaglari, nom diisorgo kabinlori) istifads
etmayin.

14. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlayin. Elektrik kabeli
zadolonibsa, tohliikenin qarsisint almaq tigiin ixtisaslt tomir sexi torafindon
doyisdirilmalidir.
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15. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo vo ya yers diismiis vo ya hor hansi
sokildo zodslonmisso vo ya nasazdirsa istifado etmoyin. Cihazi 6ziiniiz tomir
etmoyo ¢alismayin, ¢linki bu, elektrik soku ilo naticolons bilor. Zodslonmis
cihazlar1 yoxlama va ya tomir ii¢iin salahiyyatli xidmat markezina qaytarin.
Biitiin tomir islori yalniz salahiyyatli xidmot morkozlori torafindon
aparilmalidir. Diizgiin yerins yetirilmomis tomir istifadagi tigiin ciddi tohliiko
yarada bilor.

16. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifads etmayin.

17. Elektrik kabeli isti sothlora toxunmamalidir.

18. Cihaz1 va ya enerji tochizatini igo salindiqda nozaratsiz qoymayin.

19. Olave qorunma tomin etmoak {i¢iin elektrik dovrasindo nominal diferensial
corayani olan galiq corayan qurgusunun (RCD) qurasdirilmasi
maqsadouygundur.

30 mA-dan ¢ox olmayan. Bununla oslagadar olaraq, bir miitoxassis elektrikei ilo
maslohatlogin.

20. Cihazin motor hissasinin islanmasina icazs vermayin.

21. Cihaz1 ag1q havada istifado etmoyin, yalniz i¢orids istifads edin.

22. Tozsorandan alisan maddoslari (yanacaq, halledicilor kimi) gotiirmak ii¢iin
istifads etmoyin.

23. iti kenarlar1 olan asyalar1 (masalen, siiso qiriglart) tozsoranla tomizlomayin.
24. Tozsoranin emis borusunu basqa insanlara vo ya heyvanlara torof tutmayin.
25. Yalniz quru sothlori vakuum edin.

26. Yalniz bu cihaz {i¢iin nozordo tutulmus aksessuarlardan istifado edin.

27. Pillakanloari tozsoran edarkan xiisusila digqgatli olun, tahliikasizliyinizin
geydina qalin.

28. Heg bir havalandirma dsliklarini baglamayin.

29. Filtr quragdirilmadan tozsorani iglotmayin.

30. Tozsorani slanqdan va ya borudan ¢okmoyin.

31. Elektrik kabelinin qapiya iligmadiyins vo ya tixanmadigina omin olun.
Tozsorani horokot etdirorkon elektrik kabelinin uzunluguna diqqgot yetirin.
Snurun gargin oldugu zaman tozsorani giiclo ¢cokmaok ona zarar vera bilor.

32. Toz va tikinti zibilini tozsoranla tomizlomayin, bu tip ¢irklonma galiglar
dorhal zomanati logv edacok.

33. Isloyarkon cihazi vo ya enerji tachizatini nazaratsiz qoymayin.

34. Qurasdirma, sokmo vo ya tomizlomodon ovval, nozaratsiz qalarsa, homiso
onu elektrik sabokasindon ayirin.

35. Fisini rozetkadan ¢ixarmazdan ovval homiso diiymoni istifado edorok cihazi
sondiiriin.
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Cihazin tasviri (Sakil A, sahifs 2):

1. 9sas blok 2. Gevik boru 3. Elektrik fircasi 4. Dogak firgasi
5. Heyvanlarin sag firasi 6. Cevik slang 7. Tuklt rulon 8. 2-si 1-da firga

9. Boslug Alati 10. Divar askisi

Ekran tosviri (Sakil B, sahifs 2):

1. Batareya vaziyyati 2. Cari emis guicu saviyyasi
3. Tam zibil qutusu simvolu / kilidlidir 4. Emis gliciniin segim agari

5. Batareyanin doldurulmasi vaziyyati 6. Kilidlanmis diyircakli ikona

Osas bolma hissolarinin tosviri (Sokil C, sohifs 3):

1. Muharrik bloku 2. ©sas HEPA filtri 3. Polad filtr
4. Toz gabini bosaltma mandali 5. Toz gabinin bosaltma gapagi 6. 9lava HEPA filtr gapagi
7. 9lava HEPA filtri 8. Yandirma/Sondirma diymasi 9. Batareyani buraxma mandali

10. Batareya 11. Toz qabi

Doésomo firgasi hissolori (Sokil E, sohifo 3):

1. Elektrik firca govdosi

2. Firga garxi

[k istifadodon ovval:

1. Cihazdan biitiin gablagdirma materiallarini ¢ixarin

2. Batareyanin dolduruldugunu vs istifadoys hazir oldugunu yoxlayin (Batareyanin doldurulmasi tolimatlarina baxin)

Qosmalarin tasviri vo istifadesi (Sokil A, sohifo 2):

2. Cevik boru — bu boru ham diiz veziyystds, ham do mebelin altina ¢atmagq tigiin bir ditymays toxunmagla onu ayarak
istifado edilo biler.

3. Elektrik fir¢as1 — Bu qosma sort dosomalori tiiklii rulonla vo ya xalgalari yumsaq rulonla tomizlomak tigiin istifads
olunur (7)

4. Dosok Firgasi — Bu alave dosayinizi hartorafli tomizloyir vo dezinfeksiya edir. Vibrasiya funksiyasi dosayin igarising
niifuz edir va toz va toz gonalarini tomizlayir, UV isi1g1 iso dosoyi dezinfeksiya edir va toz gonalorini 6ldiiriir.

5. Heyvan Firgas1 — Bu qosma ev heyvanlarinin tiiklorini agir va tomizloyir, bos tiiklari vo dosoklori tomizloyir. Daxili
diiymoni buraxmagq firgalanmis xazi qosmadan uzaqlagdirir vo seanslar arasinda tez vo asan tomizlomays imkan verir.
6. Cevik slanq — Ev heyvani firgasi / yariq firgasi / 2-si 1-ds firga ilo birlogon hortum sizs ¢otin gatan yerlors ¢atmaga
imkan verir vo istifadosi asandir.

7. Tiiklii rulon — bu rulonu liflar elektrik firgasina mane olmayan xalgalar kimi daha incs sothlori tomizlomak {iglin
klassik tiiklii rulonla avoz etmok olar.

8. 2-in-1 Firga — Bu firga tizliiklori vo kitablarin iist hissalorini stenddon ¢ixarmadan tomizlomok {igiin istifads edilo
bilor.
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9. Yariq Firga — Bu fir¢a divan yastiqlari arasinda, avtomobillar va kiinclor kimi dar yerlords tomizlomok tigiin istifado
edils bilar.

10. Divar askisi — Divara asilqan onu divara barkitmok iigiin ii¢ vintlo galir. Istifado edilmodikdo vo ya
doldurulmadiqda aksesuarlar1 va cihazi saxlamagq tigiin istifads olunur.

Cihazm y1g1lmast (4-cii sohifadaki Sokil 1, 2, 3-5 baxin, cadval G):

1. Cihazin dolduruldugunu vo istifadoys hazir olub olmadigimni yoxlayin, bunun ti¢iin Yandirma/Sondiirmo diiymosini
sixin (Sokil C, bond 8)

2. Ogor cihaz heg bir sohv mesaj1 géstormirsa vo tam yiiklonibsa, onu yenidon sondiiriin.

3. Baglantinin etibarli olmasini vo asas blokdaki deliklorin borudaki sancaqlar ilo diizgiin hizalandigindan omin olaraq
¢evik borunu asas qurguya qosun (Sakil 1, sohifo 4 codval G)

4. Cevik borunun digar ucunu segilmis alagoys birlosdirin. Qeyd: Cevik boru ¢evik boru ilo uygun galmir vs yalniz
birbasa osas qurguya qosula biler.

Rolikin doyisdirilmasi (Cadval F sahifs 4):

1. Elektrik fir¢aniz1 yoxlayin vo altindaki dairovi mandal tapacaqsiniz. Kilid bir torofden baglidir, diger torofdon
aciqdr.

2. Kilidi agilmis vaziyyato kegirmak tiiin tornavida istifads edin (Addim 1)

3. Rulonun yan torafini gizlodon plastik ortilyii ¢ixarm.

4. Rolleri ¢1xarin vo onu se¢diyiniz rulonla ovez edin.

5. Plastik ortityii yenidon yerine qoyun.

6. Mandal1 qapali voziyyoto kegirin.

Cihazmn doldurulmasi toxminoen 4 saatdir:

1. Cihazi doldurmaq iigiin sarj cihazini batareyaya qosun.

2. Sonra sarj cihazini rozetkaya qosun.

3. Ogor batareya cihaza qosulubsa, ekranda batareyanin cari doldurulma soviyyasi goriinacak (ndqts 1, sokil B, sohifa
2).

4. Batareya osas govdoya qosulmayibsa, batareyanin yan torafindoki 3 LED yanib-sonocok. Batareya tam
dolduruldugdan sonra LED-lar yanib-sénmays davam edacok.

Cihazdan istifado (Cadval B sohifs 2):

1. Batareya tam doldurulduqdan va cihaz sizin se¢iminizs gora y1gildigdan sonra yandirma/séndiirma ditymasini
basaraq cihazi yandirin (Sokil C, band 8). Siz homginin sarj LED-inin altinda yerloson batareyanin tizorindoki diiymoni
birbasa istifado eda bilarsiniz.

2. Cihaz son parametrds iga diigacak.

3. Parametrlori doyismak iigiin sorma giiciiniin se¢im ditymosini sixin (Sokil B, band 4).

4. Cari giic moarkozdo cihazda gostorilocak. (Sakil B, bend 2).

Cihazin tomizlonmasi (Cadval D sohifs 3):

1. Cihaz zibil qutusunun tistiinden kegirin.

2. Toz qgabini bosaltma mandalina basaraq toz gabini agin (Cadval C sohifs 3 band 5)

3. Cihaz bosalacagq.

4. Qalan tozu silkaloyin.

5. Polad filtrden tutun (Cadval C, sshifs 3, band 3) ve onu buraxmagq ii¢iin saat aqrabinin oksina gevirin.

6. Filtri tullant1 qutusundan ¢ixarin va nom parga vo ya firga ilo tomizloyin. Yenidon quragdirmadan avval filtrin quru
oldugundan amin olun.

7. Giris filtrini tomizlomak ti¢iin (Cadval C, sohifs 3, band 2) biitiin toz qabin1 ¢ixarin.

8. Bunu etmak tigiin toz qabini buraxma mandalia basin (Cadval C, sohifs 3, addim 4) vo toz qabini saat oqrobi
istiqgamatindo firladin. Toz qabinin iizerinds qapali kilid isarasina isare edon kigik bir ox var. Konteyneri agiq kilide
isara edona qadar ¢evirin.

9. Toz qabini asas gévdadon ¢ixarmaq {iglin asag1 ¢okin.

10. Toz qabinin igarisinde HEPA filtr saxlayicisi var. Filtri gabdan ¢ixarmagq tigiin onu ¢akin.

11. HEPA filtrini firga ils tomizloyin. Lazim galorsa, yalniz tomiz su ilo ds yuya bilarsiniz. Filtri namlondirmayin.
12. Filtri tam quruyana qoador yaxs1 havalandirilan yerds qurutun.

13. Filtr tomiz vo tam quruduqdan sonra TAM QURU OLMAYAN FILTRI ISTIFAD® ETM&YIN. BU CIHAZA
ZORO VER® BILOR.
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14. Filtri yenidon qurasdirin vo toz gabini baglayimn.

15. Cihaz cihazin arxa torafinds yerloson olave tomiz hava filtri ilo tochiz edilmisdir. (Codvel C, sohifo 3, band 7)

16. ©vvalco arxa filtr qapagini (Cadval C, sohifs 3, bond 6) agaraq ¢ixarin.

17. Filtri ¢ixarm. Filtirin altinda basqa qara stingar filtri gorocoksiniz. Bu, mitharriki qoruyur, tozun filtrdon miiharrika
daxil olmasinin qarsisini alir. Bu filtr doyisdirilo bilmoz. Diizgiin istifado ilo tomizlonmays vo ya doyisdirmoys ehtiyac
duymamalidir.

18. Filtri tomizloyin. Lazim galorso, filtri yalniz tomiz su ilo yuya bilarsiniz. Filtri islatmayin.

19. Filtri tam quruyana qodor yaxs1 havalandirilan yerdo qurutun.

20. Filtr gapagin1 yenidon qurasdirin.

21. Filtrlori tomizladikdon va yuduqdan sonra bels, emis giicii azala bilor. Tozsoranin tezliyindon va istifadesindon
asili olaraq filtrlor tixanmus ola biler. Bu voziyyotdo onlar doyisdirilmelidir. AD 7061.1 filtrlorinin doyisdirilmosi
barads dilerinizdon sorusun.

Divar montaj1 (Cadval H, sohifs 5):

Cihaz cihaz1 quragdirmagq iigiin divar kronsteni vo giindolik aksesuarlar ilo birlikds satilir.

1. Divar montajin1 divara qarsi qoyun.

2. Deliklari golomls geyd edin.

3. Deliklor diizaldin v igariye diibellor daxil edin.

4. Divar montajimt1 yerlosdirin vo vintlor ilo barkidin.

5. Yariq bashgi vo 2-in-1 bashgi saxlamagq tigiin hor iki divar montajindan istifado eds bilarsiniz.
6. Orta hisso osas cihazi saxlamagq {iglin istifado olunur.

Problemlorin aradan qaldirilmasi:

Problem: Cihaz agilmur.

Ehtimal olunan sobab: Batareya doldurulmayib

Holl yolu: Batareyan1 doldurun

Ehtimal olunan sobab: Cihaz haddindon artiq qizib

Hall yolu: Cihazin soyumasini gozloyin

Ehtimal olunan sobab: Batareya diizgiin qurasdiriimayib
Hall yolu: Batareyani diizgiin sokilds yenidon quragdirin.

Problem: Cihaz ag1lir vo bir miiddot sonra séniir. Ekrandaki zibil qutusu isarosi qirmiziya gevrilir.
Ehtimal olunan sobab: Toz qab1 doludur

Hall yolu: Toz qabini bosaltin

Ehtimal olunan sobab: boruda/alstde nosas ilisib galib

Hall yolu: Boru/baglantiyr yoxlayin ve tomizloyin

Problem: Cihaz agilir va qisa miiddetden sonra séniir. Ekrandaki "bloklanmus diyircokli" gosterici qirmizi rango
cevrilir.

Ehtimal olunan sobab: Rolik sa¢ vo ya kirls baglanib.

Hall yolu: rulonu tomizloyin

Problem: Asag1 emis giicii
Ehtimal olunan sobab: Filtrlorden biri vo ya hamust girklidir.
Hall yolu: Filtrlori tomizloyin

Texniki tosvir:

Cihazin/batareyanin nominal garginliyi: 22,2 V
Cihazin nominal giicti: 250W

Batareya novii: Litium fon

Akkumulyatorun tutumu: 2200 mAh

Adapterin giris gorginliyi: 220-240 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Adapterin ¢ix1s gorginliyi: 27V 0.5A
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Atraf miihit namina. Tullantili elektrik va elektron hglar haqqinda mal Tullantili elektrik va elektron avadanliglar hagqinda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cti maddasinin 1-ci va 2-ci bandlarina uygun olaraq, tullanti elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin
davranilmasi barada size malumat veririk:

1. istifads olunmus elektrik va elektron avadanhglarin digar tullantilarla birlikds yerlasdirilmasi gadagandir — bu, bu név tullantilarin segma
gaydada yigiimasini talab edan “xatti ¢akilmis qutu” saklinda isaraloma ils tasdiglanir.

2. Elektrik va elektron cihazlarin tarkibinda atraf muhits atildigi tagdirda insanlarin va canli orqanizmlarin saglamhigi va hayati tgtin ciddi
tahliiks yarada bilan tahliikali maddalar, garisiglar va komponentlar ola bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunlugu kimi goxsayl
saglamlig xastaliklarina sabab ola bilar. Onlar hamginin béyraklars, garaciyara va tiraya zarar vera bilar, dari xastaliklarina sabab ola bilar.
Zararli maddalar tanaffiis va reproduktiv sistemlara do manfi tasir edarak xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bdytiyan bitkilarin
va onlardan alda edilan mahsullarin istehlaki bu saglamlig naticalari tgtin risk yarada bilar.

3. istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir, onlarin siyahisi har bir
Baladiyyanin internet saytinda yerlagdirilmalidir.

oynayir. Onlar hamginin istifade olunmus elektrik va elektron avadanhglar tgin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayir,
tullantilarin birbasa icazali toplama mantagalarina 6tiirtilmasina sarait yaradir va tullanti avadanhiginin nazardas tutulmayan yerlarda
galmasi ila naticalanan arzuolunmaz sosial vardislari aradan qaldirir.

Bundan alava, istifads edilmis elektrik va elektron avadanliglar ¢atdiriima négtasina gaytarin. Maisat avadanhg aliciya verilarkan
distribyutor islanmis maigat avadanhiginin tahvil verilmis avadanligla eyni tipda olmasi va eyni magsada xidmat etmasi sarti ila tahvil
verildiyi yerda tamannasiz olaraq yigmaga borcludur.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar tasvir olundugu kimi selektiv maisat tullantilarinin yigilmasi tiglin nazarda tutulmus muvafiq
konteynerlara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina aparilmalidir.

Cihazi maigat tullantilari gabina atmayin!!

Xidmat 9gar siz ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, gabzi veran satici il birbasa alags saxlayin.

c : 4. Ev tasarriifatlar istifade olunmug avadanhgin takrar istifadasina va barpasina, o cimladan takrar emala téhfa vermakda mihium rol

Manuali i pérdorimit (SQ)
KUSHTE SIGURIE. UDHEZIME TE RENDESISHME SIGURIE.

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve dhe ndiqni
udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk €shté pérgjegjés pér ndonjé
démtim t€ shkaktuar nga keqpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i pajisjes.
2. Kjo pajisje &shté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni pér asnjé
qéllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.
3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém né njé prizé 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pér té rritur sigurin€ operative, mos lidhni pajisje t€ shumta elektrike né té
njé€jtin qark né t€ njéjtén kohé.
4. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé afér.
Mos 1 lejoni fémijét t&€ luajn€ me pajisjen. Mos lejoni qé€ fémijét ose ndonjé
person g€ nuk €shté 1 njohur me pajisjen ta pérdoré até.
5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t€ moshés 8 vjeg e lart
dhe nga persona me aftési té€ kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose nga
persona qé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht qé ata té
mbikéqyren nga nj€ person pérgjegj€s pér sigurin€ e tyre ose t'u jené dhéné
udhézime se si ta pérdorin pajisjen né ményré té sigurt dhe té jené té
vetédijshém pér rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet t€ luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét,
pérveg nése jané 8 vjec e lart dhe t&€ mbikéqyrur.
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6. KUJDES: Pérdorni vetém modelin origjinal t€ furnizimit me energji té
pérfshiré: CZH013265050EUWH

7. KUJIDES: Pajisja pérdor njé bateri litium-jon, 22.2V 2200mAh 48.84 Wh.
Pérdorni vetém bateriné origjinale.

8. KUJDES: Ngarkoni baterin€ vetém duke pé&rdorur ngarkuesin e dhéné me
produktin.

9. KUJDES: Mbajeni bateriné larg fémijéve. Mos e ngrohni, hapni, shponi,
copétoni ose hidhni bateriné né zjarr.

10. Baterit€ e vjetra, t€ harxhuara ose t€ pérdorura duhet t€ higen nga pajisja
dhe té hidhen ose riciklohen né pérputhje me rregulloret kombétare pér
asgjésimin e mbeturinave.

11. KUJDES — KUJDES: Tubi i pajisjes dhe tubat lidh€s pérmbajné lidhje
elektrike:

* - mos e pérdorni fshesén me korrent pér té thithur ujé

* - mos e zhytni né ujé pér larje dhe pastrim

* - tubi dhe tubat lidhés duhet t€ kontrollohen rregullisht dhe nuk duhet t&
pérdoren nése jané t& démtuara

12. Higeni gjithmoné spinén nga priza e energjis€ pas pérdorimit duke e
mbajtur prizén me doré. MOS e térhiqni kabllon e energjisé.

13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né ndon;jé
léng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t€ motit (shiut, diellit, etj.)
ose mos e pérdorni né kushte me lagéshti té larté (banjo, kabina kampingu me
lagéshti).

14. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjis€. Nése kablloja e
energjisé €shté e démtuar, ajo duhet t&€ zE€vendésohet nga nj€ punishte e
kualifikuar riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.

15. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie t&€ démtuar, ose nése &shté
rrézuar ose démtuar n€ ndonjé€ ményré, ose nése nuk funksionon si¢ duhet.
Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultojé né goditje
elektrike. Kthejini pajisjet € démtuara né nj€ gendér shérbimi t€ autorizuar pér
inspektim ose riparim. T¢€ gjitha riparimet duhet té€ kryhen vetém nga qendra
shérbimi t€ autorizuara. Riparimet e kryera gabimisht mund t€ paragesin njé
rrezik serioz pér pérdoruesin.

16. Mos e pérdorni pajisjen prané€ materialeve t€ ndezshme.

17. Kablloja e energjis€ nuk duhet t& preké sipérfage té nxehta.

18. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji té€ lidhur né€ priz€ ndérsa éshté
1 ndezur pa mbikéqyrje.

19. Pér t€ siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet t€ instaloni njé€ pajisje t€ rrymés
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s¢ mbetur (RCD) me njé rrymé diferenciale t& vlerésuar né€ qarkun elektrik.

jo mé shumé se 30 mA. N kété drejtim, ju lutemi konsultohuni me njé
elektricist specialist.

20. Mos lejoni g€ pjesa e motorit t€ pajisjes t& laget.

21. Mos e pérdorni pajisjen jashté, pérdoreni vetém brenda.

22. Mos e pérdorni fshesén me korrent pér t€ mbledhur substanca t€ ndezshme
(si karburant, tretés).

23. Mos pastroni me fshesé me korrent objekte me skaje t€ mprehta (p.sh. copa
gelqi).

24. Mos e drejtoni tubin thith&s té fshesés me korrent drejt njerézve ose
kafshéve té tjera.

25. Fshini me fshesé me korrent vetém sipérfaqe té thata.

26. Pérdorni vetém aksesoré t€ destinuar pér kété pajisje.

27. Kini kujdes vecanérisht kur pastroni shkallét me fshesé me korrent,
kujdesuni pér siguriné tuaj.

28. Mos bllokoni asnjé vrimé ventilimi.

29. Mos e pérdorni fshesén me korrent pa filtrin e instaluar.

30. Mos e térhigni fshesén me korrent nga tubi ose tubi.

31. Sigurohuni g€ kablloja e energjisé t&€ mos jeté ngecur né ndonjé deré ose té
mos jeté bllokuar. Kini kujdes me gjatésiné e kabllos s€ energjisé kur 1€vizni
fshesén me korrent. Térheqja me forcé€ e fshes€s me korrent ndérsa kablloja
€shté nén tension mund ta démtoj€ até.

32. Mos thithni pluhurin dhe mbeturinat e ndértimit me fshes€ me korrent,
mbetjet e kétij 1loji ndotjeje do ta anulojné menjéheré garancing.

33. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji pa mbikéqyrje gjaté
funksionimit.

34. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik nése lihet pa mbikéqyrje
dhe pérpara se ta montoni, gmontoni ose pastroni.

35. Gjithmoné fikeni pajisjen duke pérdorur butonin pérpara se ta higni spinén
nga priza.

Pérshkrimi i pajisjes (Ilustrimi A, faqja 2):

1. Njésia kryesore 2. Tub fleksibél 3. Furgé elektrike 4. Furgé dysheku
5. Furgé pér gime kafshésh shtépiake 6. Tub fleksibél 7. Rrotullues me push 8. Furgé 2 né 1

9. Mjet pér hapjen e boshllégeve 10. Varése muri
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Pérshkrimi i ekranit (Ilustrimi B, faqja 2):

1. Statusi i baterisé 2. Niveli aktual i fuqisé sé thithjes
3. Ikona e koshit té plehrave plot / e bllokuar 4. Ndérprerési i pérzgjedhjes sé fuqisé sé thithjes

5. Statusi i karikimit té baterisé 6. Ikona e rulit té kygur

Pérshkrimi i pjeséve kryesore té njésisé (Ilustrimi C, fagja 3):

1. Njésia e motorit 2. Filtri kryesor HEPA 3. Filtér geliku
4. Celésii lirimit té enés sé pluhurit 5. Celési i zbrazjes sé enés sé pluhurit 6. Mbulesé shtesé pér filtrin HEPA
7. Filtér shtesé HEPA 8. Butoni i ndezjes/fikjes 9. Gelési i lirimit té baterisé

10. Bateria 11. Ené pluhuri

Pjesét e furgés sé dyshemesé (Figura E, fagja 3):

1. Trupi i furgés elektrike

2. Rul furge

Para pérdorimit t€ paré:

1. Higni té gjitha materialet e paketimit nga pajisja

2. Kontrolloni gé bateria t& jeté e ngarkuar dhe gati pér pérdorim (shihni udhézimet pér Ngarkimin e Bateris¢€)

Pérshkrimi dhe pérdorimi i shtojcave (Ilustrimi A, fagja 2):

2. Tub fleksibél — ky tub mund té pérdoret si né pozicion té drejté ashtu edhe duke e pérkulur me prekjen e njé butoni
pér té arritur poshté mobiljeve.

3. Furgé elektrike — Kjo pajisje pérdoret pér té pastruar dysheme té forta me njé rul me qime ose gilima me njé rul té
buté (7)

4. Furgé pér Dyshekun — Kjo furcé pastron dhe dezinfekton plotésisht dyshekun tuaj. Funksioni i dridhjes depérton né
dyshek dhe largon pluhurin dhe marimangat e pluhurit, ndérsa drita UV mé pas dezinfekton dyshekun dhe vret
marimangat e pluhurit.

5. Furgé pér Kafshé Shtépiake — Kjo furgé pastron dhe krehon qimet e kafshéve shtépiake, duke hequr qimet e l€shuara
dhe dyshekét. Léshimi i butonit té integruar e largon qimet e krehura nga furca, duke lejuar pastrim té shpejté dhe té
lehté midis seancave.

6. Tub fleksibél — Tubi i kombinuar me furcén pér kafshét shtépiake / furgén pér ¢arje / furgén 2-né-1 ju lejon té arrini
vendet e véshtira pér t'u arritur dhe éshté i lehté pér t’u pérdorur.

7. Rul me qime t€ buta — ky rul mund té z€vendésohet me njé rul klasik me qime pér té pastruar sipérfage mé delikate,
si¢ jané gilimat, pa bllokuar furgén elektrike nga fibrat.

8. Furgé 2-né-1 — Kjo furc€ mund t& pérdoret pér t€ pastruar tapicerit€ dhe pjesén e sipérme té librave pa pasur nevojé
t’1 higni ato nga mbajtésja.

9. Furgé pér t€ cara — Kjo furgé mund té pérdoret pér t€ pastruar midis jastékéve té divanit, né hapésira t€ ngushta si
makina dhe goshe.

10. Varése muri — Varésja e murit vjen me tre vida pér ta fiksuar né mur. Pérdoret pér t€ ruajtur aksesorét dhe pajisjen
kur nuk éshté né pérdorim ose kur nuk éshté duke u karikuar.

Montimi i pajisjes (shih figurat 1, 2, 3 né fagen 4, tabela G):
1. Kontrolloni nése pajisja éshté e ngarkuar dhe gati pér t’u pérdorur, pér ta béré kété, shtypni butonin Ndezje/Fikim
(Figura C, pika 8)
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2. Nése pajisja nuk shfaq mesazhe gabimi dhe &shté plotésisht e ngarkuar, fikeni pérséri.

3. Lidhni tubin fleksibél me njésiné kryesore, duke u siguruar q¢ lidhja té jeté e sigurt dhe vrimat né njésiné kryesore
té jené t€ vendosura sakté me kunjat né tub (Figura 1, fagja 4 tabela G)

4. Lidhni anén tjetér té tubit fleksibél me lidhjen e zgjedhur. Shénim: Tubi fleksibél nuk &shté i pajtueshém me tubin
fleksibél dhe mund té lidhet vetém direkt me njésiné kryesore.

Zé&vendésimi i rulit (Tabela F faqja 4):

1. Kontrolloni furgén tuaj elektrike dhe do t€ gjeni njé shul té rrumbullakét n€ pjesén e poshtme. Kygi €shté i mbyllur
né njérén ané dhe i hapur n€ anén tjetér.

2. Pérdorni njé kagavidé pér té rréshqitur shulén né pozicionin e ¢ckygur (Hapi 1)

3. Térhiqni mbulesén plastike q& fsheh anén e rulit.

4. Nxirmi rulin dhe zévendé€sojeni até me rulin qé déshironi.

5. Vendoseni mbulesén plastike pérséri né€ vend.

6. Zhvendosni shulén né pozicionin e mbyllur.

Koha e karikimit t& pajisjes éshté aférsisht 4 oré:

1. Pér té ngarkuar pajisjen, lidhni ngarkuesin me batering.

2. Pastaj lidheni karikuesin né njé priz€ muri.

3. Nése njé bateri éshté e lidhur me pajisjen, niveli aktual i karikimit t& baterisé do t€ shfaget né ekran (pika 1, figura
B, fagja 2).

4. Nése bateria nuk éshté e lidhur me trupin kryesor, 3 dritat LED n€ anén e baterisé do t& pulsojné. Pasi bateria t& jeté
karikuar plotésisht, dritat LED do té qéndrojné t€ ndezura dhe do t€ ndalojné s€ pulsuari.

Pérdorimi i pajisjes (Tabela B fagja 2):

1. Pasi bateria té jeté karikuar plotésisht dhe pajisja té jeté montuar sipas preferencés suaj, ndizeni pajisjen duke
shtypur butonin e ndezjes/fikjes (Figura C, pika 8). Gjithashtu mund ta pérdorni butonin direkt né bateri, i cili ndodhet
nén LED-in e karikimit.

2. Pajisja do té ndizet né cilésimin e fundit.

3. Pér t€ ndryshuar cilésimin, shtypni ¢elésin e pérzgjedhjes s€ fuqisé sé thithjes (Figura B, pika 4).

4. Fuqia aktuale do t€ shfaqet né pajisje né qendér. (Figura B, pika 2).

Pastrimi i pajisjes (Tabela D fagja 3):

1. Zhvendoseni pajisjen mbi njé kosh plehrash.

2. Hapni enén e pluhurit duke shtypur ¢elésin e zbrazjes sé enés sé pluhurit (Tabela C fagja 3 pika 5)

3. Pajisja do té zbrazet.

4. Shkundni ¢do pluhur t€ mbetur.

5. Kapni filtrin e ¢elikut (Tabela C, fagja 3, pika 3) dhe rrotullojeni né kah t€ kundért té akrepave té orés pér ta liruar.
6. Higeni filtrin nga koshi i mbeturinave dhe pastrojeni me njé lecké ose furgé t& lagur. Sigurohuni qé filtri té jeté i
thaté pérpara se ta instaloni pérséri.

7. Pér t€ pastruar filtrin e hyrjes (Tabela C, faqja 3, pika 2), higni t€ gjithé enén e pluhurit.

8. Pér ta béré kété, shtypni gelésin e lirimit té enés s¢ pluhurit (Tabela C, fagja 3, hapi 4) dhe rrotullojeni enén e
pluhurit n€ drejtim t€ akrepave té orés. N€ enén e pluhurit ka njé shigjeté t€ vogél qé tregon njé ikoné té kygit t&
mbyllur. Rrotullojeni enén derisa t€ tregojé kycin e hapur.

9. Térhigeni enén e pluhurit poshté pér ta hequr nga trupi kryesor.

10. Brenda enés sé pluhurit ndodhet mbajtésja e filtrit HEPA. Térhigeni até pér t€ hequr filtrin nga ena.

11. Pastroni filtrin HEPA me njé furcé. Nése €sht€ e nevojshme, mund ta lani edhe duke pérdorur vetém ujé té pastér.
Mos e lagni filtrin.

12. Thajeni filtrin n€ njé zoné t& ajrosur miré derisa t& thahet plotésisht.

13. Pasi filtri t& jeté i pastér dhe i tharé plotésisht, MOS PERDORNI NJE FILTER QE NUK ESHTE PLOTESISHT 1
THARE. KJO MUND TA DEMTOJE PAJISJEN.

14. Rivendosni filtrin dhe mbylleni enén e pluhurit.

15. Pajisja éshté e pajisur me njé filtér shtesé ajri t& pastér t& vendosur né pjesén e pasme té pajisjes. (Tabela C, fagja
3, pika 7)

16. S pari, hiqni kapakun e filtrit t& pasmé (Tabela C, fagja 3, pika 6) duke e zhvidhosur até.

17. Hiqgeni filtrin. Poshtg filtrit, do t& shihni njé filtér tjetér té zi né€ formé sfungjeri. Ky e mbron motorin, duke
parandaluar hyrjen e pluhurit né motor nga filtri. Ky filtér nuk zévendésohet. Me pérdorimin e duhur, nuk duhet té keté
nevojé pér pastrim ose z&évendésim.

18. Pastroni filtrin. Nése &shté e nevojshme, mund ta lani filtrin vetém duke pérdorur ujé t& pastér. Mos e lagni filtrin.
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19. Thajeni filtrin né njé zoné té ajrosur mir€ derisa t€ thahet plotésisht.

20. Rivendosni kapakun e filtrit.

21. Edhe pas pastrimit dhe larjes sé filtrave, fuqia e thithjes mund t& ulet. N& varési té frekuencés dhe pérdorimit t&
fshesés me korrent, filtrat mund té bllokohen. N¢€ kété rast, ato duhet t€ zévendésohen. Pyesni shitésin tuaj pér filtrat
zévendésues AD 7061.1.

Montimi né mur (Tabela H, fagja 5):

Pajisja shitet me njé mbajtése muri pér montimin e pajisjes dhe aksesoréve té pérditshém.

1. Vendoseni mbéshtetésen e murit prané murit.

2. Shénoni vrimat me stilolaps.

3. Béni vrima dhe futni kunja brenda.

4. Vendosni montimin n€ mur dhe sigurojeni até me vida.

5. Mund t€ pérdomi té dyja montimet n€ mur pér té ruajtur grykén e ¢arjeve dhe grykén 2-né-1.
6. Pjesa e mesme pérdoret pér t& ruajtur pajisjen kryesore.

Zgjidhja e problemeve:

Problemi: Pajisja nuk ndizet.

Shkak i mundshém: Bateria nuk &shté e ngarkuar
Zgjidhja: Ngarkoni bateriné

Shkak i mundshém: Pajisja €shté mbinxehur

Zgjidhja: Prisni qé pajisja té ftohet

Shkak i mundshém: Bateria nuk éshté instaluar si¢ duhet
Zgjidhja: Rivendosni bateriné si¢ duhet.

Problemi: Pajisja ndizet dhe pastaj fiket pas njé kohe. Ikona e koshit t€ plehrave né ekran béhet e kuqge.
Shkak i mundshém: Ena e pluhurit éshté plot

Zgjidhja: Zbrazni enén e pluhurit

Shkak i mundshém: Digka éshté bllokuar né tub/mjet

Zgjidhja: Kontrolloni dhe pastroni tubin/lidhjen

Problemi: Pajisja ndizet dhe pastaj fiket pas njé kohe t€ shkurtér. Treguesi "rul i bllokuar" né ekran béhet i kugq.
Shkak i mundsh&m: Ruli &shté i bllokuar nga qimet ose papastértia.
Zgjidhja: Pastroni rulin

Problemi: Fuqi e ulét thithése
Shkak i mundshém: Njé ose té gjithé filtrat jané t& ndotur.
Zgjidhja: Pastroni filtrat

Pérshkrimi teknik:

Tensioni nominal i pajisjes/baterisé: 22.2 V

Fuqia e vlerésuar e pajisjes: 250W

Lloji i baterisé: Litium-jon

Kapaciteti i baterisé: 2200 mAh

Tensioni i hyrjes sé adaptorit: 220-240 V~50/60 Hz 0.5 A
Tensioni i daljes s€ adaptorit: 27V 0.5A

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. N& pérputhje me nenin 13, paragrafét 1
dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me
trajtimin e duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe
riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve qgé rrjedhin prej tyre, mund té
paraqgesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave
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duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar
transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né |énien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.

Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht gé pajisjet e pérdorura
té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin géllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive
té mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankeség, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.
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ADLER Sp. z 0.0., ul. Ordona 2A 01-237

Warsaw
AD 7061
1: CZH013265050EUWH
2:220-240V
3: 50/60Hz
4:- 265V
5:0,5A
6:13,3V
7:86,42%
8:79,37%
9:0,09W

DE
1: Modellkennung
2: Eingangsspannung
3: Eingangswechselfrequenz
4. Ausgangsspannung
5: Ausgangsstrom
6: Ausgangsleistung
7: Durchschnittliche aktive Effizienz

8: Wirkungsgrad bei geringer Last (10%)

9: Leerlaufstromverbrauch

EL

1: AVayvwpIOTIKG HOVTEAOU

2: Taon e10680u

3: Zuyvornra eicodou AC

4: Taon e€650u

5: Pelpa e€68ou

6: loxUg eE6Bou

7: Méan evepydg amédoan

8: ATrédoarn oe ¥apnAd poprio (10%)
9: Katavaiwan 10x00¢ xwpic goptio

Lv

1: modela identifikators

2: ieejas spriegums

3: ieejas mainstravas frekvence
4: izejas spriegums

5: izejas strava

6: izejas jauda

7: vid&ja aktiva efektivitite

8: efektivitate zema slodzé (10%)
9: energijas patérins bez slodzes

BS
1: Identifikator modela
2: Ulazni napon
3: Ulazna izmjeniéna frekvencija
4: zlazni napon
5: Izlazna struja
6: Izlazna snaga
7: Proseéna aktivna efikasnost

8: Efikasnost pri malom opterecenju (10%)

9: Potrodnja elektri¢ne energije bez
optereéenja

1: MinenTuKkaTop Ha MogenoT

2: HanoH Ha Bnea

3: BneaHa ppekseHymja Ha Bnea AC
4: ManeaeH HanoH

5: Waneana ctpyja

6: Maneana mokHocT

7: MpoceyHa akTUBHa edukacHocT

8: EchukacHocT npu cnab Tosap (10%)
9: MoTpoluysayka Ha eHepruja Ges
onTosapysatse

NL

1: Modelidentificatie

2: ingangsspanning

3: Input AC-frequentie

4: Uitgangsspanning

5: uitgangsstroom

6: uitgangsvermogen

7: Gemiddelde actieve efficiéntie

8: Rendement bij lage belasting (10%)
9: Onbelast stroomverbruik

PL

1: identyfikator modelu

2: napiecie wejsciowe

3: Wejsciowa czestotliwosé pradu
przemiennego

4: Napigcie wyjsciowe

5: prad wyjsciowy

6: Moc wyjsciowa

7: Srednia wydajnos¢ czynna

8: Wydajnoscé przy niskim obcigzeniu (10%)
9: Pobar mocy bez obcigzenia

FR

1: Identifiant du modéle

2: Tension d'entrée

3: Fréquence CA d'entrée

4: Tension de sortie

5: courant de sortie

6: puissance de sortie

7: Rendement actif moyen

8: efficacité & faible charge (10%)
9: consommation d'énergie a vide

PT

1 identificador de modelo

2: Tensé&o de entrada

3: Frequéncia CA de entrada

4: Tens&o de salda

5: Corrente de salda

6: Poténcia de salda

7: eficiéncia ativa média

8: Eficiéncia em carga baixa (10%)
9: Consumo de energia sem carga

ET

1: mudeli identifikaator

2: sisendpinge

3: sisend vahelduvvoolu sagedus

4: valjundpinge

5: valjundvool

6: valjundvéimsus

7: Keskmine aktiivne efektiivsus

8: kasutegur madala koormuse korral (10%)
9: koormuseta energiatarve

HU
1. dbra: Modell azonositd
2: Bemeneti feszlltség
3: bemeneti AC frekvencia
4: Kimeneti feszlltség
5: Kimeneti aram
6: Kimeneti teljesitmény
7: Atlagos aktiv hatékonysag
8: hatékonysag alacsony terhelésnél (10%)
9: terhelés nélkuli energiafogyasztas

1: Identifikator modelu

2: Vstupni napéti

3: Vstupni stiidava frekvence

4: Vystupni napéti

5: Vystupni proud

6: Vystupni vykon

7: Prumérna aktivni Uéinnost

8: Uginnost pfi nizkém zatiZeni (10%)
9: Spotfeba energie bez zatiZzeni

SL

1: Identifikator modela

2: Vhodna napetost

3: Vhodna frekvenca izmeni¢ne napetosti
4: Izhodna napetost

5 izhodni tok

6: Izhodna mog

7: Povpreéna aktivna ucinkovitost

8: U&inkovitost pri nizki cbremenitvi (10%)
9: Poraba energije brez obremenitve

187

GB

1:Model identifier

2:Input voltage

3:Input AC frequency
4:0Output voltage

5:Output current

6:0utput power

7:Average active efficiency
8:Efficiency at low load (10 %)
9:No-load power consumption

ES

1: identificador de modelo

2: voltaje de entrada

3: frecuencia de entrada de CA
4: voltaje de salida

5: corriente de salida

6: potencia de salida

7. eficiencia activa media

8: Eficiencia a baja carga (10%)
9: consumo de energia sin carga

LT

1: medelio identifikatorius

2: |vesties jtampa

3: |vesties kintamasis daznis

4: I5&jimo jtampa

5: 15&jimo srové

6: I5&jimo galia

7: Vidutinis aktyvusis efektyvumas

8: efektyvumas esant maZai apkrovai (10%)
9: energijos suvartojimas be apkrovos

RO
1: identificator model
ensiune de intrare
: Frecventa de intrare AC
4: Tensiune de iesire
5: Curent de iesire
utere de iesire
ficientd activa medie
ficienta la sarcind mica (10%)
9: consum de energie fara incarcare

BG

1: MpeHTudmkaTop Ha Moaena

2: BxoaHo HanpekeHvne

3: BxogHa AC vecTtoTa

4: M3XoaHo HanpexeHue

5: MaxoaeH Tok

6: MaxoaHa MolyHoCT

7: CpefHa akTveHa ecbekTMBHOCT

8: EcheKTMBHOCT NPW HMCKO HaToBapBate (10%)
9: KoHcymauus Ha eHeprus 6es Tosap

RUS

1: MpeHTUdUKaTop Moaenu

2: BXOAHOE HanpAXeHHe

3: 4acToTa NepeMeHHoro Toka Ha Bxoge

4: BuixogHoe HanpskeHue

5: BLIXOQHOW TOK

6: BblxoaHaA MOLHOCTE

7: cpefHsA aKTMBHaA adEeKTUBHOCTE

8: KIN{ npu HUakoi Harpyake (10%)

9: MNoTpebnAemas MOLLHOCTL Bes Harpyaku

HR

1: Identifikator modela

2: Ulazni napon

3: Ulazna izmjeniéna frekvencija

4: Izlazni napon

5. Izlazna struja

6: Izlazna snaga

7: Prosje€na aktivna ucinkovitost

8: U€inkovitost pri malom optereéenju (10%)
9: Potro$nja energije bez optereéenja



COENONRWN 2

CONOOBWN = CANONHWN =

CRXNONHWN =

Fl

mallitunniste
Tulojannite
Tulon vaihtotaajuus
Lahtojannite
ahtdvirta
ahtéteho
imaarainen aktiivinen hyd
ehokkuus pienella kuormituksella (10%)
Virrankulutus ilman kuormaa

IT

identificatore del modello
tensione di ingresso

input frequenza AC

tensione di uscita

corrente di uscita

potenza di uscita

efficienza attiva media
efficienza a basso carico (10%)
Consumo energetico a vuoto

UK

. IpenTudikatop mogeni

BxinHa Hanpyra

BxigHa amiHHa yacToTta

BuxigHa Hanpyra

BuxigHuit ctpym

BuxigHa notyxHicTe

CepefHs aKkTUBHa edheKTUBHICTL

KK npu ManoMmy HasaHTaxeHHi (10%)
CnoxuBaHHs eHepril 6e3 HaBaHTaXeHHs

SQ

Identifikuesi i modelit

Tensioni i hyrjes

Futja e frekuencés AC

Tensioni i daljes

Rryma e daljes

Fugia dalése

Efikasiteti mesatar aktiv

Efikasiteti me ngarkesé té ulét (10 %)
Konsumi i energjisé pa ngarkesé

CRANODRLN

CAINONHWN =2

STONOOR LN
o

SV

Modellidentifierare
Ingangsspanning

Ingang AC-frekvens
Utgangsspanning

Utgangsstrom

Utgangseffekt

Genomsnittlig aktiv effektivitet
Effektivitet vid lag belastning (10%)
Stromforbrukning utan belastning

Modelidentifikator
Indgangsspaending
Indgang AC-frekvens
Udgangsspzending
Udgangsstram
Output power

: Gennemsnitlig aktiv effektivitet

Effektivitet ved lav belastning (10%)
Stremforbrug uden belastning
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SK
Identifikator modelu
Vstupné napéatie
Vstupna frekvencia striedavého pradu
Vystupné napétie
Vystupny prad
Vystupny vykon
Priemerna aktivna Géinnost
Uginnost pri nizkom zatazeni (10%)
Spotreba energie bez zatazenia

SR

WpeHTudukatop moaena
YnasHu Hano
YnasHa ALl opekseHumrja
WanasHu HanoH
Wanasxa cTpyja
Wanaska cHara
MpoceyHa akTMBHa edukacHocT
EcpukacHocT npu Manom ontepehetby (10%)
MoTpolwtea enekTpuyHe eHepruje 6e3
ontepehetba
AZ

1: Model identifikatoru

2: Girig garginliyi

3: AC tezliyini daxil edin

4: Cixig gerginliyi

5: Cixig cerayani

6: Cixig glict

7:Orta aktiv semaralilik

8: Asag! yukde semaralilik (10%)
9: Yiksiz enerji istehlaki

CENOORWN =2
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwaranciji, ktéra liczy sig od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren m&chten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE = - .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veduillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigdo ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiedi ar
pardevéju, kurs izsniedza ¢eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi v&i esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
mudjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenul a
bizonylatot kiallitd eladdhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavadu kaji
je izdao racun.
RO Ecnu Bel XOTUTE KyNWTE 3an4acTy UK NpeAbaBUTE Kakie-nubo nNpeTeHsuy, noxanyicra,
CBAXWTECH HANPAMYIO C NpoAaBLIOM, BblOAaBLIWM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodeijce, ktery uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumpdrati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm s
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BéAeTe va ayopdoete avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIROATIOTE TIAPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
aTTeuBeiag Ye ToV TTWANTH TTou e£EBWaE TNV artodeIgn.
MK Ako cakaTe Aa KynuTe pesepBHW OENOBW UNK Aa NOAHeCETe KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTVpajTe AUpeKTHoO Co NpoAaBayvoT Koj ja u3fan CMeTKaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowa¢ sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
sV - . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du @nsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte salgeren, som har
DK S .
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtk 3anvacTuHu abo noaatu Gyab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbca
6eanocepeaHLO A0 NPOAABLSA, AKWA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe Aa KynuTe pesepBHe AenoBe WNK Aa yNnoxuTe peknamauvjy, obpature ce
AMPEKTHO NpoAaBLY KOjW je U3aa0 padyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory uctenku vystavil.
e Jhaif) sl (o3 Al Juat¥) o ¢ (5 0S8 (ol i 5l e adad ol b b 5 S 1))
BG AKO NCKaTe Aa 3aKynnTe pe3epBHW YacTh UK [a HanpasuTe OnnakeaHusA, MONs, CBbpXeTe
ce AUPEKTHO ¢ NpofaBaYa, KOMTO e u3fan kacoeata Genexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almaqg ve ya her hansi sikayst etmek isteyirsinizse, gebzi veran satici ils
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar faturén.
KA on abnmon baossMmogm bofoagdnl 8gdgbs ob Mondy 3MaEI6B0s, gmbmzo wsnle3domeym

aa0yn3gmls, MmBgmdsg goligs J3nmama JoMasdnmm.
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